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Duplici  modo  in  voces  duplicatas  inquiri  potest,  aut 
ita  ut  formas  maxime  spectemus,  aut  ut  significationes  ex- 
plorentur.  Sed  quamvis  magni  sit  momenti  ut  statuatur  de 
rationibus  significationum  quas  praebent  verba  et  nomina 
Graeca  intensiva  causativa f) ,  iterativa  durativa ,  imitativa, 
quaecunque  radicis  duplicatione  ficta  sunt,  tamen  id  non 
satis  possumus  assequi  eam  praecipue  ob  causam,  quia 
nominum  duplicatorum  maximum  numerum  non  exquisivimus 
radicitus;  sexcentarum  igitur  rerum  cur  duplicata  sint  nomina 
non  erit  qui  dicat.  In  significationes  autem  verborum  dupli- 
catorum  inquirendi  initium  fecit  Gerlandus:  „Intensiva  und 
Iterativa  und  ihr  Verhilltniss  zu  einander."  Leipz.  1869, 
qui  persuasum  babet  linguae  indogermanicae  quae  voca- 
tur  non  fuisse  verba  intensiva  sed  iterativa  tantum  prius- 
quam  lingua  sanscrita  latina  rell.  inde  orerentur ;  quem  cur 
falsum  esse  putem  in  libelli  fine  exponam.  Quae  difficultas 
radicum  cognoscendarum  etiam  in  eo  quod  conati  sumus  in 
varias  vocum  duplicatarum  formas  investigare,  magno  fuit 
impedimento ;  multorum  enim  et  nominum  et  verborum  quae 


l)  Verbis  desiderativis  duplicatione  fictis  lingua  graeca  videtur 
carere ;  nam  duorum  verborum  titioxo/ucu  telum  intendo  i.  e.  ferire  (tv%hv) 
cupio  et  ciiodiJodo-y.io  de  quo  cf.  Buttm.  A.  Gr.  II2,  302,  vis  desi- 
derativa  videtur  orta  esse  inde  quod  vi  intensiva  auctum  est  verbum 
incohativum.  Reliqua  autem  verba  desiderativa  graeca  e  futuri  stirpe 
coorta  sunt:  y&aatiu). 

19* 


2S0  Fritzsche 

duplicationis  speciem  praebuerunt  num  revera  sit  duplicatio 
non  habui  qui  dijudicarem.  Quare  praestare  videbatur  illa 
omittere  quam  vocum  absque  dubio  duplicatarum  magno 
numero  magnum  incertarum  numerum  addere:  quod  prae- 
sertim  opus  fuit  in  re  etsi  haud  quaquam  abscondita  tamen 
hucusque  tam  paullum  tractata.  Nam  in  duplicationem 
graecam  praeter  Doderleinium  (Reden  und  Aufsatze,  II) 
unus  accuratius  inquisivit  Lobeckius  Pathologiae  graeci 
sermonis  elementorum  capite  primo,  quod  est  de  prosthesi 
et  aphaeresi  (p.  151  sqq.).  Accedit  Hainebachii  „De 
graecae  linguae  reduplicatione  praeter  perfectum  dissertatio 
scholastica",  quae  prodiit  Giessae  1847.  Sed  priusquam  ad 
rem  ipsam  accedamus  juvat  pauca  monere  de  materia  uni- 
versa  disponenda. 

Duplicationis  omnis  quin  origo  fuerit  ea  ut  integrae 
radices  bis  ponerentur  non  est  dubium.  Quare  a  principio 
eadem  ejus  fuit  ratio  ac  postea  verborum  geminationis ; 
animi  enim  vel  admiratione  vel  gaudio  vel  dolore  commoti 
semper  fuit  eas  voces  subinde  edere  quibus  quod  quis  sentit 
effertur.  Unde  et  iterativa  durativaque  duplicationis  vis 
intelligitur  et  intensiva  ac  quae  inde  crevit  causativa^  nec 
non  magnus  et  antiquissimus  duplicationis  usus:  qui  quam 
late  pateat  per  universum  genus  humanum  doctissime 
exposuit  Pottius:  Doppelung  als  eines  der  wichtigsten 
Bildungsmittel  der  Sprache  beleuchtet  aus  Sprachen  aller 
Welttheile",  Lemgo  u.  Detmold  1862.  •  In  indogermanica 
autem  lingua  quam  antiqua  duplicatio  sit  elucebit  ex  ipsis 
vocibus  haud  paucis  (§.  5).  Nam  duplicationis  donec  nullum 
erat  a  verborum  geminatione  discrimen ,  verisimile  est  radices 
geminatas  inter  se  fuisse  aequales.  Sed  postquam  qui  loque- 
bantur  senserunt  radicis  bis  positae  unitate  monada  quasi 
novam  esse  ortam,  radices  geminae  non  omnes  manserunt 
integrae,  sed  pars  a  fine  mutila  facta  est  jam  prius  quam 
lingua  primaeva  incepit  radicibus  addere  terminationes  (cf. 
§.  5).  Longe  major  vero  pars  posteriorem  syllabam  exhibet 
integram,  priorem  autem  aut  auctam  aut  imminutam.    Unde 
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duo  efficiuntur  duplicationis  genera,  quorum  hoc  quidem 
dicamus  praefixum,  illud  suffixum.  Praefixae  autem  dupli- 
cationis  genera  tria  distincta  sunt:  aequabile  (/neQiuEQ-og), 
auctwn  (xw-xv-w),  imminutum  (ti-tccivw).  Quorum  generum 
secundo  et  tertio  indicatur  quodammodo  priorem  syllabam 
quasi  praefixam  esse,  in  posteriore  autem  syllaba  ipsam 
vocis  vim  esse  positam;  neque  desunt  vestigia  quibus  indi- 
cetur  earum  quoque  vocum  quarum  duplicationem  aequabilem 
vocavimus  priorem  partem  attenuatam  esse:  de  quibus 
vestigiis  mox  dicemus.  Suffixae  duplicationis  his  opposita 
sunt  genera  duo:  ea  quam  dicimus  inversam  (oTt-iTt-ag),  et 
duplicatio  infracta  (noQ-Tt-iq). 


CAPUT  I.    DE  DUPLICATIONE  PRAEFIXA. 

§.  1.    DE  DUPLICATIONE  AEQUABILL 

Omnium  verborum  et  nominum  duplicatorum  anti- 
quissimam  formam  servarunt  ea  quorum  radix  integra 
repetita  est,  eis  tantum  mutationibus ,  quibus  ob  facilitatem 
pronuntiandi  opus  fuit,  ut  sunt  consonae  tenues  in  priore 
syllaba  pro  aspiratis  positae  et  o  vel  aliae  vocales2)  pro 
genuino  v  repetitae.  Quam  duplicationem  vocavimus  aequa- 
bilem,  quia  et  vocali  et  consonis  omnibus  repetitis  radicis 
partes  fere  libratae  sunt  inter  se.  Neque  eo  minus  hanc 
quoque  in  duplicationis  praefixae  generibus  habemus,  quia 
leviores  prioris  partis  imminutiones  ne  ab  hoc  quidem  genere 
alienae  sunt.     Cujus  rei  tria  sunt  vestigia. 

1)  Vocalium  dissimilationis  causa  prior  tantum  mutatur : 
jLioQ-f,WQ-w ,  yeQ-yvQ-a,  xi-xvg  (cf.  MiTvXrjvrj  et  Mvtl- 
lijvr] ,  Curtius  Grundziige4  708) ,  vel  prioris  syllabae  vocalis 


2)  y.i-y.v-fxis  cf.  R.  <pv  cpl-Jvg;  Kcq-xvq-cc  cf.  fid£M(o:  fideX-v-Qog; 
KoQ-xvQ-a  cf.  R.  tvq  zoQ-i-vj].  Quorum  dissimilationis  generum  trium 
antiquissimum  est  tertium,  quod  videtur  ortum  esse  cum  v  a  lat.  u 
pronuntiatione  nondum  sejunctum  erat. 
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attenuatur :    tVr-oi//;  consonarum  autem  dissimilationis  eadem 
est  lex:  7toQ-cpvQ-co. 

2)  Nonnunquam  formae  libratae  et  imminutae  una  ex- 
tant:  fia-fid-C-to  i(.i-($L-(ld-%-avTeg ,  rd-ra  Te-rra ,  yao-yal- 
iCto  yay-yaX-iCto,  TaQ-raQ-lCco  Tav-9aQ-vCto. 

3)  Testimonio  sunt  perfecta  quae  dicuntur  attice  re- 
duplicata  ea  quorum  radix  non  tota  repetita  est :  od-todvo- 
iiai  R.  odvg ,  vel  correpta:  eyQ-rjyoQ-a  R.  eyeQ.  Quorum 
similitudinem   sequuntur  dy-ayvQ-Tiqg,  ffi-Lpv-g. 


Dicemus  autem  de  eis  primum  radicibus,  quae  in  voca- 
lem  desinunt. 

fta-fid-C-e  lv'  to  (suppl.  pfj)  dcrjQ^Qto^sva  XeyeLV. 
evlol  Se  fioav.  (Hesycb.)  videtur  idem  esse  atque  fidCeiv, 
aucta  tamen  vi.  Cujus  verbi  originem  non  recte  docuit 
Benfejus  (Griecb.  Wurzellexicon  II,  62)  nec  Grassmannus 
(Kubnii  Ztscbr.  12, '93),  qui  scr.  bha  (gr.  cpiq-^i)  interpreta- 
tioni  adbibuit :  cui  recte  adversatus  est  Curt.  G. 4  p.  520. 
BafidCco  autem  non  esse  formatum  ut  ed  e'Cco  vel  Qey  qe^co, 
sed  ut  /?a  (3L-fid-C-to,  conicimus  ex  aliis  nonnullis  glossis 
Hesycbianis:  (3d-(3a-Xo-v*  xQavyaoov  yid/xoveg.  fid-(3a-x-a' 
tov  ydXXov.  fid-(3a-xoL'  vtco  3HXeitov  TeTTiyeg,  vtco  Uovtl- 
xcov  de  ftaTQa%0L.  /?a-/?a-|  (Arcbil.  fr.  33  Bergk)'  ^iaTaLog. 
XdXog.  cpXvaQog.  fla-(3d-x-Tri§'  OQxrjGTrjg.  v^ivtt)d6g.  ^iavLto- 
drjg.  xQavyaoog.  @a-(3d-£aL '  OQ%iqGaodaL  (scil.  cum  clamore). 
Attamen  nulla  forma  simplicis  verbi  (3dCto  extat,  e  qua 
eluceat  radicem  ejus  non  in  y  desivisse  (pdgco  efia!~a  fid'%Lg 
^dy^ia:  ftaoTaQto  ^doTay^a  fidoTaoLg),  et  id  solum  constat, 
fid-fia-Xo-v ,  (3d-@a-xoL,  (3a-(3d-'C-to ,  si  quidem,  ut  videtur, 
ex  una  stirpe  nata  sunt,  e  R.  /?a  nata  esse:  radicem  enim 
non  esse  fiaft,  ut  vult  Fickius  Indogerm.  Worterb.  ed.  2.  p.  131 
(cf.  fia^fi-aivto  infra)  elucet  ex  Hipponacteo  (fr.  53  B.)  ijj,- 
pL-ftd-'§avTeg.  De  ftafivCto,  fiafiiCto  autem,  quae  buc  refert 
F.,  v.  Stepb.  tbesaur.  s.  v.  (SavCto. 

Py-firj-v   TtQofiaTov   (Hes.)   nomen   est  ex  ovis  voce 
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(bee  Varr.  r.  r.  2,  1,  7)  fictum.     Cratin.  fr.  V,  p.  40:    6  <T 
tfli&tog  cdo7teg  7Cq6@cxtov  /?/}  /??}  Xeycov  fiadiLet. 

Ya-YYa-t-etv'  Ttxg  oqvlq  tccq  TtQog  to  TiKTeiv  cp&eyyo~ 
ftevag  liTTLYoi.  xa-xxd-pa'  TteQdi^  Hes.  (de  suff.  cf, 
xolog  Yolofiog),  unde  YaYY.afiitco.  Scribitur  autem  xor-za-/?/; 
quoque  et  xa-xd-/u(3r]  (Lob.  ad  Phryn.  427).  De  y  geminato 
cf.  yoyyv%  infra. 

Yi-Y.v-f.tig  noctua  (Callim.  fr.  318  et  Hes.).  yL-yv-[xoq' 
Aa/Li7ZT7]Q.  rj  ylavYog.  bftoicog  /.al  Yi-Yv-(3og.  Y.i-Yv-f.icoGGeiV 
dvG(3le7CTeZv.  YL-%v-@eiV  dvGcortelv.  vvyt  Ckcojcelv  Hes.  Quibus 
collatis,  ni  fallit  nos  glossographus,  radicem  accipimus  Yt-Yvy 
cujus  vis  ?io?i  fuit  vociferandi.  KiYvftog  enim  et  YiYvftog 
(cf.  o%-9-o-(3og)  non  id  tantum  valuisse  quod  ykavYog,  sed  id 
quoque  quod  ylavt;,  elucet  ex  eis  quae  inde  derivata  sunt 
verbis,  quae  significant  noctuinis  quasi  oculis  videre.  Quare 
fallitur  F.2  439,  qui  confert  cuculus,  vocem  utramque  ono- 
matopoeia  fictam  ratus:  nam  a  noctuae  notione  reliquae 
(ylavYog.  XafucTrjQ)  proficisci  nequiverunt.  —  Simplicem  ra- 
dicem  yv,  t  enim  pro  v  dissimilationis  causa  positum  est,  for- 
tasse  praebet  Yv-itivdig  (H  291),  quam  eandem  avem  esse 
vult  Schol.  Ar.  Av.  262,  et  Y.v-(Jr;vr)  i.  q.  ylav^  (?  Yv$r)vaig ' 
ylav^aig  (sic)  Hes.). 

Yt-/.v-co'  Tayvvco,  ioyvco,  quod  e  Zonarae  p.  1215  ex- 
scripsit  Suidas  s.  v.  /.L/.vucoTTetv  (cf.  Bernh.),  contrariam 
duplicationem  praebere  suspicatus  est  Curt.  Gr.4  149.  708 
pro  *YtYtco  [cf.  dtdico  (?)  y.at  Yt/ico  (?)  6edt7tlaGiaGTat  drcb 
tov  dico  Ycd  /ico  Arcad.  p.  164,  19]  dictum,  duplicationem 
autem  verbo  causativam  vim  tribuisse  [v.  yl-y,  e/.t^av  §.  5  A]. 
Sed  id  primum  constat  ylyvco  i.  q.  Ig%vco  non  sejunctum 
esse  a  /.lYvg  robur,  cujus  radix  est  yv  (C.  Nr.  79),  scr.  eu, 
unde  eav-as  robur;  praeterea  autem  nemo  nescit  linguam 
Graecam  bina  l  consonis  divisa  minime  aspernari.  Extremi 
autem  temporis  grammaticorum  (accedunt  Choerob.  in  Cram. 
Anecd.  II,  229,  31  et  Et.  Gud.  321,  53)  testimonia  ex  uno 
fortasse  fonte  deprompta  tantine  sunt,  ut  duo  verba  y.lyvco 
statuamus?     Neque  erit  qui  dicat  YtYvg  velocitatem  signi- 
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ficasse  praeter  Eustatkium  et  grammaticos  illos  antiquos, 
quorum  ratio  earum  rerum  nulla  erat  praeter  literarum 
similitudinem  (yu-co),  qua  sola  raxvvco  illud  nititur,  ni  forte 
hymni  quoque  in  Ven.  versus  237  suadebat,  collato  v.  234; 
sed  esi  yuxvq  i.  q.  dvvariLg  (Hes.),  probante  aY.iv.vo,  adjectivo 
et  ratione  etymologica. 

%o-/.Yo-a^'  yoqcovtj  nomen  est  ad  vocis  similitudinem 
fictum,  nisi  Hes.  indicare  vult:  YOQcovrig  e7ticpc6vrjfj.a. 

Yo-YYo-fioag  oQvig  legitur  Soph.  fr.  900  D.,  ubi  Bothii 
correctura  non  opus  fuit. 

yo-yyv,  yo-yyv-^-co  ,  yo-yyv-%  (gen.  -vy-og)  eodem 
modo  puto  duplicata  esse  atque  Ya-YYa-tco,  YO-YYo-at;,  fxd- 
ii/ia,  vd-vvag,  Ttd-Ttna-g,  7to-7t7tv-tco  etc.  Nam  qui  statuunt 
radicem  yvy,  inde  yoy-yvy,  y  in  /  mutato  YOY-Yvy,  unde 
YOYYvtco  et  amisso  y  yoyyv  (C.  Gr.  Nr.  66),  longiorem  viam 
incedere  videntur.  yo-yv  enim  duplicatum  indicatur  latino 
cu-cu-s,  cu-cu-lus  palaeoslav.  ku-kav-ica,  cf.  lit.  ku-kii-li 
cuculi  vocem  edere  (F.2  44),  quae  omnia  coorta  sunt  ex 
cuculi  vociferationis  imitatione;  yvy  autem  radicem  (duplica- 
tione  ortam,  v.  infr.  s.  v.  Yavxahiag)  ne  duplicatam  putemus 
(yoy-yvy)  vetat  quod  in  lingua  graeca  eae  tantum  radices 
integrae  geminantur,  quae  aut  a  vocali  incipiunt  aut  in 
vocalem  vel  q  vel  v  desinunt,  de  qua  re  mox  dicemus. 

Yo-Yv-at  ea  quam  tradidit  Hes.  significatione  ol 
TtdrtTtoi,  o\  TtQoyovoi,  cf.  YOY.vag'  6  TtQoyovog,  le^tg  iaYiq 
E.  M.,  legitur  Anth.  9,  312  in  carmine  dorico  et  apud  poe- 
tam  ignotum  (xoYmjat  .  .  .  aQyaLrjot)  quem  laudat  Suid.  s.  v. 
At  eodem  videntur  spectare  yovycc  {-v  e  yoyvccv  epenthesi 
ortum?  an  yovy-ccv  =  yvy-ccv  boeot.  ?)*  TtaTtTtcov  Hes.  (qui 
addit  rj  Yvxecova),  YVYoiag'  7tQoyovovg  id.,  fortasse  yvyai' 
TtaTtTtot,  yvyaiiq  vv£'  r)  gyotelvt)  (an  coyvyiiql).  Quare  quod 
Fickio  placuit2  207,  qui  scr.  kav-i  (vir  sapiens,  proavus) 
confert,  haud  quaquam  constat. 

yo-%v'  7toXv.  7tlrJQeg  Hes.  radicis  est  yv  (yjco).  —  yo%v- 
delv  VTteQe%eLv.  YO%vdei'  Qel  ltj%vQcdg  xal  /.leTcc  xpocpov  Yal 


de  reduplicatione  graeca.  285 

Idfigcog  id.  —  cf.  IdQcog  ftev  Y.oyvdeoYev  Theocr.  2,  107. 
xoxvtetv  Strattidi  tribuit  Meineckius  II,  788. 

xov-xov-cpa-g  Horap.  Hierogl.  I,  55  „upupa,  vel,  ut 
aliis  videtur,  noctua,  vel  ciconia",  id  quod  scr.  knkkubha 
esse  vult  F.2  44. 

yv-yv-ov'  tov  giy.v6v.  Y.vYvtCa'  yXvYela  xoXokvvtcx 
Hes.  —  Mirum  est  quod  v  vocalis  bis  subinde  auditur,  cujus 
rei  pauca  tantum  exempla  extant:  ylvYvg,  TavvoTvg,  ftvQ- 
/uvqco?  (Hes.). 

la-ld-t-co  ad  garruli  vel  balbutientis  vocem  (scr. 
lalalla,  cf.  firjd3  coGTe  xvfta  TtbvTiov  XdXate  Anacr.  fr.  90) 
imitandam  fictum  est.  kald-^avTeg '  {JorjoavTeg,  Xd-ka-y-eg' 
ylcuQol  fiaTQayoi  Hes.  —  Xd-lla-i,  quod  legitur  Theocr. 
22,  39,  Hes.  recte  dicit  esse  Tag  naQa&aXaoGiovg  xal 
TcaQanoTaidovg  iprjcpovg.  —  XdX-og  v.  infra. 

f.i  d  -  fi  fi  a ,  fidfifirj,  fiafifia-ia,  lat.  ma-mma,  lit.  ma-maf 
mo-ma,  palaeosl.  ma-ma  mater,  palaeogerm.  mo-md  (muoma) 
matertera  (F.2  386)  vox  est  infantium,  quam  simplicem 
praebet  Aesch.  Suppl.  890  fia  ya  (Buttm.  A.  Gr.  I2,  214  not.) 
et  fiala. 

fii-fii-Z-co  hinnire,  fu-fu-x-ftbg  [cf.  ftv-L-co  (efivoa) 
fivyfibg].  —  Cf.  fuftd^aoa'  XQe^XLO(XO(X'  cpcovrjoaoa  Hes.,  ubi 
Maur.  Schmidt  videtur  haud  recte  conjecisse  fUf.ti^aoa:  fu-fia 
enim  antiquiorem  radicis  formam  fuisse  indicatur  sanscrito 
mi-md-ti,  mi-ma-ti,  e  cujus  radice  ma  attenuatum  ortum  est 
mi  (mi-mi-te),  unde  maj-a7  maj-u,  maj-ura  Lex.  Pet. 

v d-vva-V  tov  Ttjg  fuqTQog  rj  tov  itaTQog  abekcpbv, 
ol  6e  ty)v  tovtcov  ddeXcprjv.  vdvvrj '  firjTQog  ddelcprj  Hes. 
cf.  vevvbg'  adelcpbg  (matris?  M.  S.)  id.,  Pollux  autem: 
vevvog'  fxrjTQog  naTr^Q.  —  vivvi)  C.  I.  1994. —  Quae  omnia 
ejusdem  vocis  infantium  sunt  cujus  scr.  nand  mater,  quod 
et  ipsa  significationum  varietate  probatur  et  Hesychiano 
vdvva^ov  TcatQbfievov  (rtaltovl).  —   Lat.  nonnus,  nonnal 

Ttd-itnd  (voc,  K  57),  itd-7ta-g  C  I.  2664  et  Hes., 
pater,  unde  naTCTcdtco  et  itdnTtog,  avus,  est  vox  infantium. 
Cf.  lat.  pa-ppaXV&rr.  ap.  Non.  p.  81,  3)  et  quod  idem  significat 
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pa-pa-rium  i.  q.  puls  [patrem  (Papam)  enim  ecclesiastici 
tantum  scriptores  eadem  voce  (graeca)  nuncupant].  Quare 
falluntur  qui  pa  (tueri)  radicem  htiic  voci  tribuunt  (F.2  118); 
nam  quod  7carrjQ  (R.  pa)  et  Tcannag  ambo  7ia  syllabam 
exhibent  factum  est  inde  quod  parentes  infantem  docuetunt 
ea  quam  edidit  voce  ?ca7C7ca  patrem  (fna^fia  matrem)  signi- 
ficare  ob  syllabarum  similitudinem. 

7C L-7ti~C-w  xard  (.tif.trjotv  rrjg  rcov  OQvecov  cpwvfjg 
Hes.  (cf.  07ti-£-co,  O7ti-vog)  Ar.  Av.  307  geminato  tc  (rcncTci- 
Cetv)  legitur.  —  Lat.  pt-pi-are,  pl-pi-o(n),  scr.  pi-ppi-ka. 
Pipizo  substantivi,  quo  Hieron.  ep.  22,  28  pipionem  signi- 
ficavit ,  non  reperitur  Graecum  archetypon.  7ct7c-o-g  infra 
tractabitur. 

Tco-TCTCv-K-co ,  7COTC7Cv-li-dCco,  poppyzo  (verbum  latine 
vertere  nec  debuisse  nec  potuisse  Vergilium  judicat  Gell.  9,9), 
7co7C7cvo(.wg,  7to7C7cvoi.ia  ex  interjectione  quadam  orta  sunt. 
v.  7cv7C7c-dCeiv  infra. 

o t-ot-lt-y-ftog  (Schol.  i  394)  et  ot-ot-lt-o-ftog 
(Eust.)  idem  est  ac  oiy-ftbg  (Aristot.)  vel  ot-o-fibg  (Suid.), 
quae  sunt  verbi  oi-t-co,  sibilare.  —  ^ototXitco).  —  cf.  ot- 
oi-laQog'  7ceQdt£.  JJeQyatot  Hes. 

rd-ra  (Anth.  11,  67),  re-rra,  pater,  cf.  scr.  td-ta,  lat. 
ta-ta,  lit.  te-ta,  palaeosl.  ta-ta,  palaeogerm.  to-to  pater,  to-td 
mater,  deminut.  scr.  td-ta-la,  lat.  ta-tu-la.  Voces  germanicae 
cur  Grimmii  legem  non  sequantur  facile  perspicitur. 

ri-ri-t-co,  quod  Zenodotus  Homero  tribuere  voluit 
(Schol.  B  314)  est  eam  vocem  edere  quam  ludens  signi- 
ficavit  Aristophanes :  rtrtrtrtrtrtrtrtriva  Xbyov  etc.  (Av.  315). 
rt-rv-[WCetv  fortasse  dissimilatione  mutatum  est  ne  tria  t 
subinde  audirentur  [*rtrt-(3og  (cf.  xay.xdfir>)  =  scr.  titti-bha]. 

Tt-rv-og  Gigas  nomen  duxit  e  radice  rv  (C.  Nr.  247), 
scr.  tu,  tumere,  robustum  esse,  e  qua  creverunt  scr.  tuv-i  et 
quod  idem  fere  significat  ravg'  fieyag.  ^colvg  (et  ravoag' 
fxeyalvvag)  Hes.  —  Cf.  scr.  tu-tu-ma  abundans,  et  quod  ille 
in  Orco  Itc*  evvea  xetro  TceXed-ga  X  577. 
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B. 

In  eis  vocibus  duplicatis  quae  a  vocali  incipiunt  non 
est  quod  commemorem ,  nisi  quod  ea  quoque  vocabula  liuc 
rettuli  quae  ad  atticae  duplicationis  verborum  nonnullorum 
similitudinem  (od-todvo-fiac)  non  integram  stirpem  prae- 
bent  duplicatam,  sed  priorem  tantum  ejus  partem. 

dy-ayv  q-tttjv'  dyvQrrjv  Hes.  —  R.  dyeQ  (aeol.  dyvQ, 
Ttav-rjyvQ-ig)  dyeiQto,  unde  dyvQrrjg  (eoTi  de  xal  6  ovva- 
yeiQtov  oylov  Hes.)  nomen  accepit.  Cf.  dyvordtei'  ovlleyei, 
.  .  .  .  dyeiQei  Hes.  et  ejusdem  reliqua  quae  ab  dyvQ-  in- 
cipiunt. 

dy-avy-rj  naQa  to  avyrj  E.  M.  (olov,  ^ArcoXktovog  dy- 
avy-rj).  —  Fortasse  d?cavyrj  (rj  exlauipig  Suid.)  legen- 
dum  est. 

dz-ax-aX(l)ig'  avd-og  vaQxiooov.  KQrJTeg.  xayalig' 
vaQyuooog  Hes.  —  d  prostheticum  ? 

dy.-dy,-rj-ra  Mercurii  cognomen  Doderleinius  (Hom. 
Gloss.  Nr.  199)  sanantem  (dy.eorrjv,  dy.-eof.iai)  significare 
putat,  longe  melius  quam  qui  yayog  d  privativo  instructum 
stirpem  esse  somniantur.  deQajcevTiyov  autem  significari 
dicit  etiam  Schol.  JT  785;  cf.  T2  Wol^  dxeoTOQ  Eur. 
Andr.  900. 

dy-ay-i-a,  acacia,  est  planta  spinis  hirsuta.  —  (R. 
d/.,  cf.  d/.-avog,  ac-uo,  Benf.  W.  I,   159.) 

dy-ay-  itto ,  dolore  (dy-og)  afficere  (causat.).  —  dxa- 
yyvai'    dviaod-ai  Hes. 

dl-al-d,  antiquitus  pugnantium  exclamatio,  postea 
significavit  clamorem  bellicum  (i.  q.  dk-al-rj-rog ,  -rvg). 
Unde  ductum  est  dl-aX-d-t-to,  dXaXa-y-rj,  -y-/Liog,  -y-fia,  et 
*dlahav  videtur  indicari  Hesychiano  dlalrjrd'  Te&OQv(3rj- 
fieva.  —  Scr.  (a)re,  ar-ar-e,  palaeosl.  ol-e ,  bulg.  ol-el-e 
F.2  14;  „das  Kriegsgeschrei  des  Indogermanischen  Volkes" 
Gerland.  —  Cf.  eXelev  infr. 

dl-dl-ay^-  rj  jcldvrj  Hes.,  cf.  dldoi-iac  R.  dl  (C. 
Gr.*  546). 
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dl-dl-vyyt,  quod  legitur  Nic.  Alex.  18  (y.ay.fj  ald- 
Ivyyt  fiaovvov),  etsi  videtur  id  esse  quod  TtviyfAtp,  anoqia, 
dvoTtvota,  quid  sit  non  liquet.  (=  dlvo^tog'?  cf.  dlalvo&at' 
cpofteio&ai.  dlvetv  Hes.  et  yeycovrjotg,  yeyrj&rjotg  etc.) 

dn-acp-ioxco  (rjjc-acp-ov)  e  palpandi  notione  (a7t-T-co, 
acp-y)  decipiendi  vim  accepisse  conjecerunt  Buttm.  Gram. 
II2  117,  Lob.  paral.  45 ,  Curt.  Temp.  et  Modi  157  [cf.  lat. 
palpare,  palpoin)],  cf.  autem  F.2  425  («Ww  „knupfenu  unde 
„bestrickenu).  —  De  ratione  interpretandi  licet  ambigere. 

do-ao-iteiv  {enl  xvvcov,  drtb  rrjg  dg  cpcovrjg  Ammon. 
138)  est  iterare  literam  caninam,  quod  idem  significatur  verbo 
aQQa£etv.  —  (eQQe^o^tat'  cp&ey^ofnat  Hes.?) 

aQ-aQ-toxe,  aor.  r]Q-aQ-ov  e  R.  aQ  (C.  Nr.  488) 
orta  sunt,  cui  duplicatio  vim  causativam  dedit  (aQaQioxco 
=  scr.  caus.  arpayami).  —  aQ-aQ-tvoi*  ooa  7taQaocpr]vovvTat 
It&aQta  elg  rdg  Qayidag  Hes. 

IX-eX-iCco  (elelev  =  dlaXd),  Tcp  ^Evvaltcjj  Xen.  An. 
lj  8,  18.  Idem  de  lusciniae  querimoniis  usurpavit  Eur.  Hel. 
1111  et  eisdem  fere  verbis  usus  Ar.  Av.  213. 

el-el-itco,  verto,  corusco,  concutio.  De  cujus  verbi 
significatione  accuratius  disseruit  Buttm.  Lexil.  I4,  130,  ex 
eliooco  natum  statuens.  Fickius  contra  (2169  et  KZ.  19,  252), 
putat  radicem  esse  hy,  collatis  scr.  rSg-ate,  got.  laik-an 
saltare.  e  igitur  vult  esse  id  quod  Pottius  vocavit  prothe- 
ticum.  Sed  etiamsi  missum  faciamus  quod  reliqua  verba 
duplicata  vocali  prothetica  carent  omnia,  tamen  id  imprimis 
obstat,  quod  e  vibrandi  (reg)  vel  saltandi  (laik-an)  notione 
nasci  non  potuit  significatio  volvendi  (rteol  de  oxedirjv  ele- 
).t§ev  e  314)  et  vertendi  (Z  106.  ^L  588).  Quare  praestat 
statuere  radicem  el,  quae  etsi  digammatis  nulla  vestigia 
servavit  tamen  eadem  fortasse  est  atque  sel  illa,  unde  eliooco 
ortum  est;  —  nam  ut  radices  duas  j^el  et  Xty  statuamus 
(C.  Verb.  I,  323)  necessitate  nulla  videmur  adstringi.  — 
eleliz&rjina'  oetoptov.  elelioTQocpe'  evoTQOCpe,  616- 
OTQocpe  Hes. 
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elell-Gcpaxov  (-og),  genus  quoddam  ejus  plantae 
quae  vocatur  ocpdxog,  salvia. 

£7t-oip,  up-up-a,  quae  cantum  edit  enoTtol  Ar.  Av.  58. 
—  en-OTt-o-g'  ogveov.  drt-acp-bg'  eTtoxp  tb  boveov  Hes.  — 
jtoit-iQeiv  (cf.  (b)x-co%-eveiv ,  (b)7t-i7t-ag)  vocem  upupae 
(Poll.  5,  89)  Bekkerus  injuria  fortasse  tentavit. 

i(3-t@v-g'  TtaiaviG^bg  Hes.  est  Iftvg'  evcprjfLiia  (id.) 
dupiicatum,  quod  ortum  est  ex  iv  (im)  interjectione,  quam 
Lydorum  esse  vult  Hes.  s.  v.  ifiv,  Ionum  s.  v.  ifivxrjvioav- 
Teg  (-tvrj-  cod.);  cf.  iov,  iov,  ico.  —  Tfivi-'  eidog  oqvsov 
xQaxTtxov,  J£  ov  3'I(3vxog  xvqwv  xat  (ex  iftvxrj'  evcprj^ia 
Hes.,  ifivxrjvo-)  ifivxrjvioat  E.  M.  —  Ex  ifivetv  (ifiv-j-etv) 
Hes.  i(3v-£-etv  prodiit.    De  p  ex  j=  nato  cf.  C.  Gr.4  571. 

66-odva-Tai'  oQytGTai  (quod  nomen  a  lexicis  nostris 
abest)  Hes.  fortasse  bdcodvGTat'  coQytOTat  legendum  est. 

ol-ol-v-L.-co,  ululare,  unde  bl-ol-v-y-rj ,  -ycov  etc, 
est  gratum  dissimilationis  exemplum.  Radix  enim  est  ul, 
lat.  ul-ul-a,  ul-ul-a-re,  scr.  ul-u-ka  noctua,  ul-ul-i.  ululabilis, 
ululatus,  ul-ul-u  ululans,  lit.  ul-ul-a  (F.2  25):  Graeci 
autem  cum  duo  v  subinde  iterata  aegre  ferrent  (p.  285), 
pro  vl-vX  dixerunt  bX-vX ,  et  adjecto  v  suffixo  bl-ol-v-g 
(yvvatxcodrjg  Phot.),  bXolvCco. 

ot-ot-v'Cco  est  vocem  edere  lamentantium  ototoX. 

Fortasse  dvaivofxat  quoque  si  recte  explicatur  a  Butt- 
manno  Lexil.  I4,  259  neque  ab  antiquissima  dv  praefixi 
forma  dva  (dvdyvcoGTog  dvdedvog  dvdeXnTog  C.  Nr.  420) 
profectum  est,  huc  referendum  est. 

C. 

Linguae  graecae  et  sanscritae  in  intensivis  fingendis 
lex  est  ut  radices  eae  quae  et  a  consona  incipiunt  et  in 
consonam  desinunt  nunquam  integrae  geminentur,  ni  consona 
altera  aut  liquida  est  aut  nasalis.3)  Excipiuntur  linguae 
sanscritae  duae  voces:    badh  badbadh,  gad  gadgad,    [cf.  lat. 


J)  Quae  ad  ling.  scr.  pertinent  v.  Benf.  Vollst.  Gramm.  §§.  168.  69. 
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„tnutmut  non  facere  audet"  Charis.  p.  240,  27  (ed.  Keilij, 
graecae  nulla.  Uno  enim  7ta/ticpaivco  excepto  omnia  vocabula 
graeca  radicem  praebent  in  q  desinentem,  reliqua  autera  valde 
suspecta  sunt.  De  xoxxvCco  v.  p.  8;  de  yoyyvCco  dicemus 
infra  §.  5  A.;  TerriZ,  quod  e  rey-Tiy  radice  ignota  duxit 
Pottius  II1,  29,  onomatopoeia  fictum  est  neque  alienum  a 
Ti-Ti-C-Lo.  Earum  autem  radicum  quae  nasali  terminantur 
quod  praeter  cpav  (cpaivco)  nulla  quam  novimus  eam  dupli- 
cationem  praebet,  accidit  casu,  cum  his  non  obstet  ea  quae 
reliquis  junctura  absona.  At  de  fiaitftaiveiv,  yayyaveveiv 
aliter  statuemus  infra;  de  yayydiirj  (rete)  autem  et  de  dav- 
daiveiv  (aTeviCeiv.  cpQovTpCeiv.  LieQL(.tvav  Hes.,  evdavdaiveiv 
id.)  nihil  jam  constat.  Eae  deinde  quae  in  k  cadunt  radices 
omnes  nasalem  ejus  loco  acceperunt  in  priore  syllaba:  Tak 
Tav-Tal  (v.  infr.).  —  In  £  autem  desinentium  magnus  est 
numerus : 

fiaQ-ptxQ-a,  emplastrum  quoddam,  vox  fortasse  non 
graeca. 

(3aQ-fiaQ-og  et  quae  inde  derivantur  ad  vocem  balbu- 
tientium  et  peregrinorum  imitandam  sunt  ficta;  cf.  scr.  bal- 
bal-d-karomi  balbutio,  pers.  bar-bar  garrulus.  —  fiaQ-ft-av.i- 
Ceiv  infra  §.  5  B. 

fteQ-fie  Q-iCetv  (ftaTTaQiCeiV  to  ev  tjj  crvvrjd-eia 
fteQfieQtCeLv  E.  M.)  est  idem  quod  (SaQ^aQiCetv  (cf.  yaQyaQa 
yeQyeQa). 

(3eQ-fteQ-Lov,  quam  vestem  induit  6  7teQLcpoQrjTog 
^QTefLitov  Anacr.  fr.  21  Bergk,  non  est  radicis  var  induere 
(Haineb.  9),  sed  si  graeca  est  vox  duplicatum  fortasse  est 
peQQOV  Saov)  cf.  (3eLQov  daov.  ftiQQo'%'  daov.  Maxedoveg 
Hes.,  quod  e  peQ-jov  (non  (SeQoov ,  F.2  475)  natum  esse 
oporteret. 

ftoQ-fioQ-og,  coenum,  R.  incerta.  Nam  quod  confert 
Benf.  W.  II,  142  pQcdiiog  (Diosc.  fioQpoQiCeLv  stercus  olere) 
vi  discrepat,  cum  Batr.  228  rana  vocetur  ^oq^oqoaoltv^  et 

VTTOfiOQfiOQLOV    (HeS.)    Sit    fj    TQV§. 

ftoQ-fioQ-vQeLV,  floQpOQvyiLLog,  pOQftoQvyr]  (jtoLog  Tig 
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r)%og,  ov  xal  xooxoovyrjv  xalovoiv  Hes.)  ejusdem  radicis 
vel  fabricae  sunt  cujus  fidofiaoog,  fortasse  pooftooog. 

yao-yal-iCeiv,  yagyalog,  yaqyaXionog,  -Xty^ia,  titil- 
lare,  sunt  radicis  yal  (v.  yayyaltQetv  §.  3  A.). 

yag-yao-a  (pl.,  xpa^iayioOLoyaQyaga  Ar.  Ach.  3)  copia, 
unde  yaoyaigeiv  plenum  esse  (Schol.  1.  L),  idem  est  ac  ydq- 
yal-a '  Ttolld  et  yso-yeg-a '  TtoXld  Hes.,  radix  autem  eadem 
fortasse  ac  verbi  dyeiQto  (C.  Verb.  I,  306). 

yaQ-yaQ-rjg'  d-OQvfiog  Hes.,  cf.  yaQafiog'  ololvycov 
id.,  et  yrjQvg.  —  scr.  gar-gar-a  lyra.  (yiyyQag  infra.) 

yaQ-yaQ-iCeiv,  gargarizare ,  yaQyaQecov  uvula,  R. 
gar  =  (3oq  (C.  Nr.  643),  cf.  scr.  gar-a-s  ftoQog,  ni-gal-gal, 
ava-gal-gul  devorare,  part.  gar-gur-dna;  lat.  gur-gul-io^.  Id 
quod  scr.  gar-gar-as  gurges,  vortex  est  yeQ-yeQ-og'  fiQoy%og 
Hes.,  duplicatione  infracta  gur-g-es. 

TaQ-yaQ-ov,  Troadis  promontorium,  nuncupatum  anb 
tov  yaQyaQiCeiv  xal  dvadidovat  Ta  vdaTa  (Schol.  0  48) 
quod  commendatur  ipso  Homeri  loco:  "Idrjv  d3  cUavev  rcolv- 
Ttidaxa,  [iriTeQa  &r>Qcov,  TdoyaQov  ktX. 

ya Q-yaQ-Tai'    Xi&ot  avTocpvelg  Hes.  post  yaQyaoig. 

yeQ-yeQ-i(-iog  caducus,  scr.  gar-gar-as  mollis ,  R.  gar, 
yeQ  senescere  (scr.  garan  =  yeQcov). 

y eQ-yeQ-oip'  tcoov  Hes. 

y eQ-yvQ-a'    6   vjtovo(.tog,    yivQicog    dt*    ov    Ta    vdaTa 

cpeQeTat  Ta  bf.t@Qia CrjTet  elg  Ta  ToQyvQa'    6  de 

Akmdv  (fr.  132  B.)  dia  tov  e  yeQyvQa  (E.  M.).  —  yoQ- 
yvQ-a'  v7tovo(.tog,  dt3  ov  %ct  vdaTa  vTte^et  Hes.  yeq-yiQ-a' 
avXr].  deofsicoTrjQiov  id.,  quod  yaQyaQiCetv  conferre  vetat. 

xaQ-xaQ-ot'  TQaxelg.  v.al  deojnoi  (Hes.),  scr.  kar- 
kar-a  durus,  R.  kar  durum  esse,  cf.  xaQ-vov,  carina  et  xaQ- 
K-ivog  rell.  §.  5  B.  Cum  Hesychius  addat  xal  Seof.toi, 
fortasse  xaQ- ytaQ-a  quoque  huc  pertinet,  quod  idem  inter 
alia  mendosa  interpretatur  evtot  xal  Tag  /udvdQag4),  et  xaQ- 


A)    Reliquis   quoque  quae  in  glossae  mendis  delitescunt  durities  in- 
dicatur:  ovla  odovriav  et  nizv^a  (v.  Y.iy-%qog  infra). 
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tkxq-ov  sing.,  quod  carcerem  significat  apud  Sophronem 
(Phot.);  non  autem  yooyvor]  quod  confert  Leo  Meyer  Gramm. 
I,  4 18.  —  xaQ-xaQ-ig'  '^uXtov  1]  cpQvydvtov  cpOQTiov.  rj  Ssivtj 
(1.  Ssottt])  Hes.   (ligna  tiuraf)    Ejusdem  R.  est  q.  seq. 

xaQ-yaQ -og,  asper,  acutus,  idem  est  quod  xaQxaQog. 
Qua  in  re  ni  fallimur,  forma  testimonium  est  aspiratae  e  muta 
OYt&epraeev^itettqmd&ixoQxoQog  xoQyoQog  infra),  cujusrei  exem- 
pla  desiderat  C.4  491  sqq.  Sed  fuerunt  qui  suspicarentur  hujus 
vocis  eandem  radicem  esse  ac  verbi  yaQaooco  (Benf.  W.  1,203). 
Quos  adjuvat  quod  xaQyaQog  et  quae  inde  manaverunt  saepe 
acutum  signifieant,  quin  mordacem :  xaQ-yaQ-iag  piscis  rapax, 
y.aQ-yaQ-og  qtjtwq  mordax  orator;  aQTtinv  /uaxQr)v  efficiunt 
/.ctQyaQodovTa  (Hes.  theog.  180)  eo  quod  idem  dicit  Op.  et 
dies  573  aQTtag  yaQaoosftsvat.  At  duo  sunt  quae  obstant: 
diifjrj  xaQ-yal-soL  (0  541)  siti  asperi,  vocabulum  hoc  solo 
Homeri  loco  positum,  saepius  autem  apud  posteriorum 
temporum  poetas  repertum  eadem  ac  xaQyaQog  potestate 
(ubi  xaQyaQsog  v.  1.  extat):  xaQxaQog  igitur  et  xaQyaXsog 
significatione ,  xaQyaQog  et  xaQyaXsog  forma  inter  se  cohae- 
rent.  Alterum  est  quod  verbi  ya^dooto  radix,  quam  Benf. 
%aQ  esse  voluit,  minime  eruta  est;  cf.  xaQaooto  R.  TQay 
(raQayiq  -9-qccooco  rsTQrjya).  Quare  videtur  praestare  prior 
sententia,  cum  facile  intelligatur  qui  acuti  vis  e  duri  notione 
orta  sit:  xaQyaQot'  ol  soyaTot  oSovTsg,  TQayslg  ts  xal 
6%sig  Hes. 

yaQ-xatQSLv  uno  tantum  Iliadis  loco  legitur,  Y  157: 
xaQxatQS  Ss  yala  TtbSsoot  oqw/usvcov  aftvStg.  De  cujus 
verbi  vi  dubitant  Scholl. :  sxQaSaivsTo.  sosisTo.  sxpocpsi,  et 
Hes. :  y.aQxatQS'  iSico/ua  rjyov.  xaQxaiQSL'  ipocpsi.  sxccq- 
xatQOV  ipocpov  tlvcc  ajtSTsXovv,  sed  sxaQxatQSV  S7tXiqd-vsv, 
qua  glossa  licuisset  Lobeckio  (El.  I,  174)  niti  ya^yaiQstv 
conferenti  (nec  non  ejusdem  glossa  xaoxco  Xd/.na  (i.  q.  yoQyco) 
quamvishaud  multum  efficiatur  Hesychianis  ad  ejusmodi 
consonarum  vicissitudinem  probandam).  Videtur  autem  rem 
expedire  ipse  Hesychius:  xaQ-afiog  (-yog  cod.)*  6  TQayvg 
ipotpog,    olov    ftQtovcov    (cf.   yaQyaQrjg   =»  yaQ-afiog),    unde 
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K.  apparet  accq  (cf.  vernaculum  hal-len,  scr.  kar-kar-i  quod 
videtur  lyram  significare.) 

KeQ-xvQ-a  et  K6q-xvq-cc,  R.  xvq,  xvX,  unde  xvQ-Tog, 
xv-xX-og,  insula  rotunda.  —  Cf.  KvQ-rjvrj. 

xoQ-xoQ-ag'  oQvig.  TleQyalot  (Hes.)  vox  fortasse  non 
graeca.  —  Scr.  krakara  (perdix)  aut  ex  *karkara  natum  est 
r  consonae  metathesi  (cf.  palaeosl.  klo-kol-ii,  gla-gol-iti)  aut 
est  radicis  kra-k,  kqs-x  §.  5  B.  xeQ-xoQ-tovog  nomen  avis 
indicae. 

/.oQ-xoQ-vyrj  strepitus  bellicus  (cf.  xoQ-vyr^g'  xrJQv^. 
JtoQieig  Hes.),  dtaxoQKOQvyelv  usurpatum  de  crepitu  ventris. 
xoQ-xoQ-og'  eldog  iyflvog,  cf.  TteTtQadiXrj  (infra  §.  3  F.). 
Etiam  scr.  kar-kar-i  et  palaeosl.  klo-kol-u,  lit.  kan-kal-as 
campana  (F.2  36)  huc  refero,  vel  potius  ad  omnia  quae  huc 
pertinent:  nam  et  xaQxaiQto  et  xoQxoQag  et  reliqua  videntur 
ejus  radicis  kar  esse  de  qua  dicemus  s.  v.  xQixe  §.  5  B. 

y.oQ-%oQ-og  (Theophr.),  planta  quaedam,  Ar.  Vesp.  239 
xoQY.oQog-,  utramque  formam  Hes.  exhibet.  Bene  monuit 
F.2  1058  quod  ejusdem  plantae  genus  quoddam  (corchorus 
olitorius)  sanscrite  vocatur  kakkhata-patraka  (kakkhata  (durus) 
=  kar-kar-a,  patra  =  rrexaXov),  unde  elucet  plantam  a  duris 
foliis  nomen  accepisse  (cf.  xaQxaQog  xaQ%aQog). 

fiaQ-/LtaQ-a'  Xa/LiTtQa  Hes.  R.  fjaQ,  cf.  MalQa  i.  q. 
SeiQiog.  Accedit  /LiaQftaQat'  al  tcjj  eQv&Qodavto  (3e(3aiu- 
/.tevat.  Unde  nomen  marmor  accepit,  fjtxQ/.taQog,  qua  voce 
Homerus  quidem  magnum  cujusque  generis  lapidem  significat, 
reliqui  autem  Tr).v  Xevxr)v  Xi&ov  (Hes.).  Propagata  sunt  inde 
(.iaQf.tatQto ,  j,iaQf.iaQvtJGto,  fiaQ/taQvyrj. 

fj.eQ-fj.eQ-a  %Qya  i.  e.  cpQovridog  a%ta  (Hes.),  7toXv- 
{.ieQ-f.ieQ-ov'  7toXvf.teQifj.vov  id.,  fjeQ-fjrjQ-a  cura  sunt  radicis 
f.teQ,  unde  me-mor,  /teQ-tfJva.  Activa  autem  vi  fueQfjeQog 
est  id  quod  TtavovQyog,  cf.  fieQ-ftrjQ-txoi'  ol  TteiQaxat  Hes., 
unde  fortasse  MeQfjeQog  appellatus  est  Ili  pater  (a  259)  [cf. 
MaQf.ta'%  p.  298].  f.teQiia'tQco  (Orph.  Arg.  766)  nisi  ab  ipso 
poeta  fictum  antiquam  radicis  formam  (cf.  fjaQ-Tvg)  servavit. 

Curtius,    Studien  VI.  20 
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Unde  librarii  vitio  prodiit  /teQ/teQco  Hes.,  quod  graecum  esse 
non  potest. 

/ioq-/ioq-icov.  —  Lapis  quidam  significatur  mor- 
morionis  nomine  (Plin.),  quod  nomen  videtur  graecum  esse 
quamvis  a  libris  graecis  desit. 

U  OQ-jllOQ-OQ'    CpOpOQ  HeS.  et    {.IQQ-/L10Q-UTT£IV    (,lOQ-/wX- 

vTTeiv  terrere  ad  /lwq  radicem  redeunt,  cujus  in  reliquis 
linguis  ig.  nulla  sunt  vestigia;  nam  quod  Benf.  W.  II,  39 
contulit  lat.  murmurare  (/lioq/wqco)  est  alienum.  Neque  enim 
ulla  quae  huc  pertinet  vox  significat  susurrando  terrere,  sed 
forma  et  specie:  /uoQ-/tol-vxela'  %d  tcov  TQaycpScov  7Cqooco- 
;cela.  jLWQ-/Li-6vag'  icldvrjTag  dat/tovag  Hes.,  /ioQ-/.ioQ-co7t6g 
Ar.  Ran.  925,  neque  o  vocalis  in  utraque  syllaba  usurpatae 
est  ratio;  /LivQ-(t-og*  cpoftog  (Hes.)  autem  e  /.toQ/tog  ortum 
est  ((.iOQ-f.i-01'  cpofioi  xevol  id.).  Et  nihili  est  quod  Hes. 
interpretatur  /toQ-/tvQ-et'  noibv  r)%ov  ditOTeiXel,  TaQaooet, 
7tXrj/.t/tvQel,  detv  ortotel,  in  etymologicis  periclitatus;  prorsus 
enim  refutatur  /.wQ/toXvTTo/tat  et  /wq/ivqco  verborum  usu.  — 
/tOQ/ioQog  xal  /WQ/tvQaia  (?)'  cpofiog  Hes.  —  /.ioq/ico  rell. 
§•  5  A. 

/ioQ-/ivQ-co  murmuro.  —  Praeter  sanscritam  linguam 
omnes  u  vocalem  hac  in  voce  exhibent:  lat.  mur-mur,  mur- 
mur-are;  palaeogerm.  mur-mur-on,  mur-mul-on  {inur-mor-6n 
mur-mer-on  mur-mel-on),  scr.  mur-??iur-a  ignis  crepitus,  mur- 
mur-d  fluminis  nomen;  lit.  mur-??i-u  dupl.  infracta;  ex  sanscrita 
autem  lingua  accedit:  ??icw-?nar-a  munnur.  Hesychii  /.ivq- 
/ivq-cov  rj  /wQ/tvQCov'  TaQaGocov  haud  magni  est  cum  H. 
ipse  indicet  rj  particula  se  de  priori  forma  dubitare. 

IleQ-TteQ-Yjg  n.  pr.  —  Per-per-na?  —  IleQ-TteQ-rjvrj 
Troadis  urbs.  Cf.  TlaQ-tg  (i.  q.  3Ale%avdQog,  cf.  zend.  par 
pugnare,  scr.  pdr-aja  resistere)? 

7teQ-7teQ-  og  per-per  us ,  neQ-neQ-eta  per-pe?^-iludo, 
7teQ-7t£Q-evo/iat  nugari  mirum  est  quod  apud  infimae  tan- 
tum  aetatis  scriptores  leguntur,  quamquam  e  lingua  latina 
non  deprompta,  testibus  vocibus  derivatis  [cf.  fiafivQTag 
infra  §.  3  H.]. 
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rtoQ-tpv  q-cq,  aestuare,  R.  cpvQ  (C.  Nr.  415).  Ex 
aestuandi  autem  notione  crevit  ea  quam  praebet  TtoQ-cpvQ- 
eog  (aesluat  ignis  Virg.  Georg.  4,  362)  et  noQ-cpvQ-a.  — 
cf.  cpvQio  misceo. 

TCCQ-TCCQ-iKsLV    (TO  QtyOVVta  TtalXeO&CXL    Xal    TQ€fl€CV)j 

TcxQ-TaQ-og,  R.  teq,  tqs-g  {tqsco,  terr-eo).  —  Tav-daQ-fQeiv 
v.  infra  §.  3  A.  Etiam  araQTrjQog  huc  revocandum  esse 
censuit  Benfejus  („sehr  erschrecken  machend",  W.  II,  253) 
probante  L.  Meyer  Gramm.  I,  419,  negligens  Hesychianum 
aTaoTaTai'  ^XdjtTet  (-eTail).  Ttovel.  XviteZ,  unde  elucet 
cxTaQTrj-Qog  eodem  modo  atque  cxTrj-Qog  fictum  esse.  (Quod 
voluit  Lob.  El.  I,  162  dxaQTrjQog  ex  aTrj-Qog  duplicatione 
natum  esse,   probari  non  potest.) 

TOQ-TVQ-o/uevov  vLcpo^ievov  libenter  ab  Hesychio 
accipio  M.  Schmidtio  nescio  cur  suspectum.  Nam  simplicem 
quoque  radicem  graeca  lingua  exhibet :  tvq-^cc  (adv.),  rvQ-flrj 
tiir-ba,  cf.  scr.  iur,  cujus  part.  tar-tur-dna  legitur  in  libris 
Rig-Vedae.  Quo  verbo  haud  inepte  significatur  ovQ-^og 
vLCpeTcov  Anthol.  1,  8,  4  (R.  ovq  =  tvq,  ovQ-ftrj  =  TuQ-(3rj). 
Cf.  quod  palaeoscand.  drifa  nivem  significat,  ductum  a  verbo 
drifinn,  got.  dreiban  (Haineb.  9). 


Quibus  subjungimus  unum  verbum  cujus  radix  non  in 
q  desinit,  sed  in  nasalem  (Ttd^nav  autem,  unde  na^inr]- 
driv,  omittimus  non  e  radice  duplicata,  sed  ex  accusativo 
geminato  ortum): 

ita^L-cpav-dco  et  naf.icpaivco  quin  e  cpaivco  duplicato 
progressa  sint  nemo  dubitavit  post  Sylburgium,  qui  adj.  ndv 
priorem  esse  partem  putavit  ignorans  praeceptum  regium 
quod  vocatur  Scaligeri  (Lob.  Phryn.  p.  632).  Inter  na/ti- 
cpavdco  et  cpaivco  eadem  ratio  intercedit  quae  inter  tintinnare 
et  tinnire. 

D. 

Tria  sunt  de  quibus  hucusque  disputavimus  radicum 
duplicatarum  genera,  quorum  vicibus  fungantur  (ia,  aQ,  ftaQ. 

20* 
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Earum  autem  quae  aut  ab  initio  aut  a  fine  consonis  binis 
sunt  praeditae,  nulla  integram  duplicationem  praebet.  Quare 
de  priore  quidem  genere  infra  dicemus,  de  eis  autem  quae 
in  duas  consonas  desinunt  quid  statuendum  sit  melius 
apparebit  cum  in  ejusmodi  verbum  inquisiverimus. 

dc(Q-da7C-T-to  idem  est  quod  Sd/cTco,  unde  gramma- 

ticorum  nonnullorum  suspicio  orta  est  priori  syllabae  q  con- 

sonam  extrinsecus  additam  esse  ad  *  Sa-SazcTco  intendendum 

(Passow   Lex.  s.   lit.  q),    vel   u  consonae  loco  subrogatam 

( Sa/c-Sa/cTco) ,    cum    7tS  literae  insociabiles   sint    (Lob.   El. 

I,  159).     Quorum  mentionem  non  fecissem  —  q  euphonicum 

enim  est  in  priscae  artis  scrutis  —  nisi  Buggius  cum  verbo 

illo  nuper  (KZ.  19,  427)   comparasset  scr.  gan-gabh-jate  (R. 

gambh)\  —  Neque  id  quod  placuit  Pottio  (Doppelung  212), 

G.  Curtio  (Verb.  I,  238)  [SaQ-Sd/c-T-co  =  R.  SaQ  (e-SaQ-rjv) 

-f-  R.  Sarc  (ddjc-T-co)]  videtur  veritatis  specie  niti.     Nullum 

enim  extat  certum  duarum   radicum  in  unam  contractarum 

exemplum,  neque  casu  accidit  quod  non  graeca  lingua  sola 

nunquam.    ut  videtur,    verbo  verbum  addidit  componendo, 

sed  linguae  omnes  indogermanicae,  solis  exceptis  verbis  auxi- 

liaribus  as,  ja,  dha  (Gr.  Curtius  z.  Chronol.  d.  Indogerm.  Spr. 

p.  207).     Cui  legi  non  repugnant  GTQscps-,  GTQocpo-,  tqo%o- 

diveiv,  naQ-avyelV)  OQ-avyeio&ac,  quorum  pars  prior  nominis 

vice  fungitur.     Neve  sit  qui  haereat  in  cpayebatva  substan- 

tivo,    quod  videtur  duabus  radicibus  synonymis  cpay  et  ed 

conjunctis  idem  significare  quod  altera  radice  bis  posita  ed- 

rjd-cov'    cpayeSaiva   Hes.  vel  simplex   cpdyacva'    cpayeSaiva, 

vooog  cpviia  elxcoSeg   ve^to^evov   (id.) ,    sed   duplicatum  ad 

posteriorum    scriptorum    oXo7catu  i.  q.   TcavTajcaot    adverbii 

similitudinem ,    fictum  autem   eadem  fere  ratione  qua  yaQe- 

Xacov    yaQog  xal  eXatov  Hes.     Sed  quoct  jam  Lobeckius 

conjecit  Prol.  35   cpayeSatva  femininam  quasi  formam  esse 

nominis  cujusdam  *cpay-eScov,    probatur  collatis  Tvcp-eScov 

Tvcp-eSavoQ   et   Xecov   Xeatva,    d-eQa^ccov   &eQdicatva ,    et   eo 

quod  Ar.  Nub.  666  ludens  finxit  dXexTQvatva.  —  Quam  ob 

causam  praestat   id  quod  protulit  Haineb.  p.  14,    qui  SaQ- 


cle  reduplicatione  graeca.  297 

Scctvto)  e*Sa-SQa7tTco  metathesi  natum  esse  censet;  6q(X7ctco 
autem  idem  esse  vult  ac  SQETtco ,  Sq£7ttco  vocali  genuina 
servata.  Quocum  fortasse  facerem  nisi  aliud.  ejus  metathesis 
exemplum  desiderarem  in  verbis  duplicatis;  nunquam  autem 
Graeci  duplicationem  metathesi  obscurarunt. 5)  Quare  id 
solum  videtur  restare  ut  censeamus  SaQ-Sa7t-T-co  e  *SaQ- 
daQTt-T-co  ortum  esse.  Jq&txco  enim  natum  est  e  R.  Squx 
carpere,  unde  SQax-6g'  rfjg  %£iQog  Hes.,  jQex-avov  (Coi 
insulae  promontorium ,  Strab.)  i.  q.  dQ£7t-avov.  Ejusdem 
autem  radicis  est  SaQx-eg '  deG^ai  Hes.  —  Licet  igitur  haec 
inter  seconferre:  jQh.-avov.  SaQ/.-£g  =  SQ£7t-i-co :  daQ7t-T-co 
(cf.  daQ7t-r]'  oaQydvrj.  xocpivogE.es.?)]  SaQ-SaQ7tTco  autem 
alterum  q  amisit  quia  displicuit  interdum  Graecis  ejusdem 
literae  liquidae  repetitio.  Quare  SQvcpaxTog  dixerunt  pro 
SQvcpQaxTog,  (dQivavla  pro  QQivaxQia,  d-irto^QCOTog  pro  &Qt- 
jtopQcoTog  (Lob.  Paral.  p.  15  not.),  etiam  cpvy-e&lov  pro 
cplvy-e&lov  (Pott.  II2,  778).  E  SaQ-SaQ-7t-T-co  igitur  prodiit 
daQdccTtTco-,  id  autem  quomodo  natum  sit  quaerendum 
est.  Potuit  sane  et  debuit  R.  SaQTt  ita  duplicari  ut  n  con- 
sona  omitteretur  in  priore  syllaba;  at  fortasse  alia  ratio 
magis  placebit.  Radix  illa  SaQ-x  (n)  crevit  consona  deter- 
minativa  jc  e  radice  SaQ  (Seq),  scr.  dar  scindere,  lacerare 
(unde  carpendi  notio  orta  est:  Sccq-iv'  07tL^a(.ir]v.  ^QxdSeg 
Hes.).  Quae  radix  determinata  unius  linguae  graecae  est, 
simplex  autem  dar  praebent  praeter  ling.  scr.  et  zend.  palae- 
osl.  der-a,  lit.  dir-iii,  got.  tair-an,  palaeog.  zer-an;  praeterea 
duplicatum  dardar  legitur  in  libris  Rig-Vedae.  Et  si  inde 
quod  lingua  graeca  sola  radicem  determinatam  praebet  non 
licet  conicere  in  ipsa  lingua  graeca  fuisse  ejus  primordium 
(nam  quae  sit  consonarum  illarum  vetustas  nemo  nescit), 
tamen  comparatis  aliis  multis  recentior  ejus  origo  fortasse 
probatur.  Quare  haud  alienum  videtur  suspicari  SaQ-SaQ- 
tt-t-co  e  radice  duplicata  dar-dar  similiter  ac  SaQ7t-T-co  e  dar 
ortum   esse   (dar  :  SaoTt  =  dardar  :  SaQSaQTt) ,   consona  de- 


5)  lytQyti  (Hes.)  quod  affert  H.,  scribendum  est  iytqil. 
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terminativa  radici  jam  duplicatae  addita.    Quod  ne  audacius 
dictum  videatur  haec  moneam. 

1)  Voces  duplicatas  eas  quarum  duplicatio  integra  est 
perantiquas  esse  elucet  inde  quod  magnum  numerum  earum 
complures  linguae  praebent  (cf.  fiaQpaQog  yccQyccQijg  yctQ- 
yagi^eiv  yeQyeQtftog  xaQY.aQOt  YOQ%OQog  (xaQ%aQog)  fieQfieQog 
[iOQfivQco  all.  supra);  idem  magis  etiam  perspicuum  fit  dupli- 
catione  infracta  (§.  5  A). 

2)  Has  autem  radices  antiquitus  geminatas  jam  anti- 
quissimis  temporibus  novam  quandam  radicem  quasi  simpli- 
cem  effecisse  docent  duplicationis  infractae  formae  haud 
rarae,  quas  ob  ipsam  illam  unitatem  mutilas  evasisse  prius 
quam  lingua  terminationes  adderet  radicibus,  veri  simile  est. 

3)  Consonae  determinativae  alias  quoqufe  ad  radices 
amplificatas  accessere:  eyQ-r}yoQ-&-aot.  ^Cf.  cpa-e-d-co  cujus 
e  extat  etiam  in  cpa-e-oi-fipQOTog,  ok-kv-fit  cok-e-oa  ol-e-Y-co, 
Y.aX-i-co  Y.al-t-vd-e-co  (yvHvS-co)]  R.  j^eQ  :  eQYog  =====  eQvco  : 
Iqvy.co.  Paullulum  differt  si  av  augmentum  additur  radici 
auctae:  dXvoY.co  aXvoYavco,  dfu(3kioxco  df.ifiktOYavco ,  ocplt- 
o/.dvco,  evQtytoxdvetv  evQiyovv  Hes.  (C.  Verb.I,  259). —  Etiam 
ju-na-g-mi  fortasse  et  reliqua  verba  sanscrita  quae  na  syllaba 
aucta  sunt  consonam  finalem  determinativam  radici  ad- 
diderunt  postquam  na  syllaba  (e  qua  orta  est  nasalis: 
ju-n-g-o)  accessit  (ju  :ju-g  =  ju-nd-mi  :  ju-na-g-mi)e):  nam 
a  vocalem  post  nasalem  temere  ortam  esse  nunc  non  erit 
qui  credat. 

MaQ-fA.aY.-og  Pythagorae  pater  et  Mdo-f.ia^  Hippo- 
damiae  procus  nomina  duxerunt  e  rad.  fxaQY,  fiaQTt  (C. 
Nr.  626)  unde  fiaQjc-T-tg  latro,  ^Qa^at  et  fiaQipat  i.  q.  ovXka- 
fteiv,  [jQaY.elv  ovvtevat  (Hes.).  MaQfiaYog  igitur  dictum 
est   pro  31aQ-f.iaQY.-og,    MaQfia^  pro   MaQ-fiaQY-g ,    de  qua 


6)  Quod  quamvis  non  aeque  quadret  in  omnes  ejus  generis  radices, 
tamen  spectare  convenit  quae  exposuit  Windisch  KZ.  21,  407  sqq., 
praesertim  postquam  Fickius  docuit  quamquam  non  sine  repetita  audacia 
quantus  numerus  sit  radicum  consonis  determinativis  auctarum. 
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<lissimilatione  modo  verba  fecimus.  Radicem  autem  illam 
fiag/.  (tangere,  capere)  x  accepisse  additicium  elucet  collatis 
his:  scr.  mar-c  =  lat.  mul-c-ere  (vi-marc  =  Pgaxeiv);  scr. 
mar-lt  laedere,  lat.  (intr.)  mar-c-ere-,  scr.  mar-g  =  d-fteQ-y-io, 
6-fteQ-y-co,  6-fWQ-y-vv-fii;  scr.  mar-d  terere  =  ftel-d-co, 
a-ftal-d-vvco.  Unde  apparet  radix  mar  determinata  cujus 
vis  est  mulcendi  (d-ftal-6g)  et  terendi  (cf.  vernaculum  mahl-en, 
mal-m-en),  unde  palpandi  et  animo  comprehendendi  notiones 
crevere,  cf.  dvo-ftQax-avov  dvo%eQeg,  SvoXrjTtTOv,  dvoxaTa- 
voyjtov  Hes:  Et  hac  quoque  in  radice  fieri  potuit  ut  con- 
sona  determinativa  accederet  ad  breviorem  formam  mar 
duplicatam  (?nar-mar-k) ,  unde  melius  fortasse  intelligeretur, 
cur  prior  syllaba  q  consonam  praeberet  (cf.  autem  quod  ejusdem 
radicis  est  Ma-merc-vs,  quae  osca  Marci  nominis  forma  fuit 
auctore  Festo  p.  130  b):  sed  videtur  obstare  quod  hujus 
radicis  consonae  determinatrices  variae  et  diversas  significa- 
tiones  efficientes  in  compluribus  linguis  extant,  duplica- 
tionis  autem  perantiquae  solum  videtur  testimonium  esse 
vemaculum  mal-m-en,  cujus  est  duplicatio  infracta.  Quare 
ut  hic  idem  censeamus  quod  supra  dubitanter,  complura 
deficiunt  indicia.  —  Nomina  autem  illa  quid  significaverint 
non  habeo  qui  plane  eruam:  fortasse  enim  idem  valent  ac 
Notjftcov  (Idaxrjowg  B  386,  Ilvlwg  CF  612),  fortasse  id 
quod  ftaQ/tTig  (cf.  MaQipiag  et  /?  71  sqq.). 

dl-alx-elv,  aor.  dupl.,  cf.  dlx-rj,  arc-ere,  quam  radicis 
scr.  ar  (aQ-aQ-ioxco,  ved.  intens.  al-ar-ti)  determinatione  ortam 
esse  fortasse  recte  suspicatus  est  Fickius2  p.  1021.  E  cujus 
participio  per  7taQaoyr]ftaTioftov  factum  est  Alal/.ofievevg 
(cf.  'Idofievevg  Jaiivaftevevg)  Jovis  epitheton  (E.  M.),  cujus 
feminina  forma  est  Alalxoftevrjig  (cf.  Aloi^idi  ftolita 
Pind.)  [C.  Gr.4  624]. 
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§.  2.    DE  DUPLICATIONE  AUCTA. 
A. 

A  linguae  graecae  duplicatione  aucta  una  lex  aliena 
est  quam  lingua  sanserita  praebet.  In  intensivis  enim  verbis 
sanscritis  fingendis  vocalis  radicis  non  solum  repetitur  ut  in 
perfectis:  bu-budh-ima,  sed  d  vocali  inserta  simul  augetur: 
(b(a)u-budh-ya)  bo-budh-ya  (6  =  d  -f-  u),  R.  lih  le-lih-ya 
(J>  =  d  -{-  ?') ,  R.  tjar  ga-gar  (d  =  a  -f-  a).  Idem  vocalis 
augmentum  (guna  vocant  lndorum  grammatici)  sunt  qui  in 
duplicatione  graeca  nonnusquam  usu  venisse  statuant,  velut 
Gerlandus  (p.  41),  qui  verbi  x^x/w  r\  ex  at  ortum  esse 
contendit.  At  dorica  forma  est  xaxiu)  (Ahr.  Dor.  140),  radix 
autem  videtur  esse  y.ayx  (xayx-vlag'  xrjxidag  Hes.),  pro- 
ductione  suppletoria  xrjy.  (cf.  vr)d-v(.iog  R.  nand  (scr.)  gaudere, 
Hes.  a-vavd-eg '  ovx  evdoeoTov  [?]),  unde  xrjyt-ig,  vLrjY-Uo.  Ne- 
que  de  deidco  deidta  deidoixa  deidiooojiiai,  deidiGy.oj.iat 
deideynat  eo  modo  est  statuendum  quo  voluerunt  Benf. 
I,  241,  Leo  Meyer  KZ.  7,  199,  legem  illam  sanscriticam 
graecae  linguae  tribuentes.  Nam  id  primum  spectandum 
est  quod  praeter  illa  verba  aliud  nullum  extat  quod  ejus- 
modi  duplicationis  speciem  praebeat;  tum  autem,  quod  radi- 
cum  ipsarum  natura  alia  quaedam  ratio  commendatur. 

Priorum  enim  verborum  (deidco  —  6etdiooo(.iai)  radix 
est  di,  timere  (C.  Nr.  268),  unde  dt-x  (detdiGOO/itat  =  det- 
6ty-jo-(iat)  crevit  adjecta  ea  consona  determinativa  de  qua 
disseruit  Fickius2975.  E  dt  autem  radice  duplicata  natum 
est  deidco,  quod  ex  de-dt-co,  de-Sj-co  prodiit  epenthesi  (evi 
eivi  eiv).  Praeterea  autem  j  consona  ante  t  vocalem  ex- 
orta  evaserunt  djt,  djt-y,  quorum  alterum  eodem  modo  auctum 
ac  Xt7t  "LetTt  (cf.  dei-/.ta)  extat  apud  Homerum:  eddetoev 
(cf.  negiddetoa  jceotddeioag  vTCoddeioag)  i.  e.  e-Sjet-oev  ea 
assimilatione  mutatum  qua  yotddeixev  (yotd-je-/Ltev)  xotQetv 
(Ahr.  Aeol.  175).  Formae  djt  autem  perfectum  est  de-djt-ay 
epenthesi  deidta\  formae  djt-y  praesens  duplicatum  de-djty- 
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jo-ftat  Set-SiGGo-ftat,  ejusdem  perfectum  Se-Sjotyt-a  Sei- 
Sotx-a  (cf.  Xe-lotTt-a). 

Reliquorum  autem  (SetSiG7.oftat  SeiSeyftat)  eandem  radi- 
cem  esse  atque  deiy.-vvf.it  Setx-avdoftat  verborum  jam  vidit 
Buttm.  A.  Gr.  II2,  144.  Quorum  radix  est  Stx,  unde  djm 
ea  ratione  prodiit  quam  modo  exposuimus.  Jet-SiGxoftat 
igitur  e  Se-Sjtx-Gxo-fiat  factum  est;  Sei-Sey-ftat  autem  per- 
fecti  haec  est  ratio:  e  radicis  Sjtx  perfecto  Se-Sjety-fiat 
(lt7t  Xe-Xetft-fiat)  epenthesi  prodiit  Set-Sety-ftat,  inde  autem 
SetSeyftat  ea  longae  vocalis  et  diphthongi  praecedentis  con- 
sonas  binas  correptione,  quam  exhibent  att.  e^ezo,  ellrjvi- 
G&rjoav  (C.  Verb.  1,  136) ,  xrjovt;  xrjQvxog]  hom.  xe-Gvtero 
R.  xt(xet-ftat),  ion.  drcoSe^tg,  eGGcov,  xgeGGtov,  ftetcov. 

Neve  sit  qui  putet  cum  Gerlando  p.  185  SetSiGxoftat 
ex  SeSiGKOfiat  ea  t  vocali  inserta  nasci  potuisse  quam  prae- 
bent  Sai-Sal-og,  ftat-fid-co.  Nam  quam  mire  lingua  egisset 
si  e  vocalem  ad  perfecti  ritum  attenuatam  rursus  auxisset 
gravissimo  in  universa  duplicatione  augmento!  —  Quae  si 
recte  disputavimus , 

xco-xv-co,  lamentor,  non  idem  est  ac  scr.  kd-ku-ja, 
quod  Fickius  vult  p.  44,  co  fortasse  ea  ratione  natum  ratus 
quam  suppeditant  ftco-fiog  (ftos-)  ortum  ex  R.  fiv  (dftv-ftcov), 
Uo-ftog  (Qof-)  ex  R.  £u  (ju-s)  vel  cpcoGxco  (Sta-  Herod.  III,  86) 
i.  q.  cpavGAco.  Nam  quamvis  utriusque  verbi  ku  radix  sit, 
duplicationis  ratio  est  diversa:  est  enim  co  illud  simile  vocis 
yo-yv  o  vocali  pro  v  dissimilationis  causa  usurpatae,  sed  ad 
duplicationis  vim  augendam  productum  (cf.  scr.  R.  tu,  aor. 
causat.  tu-to-t,  pur  purpurantu  R.  V.).  Unde  /.coxvxog  luctus 
et  Kcoxwog,  og  Sr)  Srvyog  vSarog  eGTtv  djcoQQCo^  %  514. 

vrj-ve-co  (eic-e-vrj-v  e-ov  7taQ-e-vr\-ve-ov  Hom.,  Ap.  Rh., 
Q.  Sm.)  est  idem  quod  veco  (cumulo).  Quo  in  verbo  edito- 
rum  nullus  secutus  est  Bekkerum,  qui  en-,  naQ-evrjeov 
scripsit  praeter  auctoritatem  librorum  et  poetarum  alexan- 
drinorum. 

Praeter  duo  haec  verba  aliud  nullum  extat  quod  priorem 
syllabam  exhibeat  productione  auctam,  nam  de  JrjldvTov 
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7ced(ov  Theogn.  802  non  assentior  Gerlandio  p.  186;  Trrcdofiai 
autem,  quod  duplicatum  esse  voluit  Leo  Meyer  I,  428,  de- 
nominativum  est  Trjxrj  substantivi,  de  cujus  origine  et  forma 
eerti  nihil  constat  (sed  cf.  F.2  210);  fitofivleiv  Hes.,  cum 
natiun  videatur  e  *fioufiv'S.£iv  (poj.if$-horv£)  non  recte  in  dupli- 
catis  a  G.  Curtio  (Verb.  I,  323)  enumeratum  esse  putaverim. 
Monendum  autem  est  verborum  eorum  quae  t  vocalem  priori 
syllabae  tribuunt,  nonnulla  hanc  praebere  similiter  produc- 
tam  (cf.  /1-v.v-g  7c7-tcI-Cco  t'i-tL-'Q-co  supra,  fti-pi-mm  rell. 
infra). 

B. 

Plura  autem  sunt  quorum  syllaba  posterior  producta 
est  (ax-wx-ij).  Quam  duplicationem  ne  quis  in  duplicationis 
suffixae  generibus  habeat  duo  sunt  quae  moneam. 

1)  Primum  est  quod  verba  duo  extant  quorum  prior 
syllaba  simul  est  imminuta:  l-coy-rj  l-co-rj,  quibus  indicatur 
priorem  syllabam  quasi  additamentum  esse. 

2)  Alterum  est  quod  eae  quae  huc  pertinent  voces 
atticae  quae  vocatur  duplicationis  perfectorum  similitudinem 
praebent.  o^-w^-o-xa  enim  et  syg-rjyoQ-a 7)  secundae 
syllabae  vocalem  exhibent  productam,  qua  re  indicatur 
eam  syllabam  genuinam  verbi  radicem  esse  (cf.  etiam  t£- 
&rjl-a  rell.). 

Quam  alteram  ob  causam  magis  licet  dubitare  num 
vocalis  productione  illa  major  vocis  vis  revera  efficiatur, 
quamvis  collatis  inter  se  dyayelv  et  dycoyrj  hujus  major  vis 
esse  videatur.  co  autem  vocalis,  qua  praesertim  species  illa 
efficitur,  etiam  perfectorum  nonnullorum  est:  ftyjfcrt  dcpscoxa 
dvecoo&ai,  jihcTCo   7C£7CTcoy.a    (cf.  TCTcoaig),    Qrjyvvf.iL  eQQCoya 

7)  Qui  cum  Fickio  scribunt  1-yoi't-yoo-a  falli  viclentur.  Neque  enim 
respiciunt  td-rjd-a  od-axf-a  on-wn-a  perfectorum  similitudinem,  et  putant 
perfecti  syllabam  ,duplicatam,  ceterum  tam  levem  ut  augmenti  speciem 
haud  raro  praebeat,  vocalis  productione  augeri  potuisse.  d-'/.rj-hp-a 
L-Xri-lvb-a.  i-gy-Qiy-fiai  (ut  scribit  F.2 169.  394.  168.)  autem  perfectorum 
rj  vocalis  tum  carebit  interprete. 
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(cf.  (SftJf),  neque  eScoS/j  gravius  est  quam  eSrjScov.  — 
Mirum  est  quod  nomina  sunt  vel  e  nominibus  ortae  omnes 
quae  huc  redeunt  voces  graecae  (cf.  scr.  at-dt-jate,  ac- 
dc-jate). 

dy-coy-og  R.  dy  (dy-ay-eiv).  —  aycoyrj,  -evg,  -tf.wg  etc. 

dx-rj%e-S6v-eg'  Iv 7ta t  Hes.  R.  d%  (d/,-a%-iCco  supra). 
Cf.  d/.-rj%e-S~aTat.  —  Hesychianum  d/.-rj%-e-T  a  t'  aSrj- 
{.tovei  si  praesens  est  irritum  efficit  quod  modo  statuimus; 
fortasse  autem  aut  corruptum  aut  perfectum  est  ad  bo-coq-e- 
xai  Homerici  modum  fictum;  e  enim  inserto  opus  fuit  ut 
perspicua  maneret  forma. 

ttx-ftjx-ij,    cuspis,  R.  d/  acuo  (d/-a%-fievog). 

eS-coS-/,  cibus,  eS-rjS-coV  cpayeSatva,  R.  iS  (eSrjScog). 

It-^t-v fiog  i.  q.  eT-v^og,  R.  h  (eT-dCco)  C.  Nr.  208. 
heTv/itog  (Hes.)  corruptum  est. 

i-coy-rj  (§  533)  est  locus  evd-a  /JkcovTat  tcc  /vftaTa 
y.at  6  dveftog  (Schol.  ad  eTttcoy/j  e'404),  cf.  yv^tar-coyrj 
(Herodot).  Quam  vocem^esse  radicis  Fay  (dyvvf.it)  jam 
veteres  grammatici  recte  senserunt  (Lob.  Elem.  I,  73);  cf. 
Tteqtcoyava'  eTtioocorqa,  neqtayaig  (7ce01dyvvf.11)'  /af.t7taig 
Hes.  —   Digammatis  (ft-Fcoy-r^)  nullum  remansit  vestigium. 

i-co-rj ,  vox,  R.  df,  a-rjfu  flare,  av-etv  vocare  (C.  Nr.  587). 
Licet  autem  dubitare  utrum  ir-cof-rj  an  i-cof-rj  scribendum 
sit,  ea  vocalis  solius  duplicatione ,  quam  praebent  i-dllco 
Y-ov&og  iavco  (§.  3  G.)  ido/etv  §.  6.,  got.  ai-aik  dixi,  us-ai- 
allh  inveteravi,  ai-auk  auxi. 

bS-coS-rj,  od-or,  R.  bS  (oS-coS-a)  unde  bS-c6S-rjg  adj. 

b/-co%-rj  fultura  (E.  M.)  et  quod  inde  fiuxit  b/-coy- 
evetv  eyetv.  ovveyetv  Hes.  sunt  verbi  ey-etv,  de  cujus  p. 
pf.  recte  disseruit  Buttm.  Gramm.  I2,  330.  —  ovv-o/~co%-rj' 
rj  ovfii7TTcooig  Hes.  s.  v.  ovvo/coyore  (sic);  ovv-o/-co%-d' 
vboog,  loiSoQia,  /Ltdyrj  (=  ov(.i7tTcootg  Polyb.  1 ,  57,  7)  id. 
Unde  ortum  est  quo  posterioris  aetatis  scriptores  utuntur 
xcoyevetv  dva/co%rj  Sta/co%rj  xaTa/coyrj  0  vocalis  aphaeresi, 
et  falsus  est  Fickius2  28  conferendo  scr.  cank-ate,  lat.  cunc- 
tari.    Nam   etiamsi  minus  dubia  essent  /dva/coyevet  Soph. 
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El.  732,  quod  Cobetus  correxit  probante  Dindorfio  ad  L,  et 
xwyjvovaiv  Soph.  fr.  303  (ubi  v.  Dind.),  tamen  constaret 
■/Ajxtvsiv  ex  dxtox&veiv  eodem  modo  natum  esse  ac  Ttijtag 
ex  oTtirtxxQ.  (§.  4).  —  Eandem  vocalem  productam  praebet 
Gvvcoyadov. 

0  7t-co7T-ij ,  e  cujus  stirpe  oTt-coTt-o  prodiit  OTtcoTteco, 
est  radicis  6tt,  07tco7ta. 

o7t-cocp-aTai'  7t€7tgrjTai,  oldel  Hes.  hucne  pertinet, 
an  corruptum  est,  an  supra  afferendum  fuit?  Extat  enim 
R.  ambh  {iiabh,  C.  Nr.  403),  cujus  est  dfucp-alog,  lat. 
umb-ilicus.  Potuitne  inde  oriri  cocp  productione  suppletoria 
(jtcjfivLeLv  =  fiofApvteLv  Hes.),  unde  nomen  duplicatum  *07t- 
cocp-rj  =  umb-o  quo  redit  07t-cocp-a-o(.iaL  praesens?  Quam 
difficile  sit  respondere  nemo  nescit  qui  in  sordibus  Hesy- 
chianis  unquam  versatus  est. 

Haec  sola  novimus  hujus  duplicationis  verba.  Restat 
autem  quod  afferamus  f.t£Q-f.irjQ-a  (v.  fLisQ-fieg-a  supra),  cujus 
altera  syllaba  similem  productionem  praebet:  non  autem 
aTagTi]Qog,  quod  falso  interpretatus  est  Benfejus  (v.  TaQ- 
Taoitetv  supra).  —  hr^eov  quod  sunt  qui  in  duplicatis 
habeant  (Gerl.  181)  recte  interpretati  .sunt  Lob.  prol.  146, 
Fick2  430. 


Graecae  linguae  propria  est  alia  quaedam  ratio  verba 
duplicata  augendi:  l  vocalis  post  genuinam  radicis  vocalem 
praeter  v8)  in  priore  syllaba  inserta  {dal  dai-dal-og,  ttvv 
7toL-7tvv-co).  Quod  augmentum  prorsus  est  singulare,  neque 
fuerunt  adhuc  qui  rationem  ejus  assecuti  sint. 

Nihil  enim  probavit  Savelsberg  KZ.  21,  200  de  eo  quod 
statuit  l  intensivo.     Cui  licuit  afferre  fia-fiai  collato  lat.  bar 


8)  v  vocalis  vice  fungitur  o  dissimilatione  ortum,  non  autem  oi  ex 
ai  assimilatione  prodiit,  ut  vult  L.  Meyer  I,  311.  Similiter  e  R.  xv 
zw-xv-io  natum  esse  supra  vidimus. 


de  reduplicatione  graeca.  305 

et  interjectiones  reliquas  quarum  syllaba  finalis  eo  quod 
additur  t  sonum  intentiorem  accipit.  At  multum  interest 
inter  Tca-Tcal  et  Tcat-Tcal-.  Falluntur  etiam  qui  ut  Leo  Meyer 
I,  423  dd  dhmd  radicum  sanscritarum  intensiva  de-di-jate 
de-dhmi-jate  (e  -=  ai)  [Benf.  Vollst.  Gramm.  §.  87,  not.  2] 
comparant;  haec  enim  prioris  syllabae  diphthongum  ac- 
ceperunt  guna  augmento  ejus  quam  syllaba  altera  praebet  i 
vocalis  attenuatae. 

Nec  quidquam  efficitur  allatis  vocabulis  jejunus  teter 
prorsus  obscuris,  neque  Pottius  (Doppelung  p.  214)  recte 
judicavit  Tcat-TcaXkto  rell.  t  inde  accepisse  quod  assuevissent 
Graeci  priori  syllabae  hanc  vocalem  tribuere  (Tt-^rj-^t): 
eui  suo  jure  jam  adversatus  est  Gerlandus  p.  42.  Nam 
prorsus  contraria  vis  est  i  vocalis  verbi  Tt&rjfit  ei  quod 
praebet  Tcat-icallto  t;  illo  enim  prioris  syllabae  gravitas 
imminuitur,  hoc  augetur.  Accedit  quod  pars  vix  quarta 
vocum  duplicatarum  t  attenuatum  exhibet. 

Neque  licet  suspicari  nat-jcdllto  e  7ct-7calXw  ortum  esse 
a  vocali  more  sanscritico  inserta :  mire  enim  lingua  hac  ratione 
a  reliqua  duplicatione  aliena  usa  esset  ut  vocalis  maxime 
attenuata  rursus  augeretur.  Nec  verisimile  est  j  semi- 
vocalem,  quae  in  fine  plerorumque  quondam  audita  est  {rcat- 
Tcal-jto  jLtat-fia-jto) ,  in  priorem  syllabam  epenthesi  quadam 
irrepsisse:  nonnulla  enim  {latlaTcerog ,  SaidaXog)  hac  litera 
•prorsus  carent. 

Jam  vero  videtur  alicujus  momenti  esse,  quod  in  inteu- 
sivis  sanscritis  eis,  quorum  radices  in  consonas  liquidas 
desinunt  (Benf.  Vollst.  Gr.  §§.  168.  169),  saepe  i  vocalis  in- 
seritur:  R.  dar  dar-i-dar,  R.  pan  pan-i-pan,  R.  kra{n)d  {kan- 
krad)  kan-i-krad-,  quamquam  haec  litera  nunquam  post 
vocales  invenitur  et  explicatione  caret.  Sed  quamvis  multum 
intercedat  discriminis  inter  rationem  sanscriticam  et  eam  quam 
graeca  lingua  instituit,  tamen  non  videtur  absona  suspicio 
ex  uno  fonte  utramque  profluxisse.  Nam  t  illud  in  vocibus 
sanscritis  insertum  putare  ob  legem  quandam  euphonicam 
vetatur  et  eo  quod  eadem    vocalis    haud    raro    producitur 
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(Benf.  1.  1.)  et  ea  quae  similiter  nonnunquam  videtur  in- 
serta  esse  vocali  a,  cf.  kat-a-kat-aja ,  kit-a-kit-dja9),  quam 
eandem  reperimus  productam:  ghan-d-ghan-as  (R.  V.),  multos 
interficiens  (R.  ghan  interficere).  kar-d-kar-as  (R.  V.,  R. 
fcar  ire)  igitur  et  sar-i-srp-as  (Vag.-S.,  wy?  serpere)  simillima 
fortasse  ratione  ficta  sunt.  Id  autem  quod  lingua  sanscrita 
post  consonas  solas  eam  i  vocalem  praebet,  graeca  non  nisi 
post  vocales,  haud  ita  magni  momenti  esse  apparet  si  respi- 
cimus  formas  nonnullas  vedicas  quas  nemo  hucusque  videtur 
ad  rem  illustrandam  ascivisse  quamvis  aptissimas:  dhu  djut 
nu  radicum  intensiva  dav-i-dhu,  dav-i-djut  nav-i-nu.  Nam 
dav-i-dhu  (3.  dual.  davidhv-atas ,  part.  davidhv-al ,  perf. 
davidhdv-a  R.  V.)  ortum  est  e  do-dhu  (part.  do-dhuv-al  R.  V.) 
i  vocali  post  6  (=  au)  inserta,  cujus  diphthongi  altera  vocalis 
(u)  postea  semivocalis  facta  est.  Item  davidjut  (-at  part., 
R.  V.)  e  *do-djut,  navinu  e  nonu  {-mas  1.  pers.  pl.)  prodivit. 
Unde  elucet  legem  illam  sanscriticam  non  semper  fuisse 
ratam:  augmentum  autem  illud  quod  in  lingua  graeca  post 
vocales  simplices  haud  raro  auditur,  videtur  non  multum 
recedere  ab  eo  quod  in  lingua  sanscrita  non  post  consonas 
solum,  sed  post  diphthongos  quoque  extare  vidimus.  — 
Quod  res  impedita  sic  haud  quaquam  expeditur  me  non 
fugit,  quamquam  linguae  goticae  quoque  duplicationem 
conferre  possis:  teka  tai-tok,  halta  hai-halt.  Pottius  quidem  * 
(KZ.  19;  32)  putat  ai  literis  eandem  vocalem  significarr 
quam  in  voce  gaiainna  ==  yievva;  sed  adsunt  testimonia 
primae  syllabae  productae:  got.  haihait  enim  idem  est  ac 
palaeogerm.  hiaz,  faifah  i.  q.  fiank,  quae  e  formis  dupli- 
catis,  etsi  non  goticis,  orta  sunt.  Apud  Keronem  autem 
(Graff  4,  898)  legitur  (pi-)hei-alt  \(be)hielt\,  quod  idem  est 
ac  got.  hai-halt;  ei  autem  literis  semper  diphthongus  signi- 
ficatur  in  lingua  palaeogermanica.  Quare  sit  venia  aequationi : 
got.    haihalt:     p.-g.    heialt    =    got.    hail-s:     p.-g.    heil.    — 


9)  Si  recte  dispunxit  F.2  36  neque  scribendura  fuit  kata-kataja  etc, 
cf.  ghuraghuraja  kilakilaja  kuhakuhdja  makamakaja. 
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Yocabula  autem  quae  hunc  in  modum  formata  sunt  haec 
extant. 

dai-SaX-og,  artifex,  R.  SaX  findere,  cf.  got.  ga-til-s 
aptus.     Unde  daiddX-eog,  daiddl-X-to. 

dai-dvoo eo&at'  eXv.eo&aL  et  dadvooeo&ai'  eX/.e- 
o&ai.  onaqdxieo^at  Hes.  ad  doZdvj;  refert  E.  M.  et  falso 
interpretatus  est  F.2  95.  —  Got.  tiuh-an  recte  fortasse  confert 
Roscher  Stud.IV,  199.  — Primae  syllabae  vocalis  est  singularis. 

d  ol-dv'§  i.  q.  aleTQL[Savoq  unde  ortum  sit  non  constat. 
avadoidvmCeLV  (cod.  -dedotx-) '  dvaraQaooeiv  Hes.,  dvad\0L- 
dvxi^etv'  dgxt'joao-9-ai  doytj(iovtog  id.;  avadotdvxtCet'  dva- 
xaQaTTet  E.  M. 

/0L-xvX-XeLv  i.  q.  iteQL^XhteLV.  xvXa  yaQ  rd  htdvto 
xtov  6cpdaX(itov  Hes.  S.  v.;  cf.  xvXa,  xvXXia ,  xvXXafioL  =-• 
V7tW7tLa,  xvXXa'  Tovg  ocpd-aXftovg  id.  Unde  Kol-xvI-lojv 
N.  pr. 

XaL-la/Ltig  (?) :  cf.  Hes.  XaXaftig'  XalXaip.  dvtl  tov 
XaXajtiig  XaiXafiig  yQacpovoLV. 

Xa L-Xd^a l  (?)*  tyjv  yXtoooav  e^eXelv.  —  Xa-Xd^at' 
Tt)v  yXtoooav  ^eXelv  Hes. 

XaL-Xd%-to  (?)*  to  tpocpto  Zonar.  ut  i-dy-to  formatum 
videtur  Hainebachio  p.  4.  —  (Xa/.-eiv?) 

XaL-Xdit-e-Tog  (Hes.);  Xai-Xaxp  L.  Meyer  I,  423  ad 
lat.  rap-io  revocat,  ita  ut  sit  dve/nov  ovoTQocptj,  quod  suadet 
Arist.  mund.  4,  15,  non  autem  eQeuvr/  xeXatvtj  epitheta  Ho- 
merica.  ylapQog  huc  referre  (Lob.  El.  I;  167)  vel  Xafi-eiv 
(Gerl.  65)  vetant  Xat-Xdjt-etog  et  casus  obliqui. 

\.LaL-  (xd-to  est  ejus  radicis  (.ta  {(td-o-(.tat  (,ta-i-o-(.iat) 
cujus  fteftaa,  cui  duplicatio  similem  vim  addidit.  (tat- 
ftd-evTt  (-ovtlI)'  eveQytog  xtvovfLtevtp,  (tai-fia-^'  taQaytodrjg 
Hes.;  Mat-ftd-x-Trjg  Iovis  cognomen,  Mat-fia-x-TrjQLtov.  — 
dfiatftdxeTog  unde  eam  quam  exhibet  signifieationem  ac- 
ceperit  —  si  omnino  hujus  radicis  est  —  nescio. 

(,io  L-fLtvXXeLV  &rjXd£eiv,  eo&ieLV,  %al  Ta  yeiXrj  TtQoo- 
drtTeLV  dXXrjXoig  Hes.  [ra  yaQ  yeiXrj  /LtvXXa  TtQOoayoQevovot 
Phot.)  Meinekius  Hipponacti  restituit  opportunissime  fr.  80  B. 
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(uotuvXXtir  (ftot  itv  Xeyeiv  cod.)  ioydda).  iiot-fiv-av 
autem  (to  tcc  xeiltj  7tQog  aXXrjXa  ovvdyeiv  Hes.,  cf.  Suid. : 
urccr  eon  to  toc  yeiXij  7tQog  dXXrjXa  owdyetv,  6  xal  fivXXeiv 
leyeTai)  L.  Dindorfio  suasore  (Thes.)  a  G.  Dindorfio  restitu- 
tum  legitur  Arist.  Lys.  126.  Quorum  radix  est  jui>-  (ftv-w, 
C.  Nr.  478);  ftotfivXXeiv  autem  prodiit  aut  e  fivX  radice 
determinata  (cf.  fiv-d,  fuvd-og,  (xvvd-og)  aut  e  nomine  quo- 
dam  (.wtftv-Xo  (cf.  7totx-tXo-,  notv.iXXw). 

7tat-7t  dX-X-w  i.  q.  TtdXXw ,  7tat-7tdX-rj  i.  q.  TtdXrj 
sunt  radicis  7taX  *(o7taQ,  C.  Nr.  389)  cujus  o  servavit  Tta- 
OTtdX-r^  §.  3  B.  Qua  in  voce  i  ex  sigma  ortum  esse  vix  credi- 
derim.  Obstat  enim  non  reliquorum  similitudo  tantum,  sed 
id.  quoque  quod  nullum  extat  i  e  o  orti  exemplum  fiducia 
dignum.  E  pulveris  (farinae)  notione  qui  oriri  potuerit  ea 
quam  praebent  TtaiTtdXiftog  TtaiTtaXav  elucet  ex  Arist.  Nub. 
260  Xeyeiv  yevrjoet  TQlfiria,  xQOTaXov,  TtaiTtdXrj. 

Ttai-naXog,  -Xoetg  adjectiva  ab  eis  de  quibus  modo 
diximus  vocibus  sejungiuius,  quia  quid  significent  non  plane 
elucet.  Cf.  6v07tai7taXov  i.  q.  dvofiaTOv  (Hes.),  Svoodo7tai- 
TtaXa  Xdyjj  &ewv  Aesch.  Eum.  387,  7tat7taX6etg'(oQog,  oxo7ttrj, 
666g,  vfjoog  Hom.),  sed  7toXv7tai7taXog  ai&rJQ '  7te7totxtXftevog. 
btiaXog  Hes. 

7tat-cpdoow  est  radicis  cpa  (cpaivw),  sed  non  signi- 
ficat  Ttatcpdooovoa  (B  450)  quod  vult  Hes.  TtavTt  cpatvo- 
fievrj,  sed  quod  statuit  Lobeckius  Rhem.  105,  celeres  luminis 
motus  et  scintillationes.  E  rtat-cpa  (leterminatum  prodiit 
Ttaicpa-Y.  (nat-cpa-y-j-w),  cf.  fiaifia-y.,  Ttot-cpv-K.  Scr.  bhas 
qui  conferunt  negligunt  quod  ejus  radicis  aliud  vestigium 
non  est  in  lingua  graeca. 

7to  t-7tvv-w,  ankelare,  est  radicis  Ttvv  (dfi-Ttvv-w, 
7tvew)\  unde  etiam  7tot-7tvv-6g'  3-eQaTtwv,  Ttot-Ttvv-TQoc-ot 
(?)•  oitovdaiotg  Hes. 

7tot-cpvoow  est  forma  intensiva  radicis  cpv  spirare 
(cpv-oa  cpv-od-w,  scr.  pu-pphu-sa  i.  q.  TtXevftwv,  pu-pphu-la 
flatus  ventris)  consona  gutturali  determinatae.  Nam  quod. 
voluit    Misteli    KZ.    19,     120     TtotcpvGow    id    quod     cpvoa 
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o  exhibere  refutatur  his:  Ttoicpv^to  Ttoupv^ai  Ttoicpvy^a  itoi- 
rpvydrjv  Ttoicpv^ig. 

Toi-$oQvooeiv  oeietv  ab  uno  Hesychio  accipimus. 
Of.  Toi-d-OQvxTQia '  r)  Tovg  oeiOf.iovg  noiovoa  id.  —  Quod 
M.  Schmidtius  confert  Tov&oQvteiv  i.  q.  yoyyvCeiv  propter 
significationem  alienum  est.  Potuitne  radicis  &oq  (&qcookco) 
duplicatione  haec  vis  causativa  prodire? 


§.  3.    DE  DUPLICATIONE  IMMINUTA. 

A. 

De  vocabulis  duplicatis  eis  quorum  prior  syllaba  in 
consonam  nasalem  ab  ipsa  radice  alienam  desinit  (rtifi- 
Ttlrj-f.il)  quid  statuamus  profitemur  mora  nulla:  habemus 
persuasum  nasalem  illam  non  esse  insertam  ad  priorem  sylla- 
l)am  intendendam,  sed  ex  consoua  liquida  attenuata  ortam. 
Quod  ne  videamur  temere  contendere  haec  moneantur. 

In  eo  quod  omnes  nunc  censent10)  priorem  syllabam 
nasali  intentam  esse  duobus  nituntur  indiciis;  quorum  alterum 
quidem  e  lingua  sanscrita  petitum  est,  alterum  e  lingua 
graeca.  Nam  in  ipsa  lingua  graeca  nasalis  a  multis  putatur 
haud  raro  inserta  esse  ad  radices  intendendas  (elafiov  la/u- 
fidvu)).  Quae  res  quomodo  in  permultis  ejusmodi  vocibus 
revera  se  habeat  nuper  exposuit  Joannes  Schmidtius  „Zur 
Geschichte  des  Indogermanischen  Vocalismus"  Jena  1871. 
Qui  etsi  id  quod  voluit  linguam  graecam  nasali  ad  voces 
augendas  omnino  non  usam  esse  non  probavit  (p.  115  not.) 
et  quamvis  videatur  in  nasales  paullo  acrius  invectus  esse, 
tamen  id  effecit  ut  monstraret  voces  illas  nasali  inserta  majo- 


,0)    Quod  Bopp.  V.   Gr.  II'2,  465    conjecit  nemo   hucusque    quem 
novimus  amplexus  est,  nemo  saltem  monstrare  conatus. 

Curtius,   Studien  VI.  21 
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rtm  vim  non  accepisse  in  lingua  graeca.  Alterum  autem  est 
quod  in  linguae  sanscritae  duplicatione  nasalis  illa  haud  raro 
usurpari  putatur.  Quod  haud  quaquam  tam  saepe  fieri  quam 
volunt  grammatici  ex  eis  quae  in  margine  adjeci  elu- 
cebit11). 

Quibus  de  causis  puto  recte  negasse  Ioannem  Scbmidtium 
in  TcifiTckrjftt  TcifiTCQrjfa  verbis  nasalem  insertam  esse  ad 
priorem  syllabam  augendam;  nulla  autem  veritatis  specie 
nititur  id  quod  addidit:  „so  mogen  aucb  bildungen  wie 
Tcaficpaivco  fiafifiaivco  (de  quibus  v.  p.  295  supra)  den  nasal 
in  Ttlpiftkrjfjtt  ^cifiTCQrjfit  veranlasst  haben",  quod  scripsit 
immemor  permagni  numeri  (plus  triginta  stirpium)  ejusmodi 
verborum  et  nominum,  quae  mox  enumerabimus. 

Quae  ad  quaestionem  spectare  puto  his  sum  amplexus. 

1)  Maximus  numerus  vocabulorum  quorum  radix  l  vel 
q  consona  aut  in  fine  aut  loco  medio  est  praedita  (zal  zag 
—  figa  tcIs  —  non  autem  cpXad  %lad)  eam  duplicationem 
praebent  ut  syllaba  prior  aut  ipsam  consonam  liquidam  ex- 
hibeat  aut  nasalem.  Generis  utriusque  collegi  plus  triginta,, 
quorum  pauca  tantum  dubia  visa  sunt.  Neque  praetereun- 
dum  est  quod  nonnusquam  utraque  forma  simul  extat:  yag- 
yakiQio  yayyaXiOx),  TagraQcCto  lavd-aQcQco. 

2)  Nemo  protulit  verba  graeca  nasali  praedita  quorum 
radix  in  consonam  exeat  non  liquidam  aut  in  vocalem.   Nam 


")  Nixus  graramaticorum  indicorum  testimonio  Benfejus  Ausf. 
Gramm.  §.  169  has  radices  enumerat  praeter  eas  quae  in  j  v  semi- 
vocales  exeunt  i?),  quarum  syllabae  duplicatae  nasalem  exhibere 
dicuntur  ipsis  in  aliam  consonam  desinentibus :  bha/tg-  gap  qap  £abh  tiar 
p/tal  daiiQ  paq  dah  —  kas  pal  pad  —  tantaaja  pampasja,  quarum  qva- 
iuor  tantum  in  ea  quae  nobis  tradita  est  lingua  sanscrita  hanc  duplica- 
tionem  praebent  (Lex.  Petersb.):  %un-gabh-ana  dan-dah-jate  dan-dag- 
ajitva  kari-tiur-jate.  E  quibus  unius  quidem  (gabh)  praesens  quoque 
nasalem  exhibet:  gambb-ale,  alterius  (da0  formae  aliae:  danq-a,  dahsh-tra, 
unde  nasalis  in  syllabam  duplicatam  petita  esse  potest  (cf.  w-ahq-a,  R. 
ac  ahc),  tertium  autem  (fiar)  in  consonam  liquidam  desinit.  Quare  restat 
unum  dan-dah-jale,  quod  alienum  est  a  lingua  palaeosanscrita  (vedica). 
Cui  addo  gan-gu-ja  R.  gu,  quod  etiam  in  lingua  recentiore  sola  extat. 
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etsi  fieri  potuit  ut  ad  reliquorum  similitudinem  ejusmodi 
verba  orerentur,  videntur  falsi  esse  qui  tale  quid  hucusque 
statuerunt.    Nam 

^a/x^a/evTQiat  praeter  alia  mira  i.  q.  cpaQ/ia/tOTQtat 
Hes.,  cf.  Bekker  Anecd.  85,  27  ^a^a/ovg  Tovg  cpaQ/ia/ovg 
Kllt/eg  leyovotv,  non  est  radicis  cujusdam  duplicatae  /?ax, 
sed  recte  videtur  Ahr.  dor.  86  huc  rettulisse  fid/ifia  i.  q. 
(3a/Li[ia. 

fia[xpa/v£etv  quod  legitur  Hipponact.  fr.  17  (Be.3) 
fortasse  corruptum,  non  est  radicis  cujusdam  ignotae  /?«x 
ut  vult  Hainebachius  p.  12,  sed  una  cum  fta/tpalv£co  (quod 
fort.  ^ejus  loco  restituendum)  pertinet  ad  fia/ufiaivco  (§.  5  A). 

yoyyvtco  est  yoy-yvy-j-co  auctore  G.  Curtio  Nr.  642. 
De  quo  verbo  dicemus  §.  5  A. 

/ay/aleog  sunt  qui  putent  esse  /ay-/a^-Xeog  cum 
Etym.  Magno:  /dy/avov  rcaQa  ib  /aico  xaT3  avabtrcXaota- 
o/ibv  /ai  TcXeovao/uo  tov  y.  Sed  vocis  membra  /ay/-aXeog 
colligimus  ex  aQjc-aXeog  Qcoy-aXeog  et  Homeri  TCoXv-/ay/-ea 
diipav  yl  642,  cf.  TCoXv-/ay/-eog'  tcoXv^Jqov,  /ay/-o/ne- 
viqg'  ^rjQdg  tco  cpofico  (anhelando ?)  Hes.  Quod  /ay/  cur 
negem  eodem  modo  ac  /aQ/  e  /aQ/aQ  ortum  esse  e  /ay- 
/af  exponam  infra  §.  5  A. 

/ay%dtco  Hugone  Webero  (KZ.  10,  259)  interprete 
ortum  est  ex  haha  (,,Naturlaut")  nasali  intento  {/ay-%a). 
Irrepsisse  autem  nasalem  ex  ea  quae  subsequitur  syllaba 
docet  Hesychius :  /a%vd£et '  aTa/TCog  yeXa  (v.  §.  5  A). 

/ty%dvco  e  radice  quadam  %a  ducere  voluit  Buttm. 
Ausf.  Gramm.  II2,  218  (/iy-%a).  Sed  suo  jure  adversatus 
est  Lob.  ad  1.  et  El.  I,  157.  Radix  enim  est  /t%  [e-/ty-ov) 
in  quam  nasalis  eadem  via  irrepsit  qua  in  Xa/iftdvco 
(J.  Schmidt,  Vocalismus  p.  32). 

Tce/Licpt^  ortum  esse  ex  Tce/A-cpv-^,  radicem  autem  esse 
cpv  vult  G.  Curtius  Grundz.4  p.  708.  Cui  rei  quid  obstet 
apparebit  §.  5  adeunti. 

3)  Consonarum  liquidarum  cum  nasalibus  ea  est  affinitas, 
ut  generis  utriusque  sit  natura  durativa  quae  nunc  vocatur, 

21* 
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misalium  auteui  facilior  et  levior  quasi  pronuntiatio  quam 
liquidarum.  Quare  linguae  sanscritae  dialectus  vulgaris  (pra- 
crita)  multas  ejusmodi  imminutiones  praebet  (utdahsemi=scY. 
darcajdmi  tam  antiquo  tempore  ortum  ut  sanscritae  quoque 
linguae  radicem  dahc  =  dare  tribuerent  Indorum  grammatici, 
v.  Lex.  Pet.  s.  rad.  darc)  et  ipsa  lingua  sanscrita:  *kurkuma 
kunkuma  (si  recte  xQoxog  huc  refertur  a  Benf.  W.  II,  180). 
Accedunt  doricae  formae  fievTLog  (UvTLGTog  cpivTccTog  ijv&ev 
devTa  /.evTo  (Ahr.  dor.  110),  quibus  addo  Belfiiva  Spartae 
Bsnfiiva  Argolidis  vicum12). 

4)  Sed  quod  licuit  pracrite  loquenti  non  licuit  Graeco, 
et  multum  interest  discriminis  inter  glossas  illas  doricas  et 
universam  linguam  graecam.  Concedo.  At  non  contendo 
consonas  liquidas  tot  radicum  duplicatarum  in  nasales  trans- 
iisse  ratione  vocabulis  Ttvevfuov  7tXevficov ,  vltqov  Xltqov 
reliquis  contraria,  sed  esse  nasales  novissima  quasi  earum 
vestigia.  E  radice  Tal  duplicata  Tal-Tal  antequam  id  fieret 
quod  lingua  sectabatur  Ta-Tal,  factum  est  Tav-TaX,  ita  ut  l 
consona  evanescens  relinqueret  eum  sonum  irrationalem,  qui 
omnibus  consonis  durativis  quas  vocamus  insitus  est.  Quem 
puto  similem  fuisse  ei  quem  anusvara  vocant  Indorum  gramma- 
tici  [cf.  dahsemi].  Similiter  j  g  j=-  consonae  eum  qui  iis  insitus 
est  spiritum  reliquerunt:  og  =  scr.ja-s,  evc-  =  scr.  sa/e ,  ea- 
=  scr.  vas. 

5)  Non  obstat  quod  inde  non  evaserunt  priores  syllabae 
productae :  productio  enim  fuit  augmentum  haud  levius  quam 
ipsa  nasalis  (v.  xco-y,v-co  supra),  lingua  autem  id  sectabatur 
ut  prior  syllaba  levaretur.  Quare  post  7ti/i7tXr]f,u  e  nik- 
7tel-(xL  (scr.  pi-par-mi)  factum  unum  remansit  fingendum 
TtiTtXrjfXL. 

6)  Probatur  autem  res  eo  quod  non  antiquissimorum  tantum 
linguae  graecae  temporum  fuit  illa  attenuatio,  sed  posterio- 
rum  quoque;   cf.  TavSaQi^eiv  (Gramm.,  Tav&aQvotog  Theo- 


12)  Similia  dialectus  Tzaconica  (neograeca)  praebet:  pavvraXia  i.  e. 
pvQTahg,  tyy.art  i.  e.  tQxarog  (KZ.   18,  136.  37). 
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pomp.)  i.  q.  zaoiaQiXeiv  (C.  Grundz.4  p.  495)  et  Phryn.  p.  97 
ed.  Lob. :  yaQyakiXetv  leye  did  tov  q  ,  dlXd  firj  dia  ttov  dvo 
y,  yayyaXiteiv.  Hoc  autem  quam  longe  a  vetustatis  con- 
suetudine  recedat  docuit  Lob.  ad  1.  1.  —  Cf.  scr.  tian- 
Ual-a  ==-=  tiar-tiar-a. 

7)  Neque  obstat  quod  e  lingua  sanscrita,  quae  etiam  in 
reliquis  duplicationis  generibus  a  lingua  graeca  saepe  secedit, 
pauca  tantum  ad  tiaii-tiur-jate  verbi  similitudinem  ficta  afferre 
possumus.  Eae  enim  radices  quae  graece  desinunt  in  X, 
sanscrite  omnes  fere  in  r  exeunt;  e  X  autem  ad  nasalem 
facilius  transitur 13).  Qua  in  re  respiciendum  est  quod  radi- 
cum  earum  quae  in  l  cadunt  nulla  duplicationem  integram 
praebet,  sed  omnes  l  aut  amiserunt  aut  in  nasalem  muta- 
verunt.  Cujus  rei  non  sola  dissimilatio  causa  fuit:  majorem 
enim  numerum  verborum  perinde  ac  yao-yal-i£eiv  fictorum 
inveniremus  (cf.  doyaleog). 

8)  Neque  est  praetereundum  quod  earum  quas  novimus 
hujus  generis  radicum  36,  24  sunt  schematis  c.  v.  I.  (cons. 
+  voc.  -f-  liq.)j  reliquae  autem  duodecim  schematis  c.  I.  v., 
quod  ex  c.  v.  I.  nasci  potuit  (7clfn-Tclrj-f.11  scr.  pi-par-mi). 
c.  I.  v.  c.  autem  {cplad  %kad  sim.)  non  sunt  hujus  duplica- 
tionis.  (Utrumque  genus  infra  enumerabimus ;  7cifucl7]fii 
7cifi7Corjf.ic  xiyxQaui  v.  p.  317.) 

9)  Respiciendum  est  quod  hujus  duplicationis  voces 
prioris  syllabae  vocalem  haud  raro  imminutam  exhibent  (xiy- 
xal-og).  Quod  optime  intelligitur  si  universa  syllaba  prior 
non  aucta  est,  sed  attenuata.  Ea  autem  quae  supra  attulimus 
7cai7caXktD  rell.  revera  intenta  omnia  genuinam  vocalem 
(praeter  v)  priori  syllabae  tribuunt. 

Accedimus  ad  ipsas  voces  enumerandas. 
fiafn-pQa-dajv,  fiefipQadwv,  peftfiQag,  fiefipQag,  pisci- 
culi  cujusdam  nomina  (cf.  fie@Qada'  a&eQivr^v  Hes.)    dupli- 


13)  At  donec  grammatica  sanscrita  desideratur  ex  ipsa  quae  tradita 
est  lingua  deprompta  neque  sola  indicorum  grammaticorum  auctoritate 
confisa,  in  ejusmodi  res  linguae  sanscritae  inquirendi  deest  copia. 
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catione  nata  sunt  radicis  cujusdam  quam  in  d  non  desivisse 
apparet  e  fj.eu^Qacpvr]  Aristophaneo.  fteftfiidiov'  i%&vdtQv 
Xe;n6v  Hes.  est  eadem  vox  pronuntiatione  mutila. 

fi£(A-{3 Qog'  TeTvcpcofievog,  7CcxQSTog  Hes.  cf.  fieftoog 
§.  3  F. 

/?o fi-p o tXadov ag'   eviavTovgB.es. 

[ioii-@Qv"Ctov'  tov&oqvLcjov.  fiocov  Hes.  ortum  esse  ex 
poQpoQvZtov  recte  fortasse  suspicatus  est  Maur.  Schmidtius, 
etsi  ftoQpoQvyri  id  tantum  significat  quod  xoQKOQvyrj.  e@QvKe 
autem  quod  legitur  Archil.  fr.  32  fortasse  corruptum  signifi- 
catione  differt.  Neque  audeo  dijudicare  hicne  spectent 
glossae  hae  Hesychianae :  ^QvaXtyftov'  xpocpov.  r\%ov  et  /$qv- 
aXUTat,  de  quo  quae  viri  docti  conjecerunt  collegit  Berg- 
kius  ad  Stesich.  fr.  79.  —  Unde  ^oft^QvvdCeiv  pQev&ve- 
o&at  Hes. 

yay-yaX-iKco  v.  p.  313. 

ydy-yXtov  nervorum  nodus  (vevQov  ovoTQocpr]). 

ydy-yQatva  ossium  caries.  Quae  cum  cpayedatva 
quoque  et  edridcov  vocetur,  Legerlotz  KZ.  10,  378  haud 
inepte  videtur  contulisse  Hesychianum  yQa'  cpdye  et  y^dco 
edere  (Call.),    quamvis  radicis  yaQ  genuina  vorandi  sit  vis. 

y ty-yXtoytog*  yaQyaXtOfj.bg  dnb  %etQtdv,  yeXcog  (Hes.) 
cf.  yaQyaXttco  yayyaXtQoo  titillare. 

y iy-yXog'  vavog  Hes.  (?) 

y iy-yXv ptog'  6  OTQecpofievog  you.cpog  erc\  tcov  Svqcov. 
xat  eru  tov  &coQaxog  ot  OTQOcpetg.  xat  [cptXr](.iaTog  ei- 
dog.  Hes. 

y ty-yQa-o-fiog'  r)%og.  yiyyQog'  avXrj/jd  Tt,  oiteQ 
evtot  ytyyQOv.  ol  de  avXov  yevog.  ytyyQtat'  avXot  fitxQot. 
(Cf.  quod  in  libris  R.  V.  legitur  gargaras  „Laute,  Harfe" 
Grassm.j.  Unde  prodiit  ytyyQt'  eTCtcpcovrjf.td  Tt  erct  xaTa- 
{icoxrjoet  Xey6/.tevov.    xat  eldog  avXov  Hes. 

yoy-yQv'Cetv'  tov&oqv&iv.  to  Tag  vg  cpcovetv  .  .  .  . 
to  avrb  xat  yQvXtQetv  XeyeTat  (et  yQv^etv)  Hes.,  yoyyQv- 
oat  idem.  Cf.  yQiXXrj'  vcuv  cpcovrj ,  yQvXtcov  et  yQvXXog'  6 
XotQog. 
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yoy-yQcovrj  turgidum  guttur  (anoGTr^ta  ev  cpdovyyt 
Hes.)  et  yoyygog  nodus  arb'oris  (r)  yoyyQtudrjg  rrjg  eXaiag 
1'ycpvGtg  Hes.)  videntur  ejusdem  originis  esse  ac  ygwvog, 
cavus  (utrumque  id  quod  ocpatQoeidr]g?). 

yoy-yvX-og  rotundus  est  radicis  yvX,  scr.  gul-a,  gttl-i, 
pal.-scand.  kul-a  globus  (F.2  65).  Unde  yoy-yvX-itetv  et 
yoy-yvXig,  rapa  rotunda,  yoy-yvX-otv'  ovoTQOcprjv  Hes. 

ddv-daX-og'  6  eQt&aybg  xb  oQveov  Hes. 

6  av-daX-id  eg'  yd^Qveg.  yQt&ai.  r]  olrog  7cecpQvy/uevog 
Hes.  et  quod  idem  valet  devdaXig  non  liquet  unde  originem 
duxerint. 

dev-diX-X-w  speculari  est  radicis  (deQ)  deX,  scr.  dar 
(F.2  88),  cujus  auctior  forma  est  deQ-y.  Breviorem  radicem 
fortasse  praebet  v7co-dQa  (cf.  C.4  p.  546),  nisi  consona  in  fine 
omissa  est  ad  similitudinem  vocum  ydXa  ava  yvvat  nal. 
Alterius  autem  syllabae  vocalis  attenuata  est,  cf.  oTC-in-ag 
rell.  §.  4  et  scr.  dar  (findere)  dardar  dardir,  kar  (kir)  (laudare) 
Jcar-kar  Uarkir. 

dev-dQe-ov  (dev-dQes-ov),  unde  devdQov,  est  radicis 
Sqv  (dQv-g).  Quo  Doederleinius  recte  rettulit  dev-dQv-dCetv 
Tanetvcljg  vrcb  rdg  d^vg  7caQacpevyetv  et  vTCodevdQvdCetv '  to 
e'%  dcpavovg  yal  e^atcpvtdicug  hctcpaiveodat  Hes.,  quae  prioris 
syllabae  vocalem  ad  devdQeov  substantivi  similitudinem  ac- 
ceperunt. 

xdy-xal-og'  v.Qixog  ercl  Talg  SvQatg.  StxeXoi  (Hes.) 
Lobeckius  recte  videtur  suspicatus  esse  (El.  I,  166)  proprie 
significare  maniculam,  %r]X-r}v. 

xey-XQO-g,  milium,  cf.  ci-cer,  R.  yaQ  durum  esse 
{•/.aQxaQog  p.  291). 

yiy-yaX-og,  yiy-yX-og,  motacilla  (oQveov  Tcvyvcog  Tr)v 
ovQav  ytvovv  Hes.)  nomen  accepit  a  caudae  vibratione  (yty- 
yX-itetv,  yty-yX-iXetv  Hes.),  ob  quam  oetooTCvyig  quoque 
vocatur.  R.  yeX  (C.  Nr.  48)  celerem  esse,  scr.  tiar  {yeX-rjg, 
cel-er),  cujus  vibrandi  vis  est  in  vocibus  his:  scr.  Kar-a 
mobilis,   motacilla;   yiXX-ovQog'   oetooTcvyig  Hes.,  lat.  mota- 
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eilla ;  scr.  Uar-Uar-a  Haii-Hal-a  vibrans,  lat.  quer-quer-us  i.  q. 
febris.  —  ef.  x.i-y.el-og'  TQo%6'g  Hes. 

xty-xl-ideg  et  can-celli  non  significatione  solum,  sed 
etiam,  ut  videtur,  origine  inter  se  respondent.  Nam  qui 
cancelli  a  cancro  nomen  acceperint  vix  erit  qui  dicat,  quam- 
vis  ea  similitudine  nisus  Lobeckius  path.  Prol.  141  y.tyy.lig 
et  xaQzivog  unius  radicis  esse  voluerit.  Id  autem  quo  Apulejus 
Met.  6,  8  usus  est  cancros  =  cancellos  ni  etymologicum  ejus 
commentum  est,  alienum  est  a  cancri  animalis  nomine.  (Cf. 
yccQY.aQa  =  [idvdQat  infra  p.  291?  an  recte  F.2  435?) 

vity-yiQd[iag'    oqveov  Hes. 

y.ty-%lto [iog'  alo%Qog  yelcog  /ueTa  dta^iag  Hes.,  cf. 
yi%kitco  infra. 

[te/u-^Qa^  (pro  /?£/*-)  cicada,  cf.  fiaftQatetv  cicadarum 
stridor  (Ananias  fr.  5  Bergk.).  /u  autem  et  j$  consonantium 
eadem  est  vicissitudo  ac  in  voce  [ief,tpQdg  fte^fiQdg  (v.  fta/.t- 
PQadcov  supra).  Eodem  videntur  spectare  Hesychii  glossae 
fief}Qd!;avTa  et  @d@Qrjxeg. 

7ta/.t-cpaX-dco  i.  q.  narciaivco  (F.2  137),  comparatur 
cum  scr.  bhal-ate  et  cum  graecis  vocabulis  cpak-tog,  cpal-rjQog. 
Ac  verbum  sanscritum  ni-bhalajati,  cernere,  testimonio  est 
cpaltog  rell.  e  cpal  K.  determinata,  non  e  primitiva  cpa  radice 
coorta  esse. 

jta/.i-cpaXv"Cet'  TQe/uet  Hes.  (?)  Maur.  Schmidt  contulit 
cum  fia/tfi-aXvtco  (v.  (3a/ufi-aivco  §.  5A):  TQe/.tet.  Tovg  odovTag 
ovyyQovet.  Qtyol  ocpodQa.  At  ratio  quae  inter  ea  intercedere 
videtur  haud  minus  dubia  est  quam  illa  quam  idem  statuit 
de  @o/.t{i-vlidag'  no/tcp-olvyag  Hes.,  quorum  alterum  quidem 
est  ejus  radicis  cujus  ^o/u^-eco,  ^6/.t^-v^,  fio/ufi-vlrj,  alterum 
ejus  cujus  Tce/Licp-t^. 

Ttet-utelog  (?)  senum  et  vetularum  epitheton  Hes. 
interpretatur  oTw/uvlog.  Xdlog,  quocum  male  quadrat  quod 
Lycophron  Tiresiam  sic  appellavit,  et  ol  de  liav  yrjQaleov, 
unde  nihil  elucet.  Lob.  prol.  105  contulit  noltog,  Benf.  W. 
I,  571  Ttdllcjo,  male  uterque. 

ite/u-cpQrj-dwv,    vespa,    est  radicis  cpQe,    scr.  bhram 
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stridere,  cf.  bhram-ara  apis,  mhd.  brem-e.  (.1  autem  quod 
prior  syllaba  exhibet  minime  eadem  est  consona  quam  rad. 
sanscrita  in  fine  praebet,  ut  vult  Gerland  51 :  graecum  enim 
vocabulum  e  breviore  forma  bhar  (cpQe)  ortum  est,  cf.  scr. 
bam-bhar-a  apis,  bam-bhar-ali  musca  (v.  Tev&Qrjdcov).  — 
IlecpQrjdcu  Graea  Hes.  th.  273. 

Tav-&ccQ-i£co,  -vtco  gramm.,  Tav-d-aX-v  tet'  TQe^iei. 
JcoQtelg.  ol  de  cmaiQei  Hes.  i.  q.  TccQTCxQiLeiv]  nasalis  enim 
t  consonae  spiritum  addidit  (C.4  p.  495).  xavd-aQitetv  quod 
sunt  qui  afferant  corruptum  est. 

Tav-TaXdo o eTat  ddxQva'  OTatet  ddy.Qva  Hes. 

Tdv-Tal-og  nomen  accepit  a  radice  TaX,  ea  ut  videtur 
vi  quam  praebent  TaX-ag  TXrj-ficov  TaXaog  (yaXen  aXye^ 
eyovTa  X  58*2).  In  reliquis  autem  vocibus  duplicatis  eadem 
radix  agitandi  vel  vibrandi  vim  praebet:  TavTaXetog'  tqo- 
jiitxog  Suidv  TavTaliCeTat'  oaXeveTat,  eTavTaXtCev'  eTQefiev 
Hes.  —  TavTaXco&eig  autem  vocatur  Sopb.  Ant.  134  quem 
Juppiter  de  caelo  praecipitem  dedit. 

Tev-^QTj-dcov,  Tev-d-Qij-vrj,  vespa  R.  &Qe,  scr.  dhran 
stridere,  cf.  ^Qcova^'  xrjcprjv.  Adxcoveg  Hes.  —  &Qe: 
dhran  =  cpQe  (7tefi-cpQrj-dc6v) :    bhram.  —   Cf.  quod  sequitur. 

Tov-SoQ-vtco,  Tov-d-Q-vUo  murmuro,  Tov-&Q-vg,  R. 
dhar,  cf.  d-OQv-fiog,  &Qv~Xog,  ^Qeoiiat,  &Qrjvog,  scr.  dhctra 
guttarum  murmur  (C.  Nr.  317).  &oQv[iog  et  tov&oqvuo 
fortasse  vocalium  assimilationem  praebent,  cf.  xeXevd-og 
dxoXovd-og. 

Verborum  trium  quae  subjungimus  nasalis  saepe  omit- 
titur;  nam  cum  duplicatio  eorum  in  praesenti  solo  neque  in 
reliquis  systematis  usu  fiat,  lingua  videtur  quasi  sensisse 
leviorem  esse  eam  quam  reliquorum  et  eis  verbis,  quae 
§.  3  G  afferenda  sunt,  conferendam  et  adaequandam.  Nam 
dissimilatione  sola  nasalis  vix  ejecta  esset,  quod  ausim 
affirmare  etsi  evTovd-oQv^co  vel  similia  non  extant  (evdav- 
daivetv  Hes.  enim  est  dubium). 

xiy-xQa-fit  i.  q.  xeQavvvf.it  praebet  Hes.:  xiy-xQa' 
xtQva;  ey-xi-XQa  (Sophron)  v.  Ahr.  Dor.  346. 
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7i  itt-7t  ly-fAi,  7Ci(t-7cld-vat  (dial.  dor.  quoque  rj  praebet, 
v.  Ahr.  131),  7Ct(t-7cXe-w,  7Ct(t-7cXdv-eTat  sunt  radicis 
nXe  (7cXa,  -v)  cf.  scr.  pi-par-mi.  —  l(tici7cXr](it  pros. ;  7ci7cXt](ti 
(poet.)  autem  vitio  librariorum  in  libros  oratione  pedestri 
conscriptos  irrepsit,   Lob.  Phryn.  95. 

7ci(x-7CQt]-(tt,  7tt/t-7xqd-vat,  R.  7CQe  7tga  (rj  Ahr. 
Dor.  1.  1.),  l/.t7ti7tQdto ,  lve7tij.i7tQtov.  —  cf.  palaeosl.  pe- 
pel-u  cinis. 

Voces  igitur  praeter  7ci/.t7tXr](it  7ci(t7CQr](ii  yiyy.Qa(tt  21 
extant  quarum  radices  sunt  schematis  c  v.  /.:  (cf.  p.  313) 
po/tfiQvtto  (?)  §o(t($otXadovag  (?)  yayyaXiCto  (ydyyXtov?),  yty- 
yXto/tog  ytyyQao/tog  yoyyvXog  SdvdaXog  (?)  davdalig  (?) 
devdiXXto  devd^eov  (cf.  6oqv)  ydy%aXog  yeyxQog  ytyyaXog 
xtyxXig  7ca/tcpaXdto  7ca(.tcpaXvtco  (?)  jce^trceXog  (?)  Tav&aQi£to 
TavTaXdooeTat  TdvTaXog  tov&oqvKoj  ,  quorum  ea  quoque 
quae  (?)  signo  notavimus,  si  quidem  duplicata  sunt,  huc 
pertinent  (fio/.tftQvCto'?)]  reliqua  autem  (12)  sunt  fia/tfiQadtov 
fie/tpQog  ydyyQatva  yiyyXog  (?)  yiyyXv/iog  yoyyQvCetv  yoy- 
yotovr]  xiyyQa/tag  ytyyyXto/i6g  /te/t^Qa^  Tce/tcpQrjdtov  Tev&Qt]- 
dtov,  quae  omnia  sunt  c.  I.  v.  schematis. 


B. 

Tria  sunt  de  quibus  huc  usque  disputavimus  radicum 
duplicatarum  genera,  quae  quidem  notari  possunt  formulis 
fia,  ccq.  fiaQ  (ftga).  Earum  autem  quae  aut  ab  initio  aut  a 
fine  binis  consonis  sunt  praeditae,  nulla  integram  dupli- 
cationem  praebet.  Cujus  legis  ratio  intelligitur  ex  eis  quae 
Lobeckius  monuit  de  praeceptis  euphonicis  Paral.  18:  „Graeci 
haud  facile  committunt  ut  easdem  duas  consonas  in  duabus 
continuis  syllabis  iterent.  Etenim  nullum  est  illis  vocabulum 
simplex  et  primitivum,  quod  cum  latinis  scisco ,  proprius 
comparari  possit,  non  ita  multa  quae  cum  vernaculis  Sti/l- 
stand,  dreidrathig,  unausbleiblich."  Unde  perspicitur  cur 
ex    dXx    cpXad    duplicatis    dX-aXx    Tta-cpXad    prodire    debu- 


de  reduplicatione  graeca.  319 

erint14).  At  non  semper  lex  illa  rata  fuit;  licuit  enim  anti- 
quitus  Graecis  duo  consonarum  binarum  genera  subinde 
iterare:  aspiratas  easque  quarum  prior  fuit  g  (gy.  gt  gtt). 
Nam  aspiratarum  quoque  binae  sunt  partes,  consona  muta 
altera,  altera  spiritus.  Antiquitus  autem  et  prioris  syllabae 
et  posterioris  fuisse  aspiratas  apparet  collatis  scr.  da-dhd-mi 
gr.  Ti-9-rj-fiu.  Nam  linguae  primaevae  gh  dh  bh  solae  con- 
sonae  aspiratae  fuerunt,  unde  %  $  cp  Graeci  effecerunt.  Qui 
cum  g  d  b  intacta  relinquerent ,  non  intelligitur  quomodo 
Ti-&rj-fu  ortum  sit  nisi  ex  dha-dhd-mi.  Accedit  duplicationis 
latinae  testimonium :  fe-fell-i,  fe-fac-ust  (f  enim  ex  aspiratis 
prodiit).  Quam  dissimilationem  incepisse  prius  quam  in 
tenues  aspiratas  lingua  Graeca  mutaret  aspiratas  medias, 
elucet  e  cpefio\.tai  cpeQpto  §.  5.  A.  B.  —  Reliqua  quidem 
(sk  st  sp)  in  lingua  gotica  sola  iterantur :  skai-skaid  (de  spo- 
spond-i  quod  sunt  qui  statuant  cf.  Neue  Formenl.  II,  354), 
collatis  autem  scr.  ta-sthdu  =  lat.  ste-ti,  scr.  ti-shthd-mi  = 
zend.  hictd-mi  =  t-prq-pi ,  apparet  pristinam  duplicationem 
fuisse  sta-sta.  Neque  a  lingua  Graeca  aliena  sunt  vocabula 
perinde  ac  scr.  ti-shthd-mi  duplicata: 

eYo-eo-og  (&  529)  servitus  quin  sit  rtaoa  to  eioetv 
to  SeGf.telv  (Lob.  El.  I,  176  not.),  unde  etiam  ser-vus,  vix 
est  dubium.  Hujus  autem  radicem  esse  Gseo  elucet  ex  eis 
quae  G.  Curtius  collegit  ad  Grundz.  Nr.  518.  Quare  illud 
videtur  esse  feg-Gfeo-og  (an  FeQ-Feo-ogt  at  g  consonam 
servarunt  GetQa  GeQtg),  unde  eltQ-eQ-og  prodiit  prioris  syllabae 
productione  suppletoria. 

y.a-Gxdvdt^'  fj  yrj&vllig  Hes.  cf.  Gv.dvot^  i.  q.  ld%a- 
vov  dyQtov  (Gzdv&av  /.Qa^SaTov  Hes.?),  quae  quamvis 
significatione  diversa  contulit  G.  Curtius  KZ.  III,  414. 

Ke-G/.l-ov ,  stuppa,  R.  gyi  xelco  (Gxeiaj),  scr.  khjd-mi, 
lat.   de-sci-sco  (C.   Nr.  45  b).    xo-Gxi-v o-v  cribrum ,  cujus 


14)  Cf.  autem  ^avtov  £££v<pov.  —  Paragrapho  primae  nonnulla 
addidimus  quae  medium  fere  inter  duplicationem  aequabilem  et  imminu- 
tam  locum  tenent  (ay-ayv^-rrjs). 
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duplicatio  similitudine  caret  in  universa  lingua  graeca,  est 
ejusdem  radicis,  cf.  xqi-vco:  cri-brum, 

'/.o-a-Avk-fiaTia'  tcc  tcov  ftvpocov  /ff^jtOjU/tarm  Hes., 
cf.  qui-squil-iae ,  R.  axal  (oxdlXco,  oxakevco),  cujus  etiam 
xa-07tal-i£eT(xi'  yayyall^exat  Hes. 

sta-ortdl-rj,  pulvis,  R.  onal.    Cf.  TtaiTtdlrj  p,  308. 

cpe-xpal-og.  —  Cum  Hesychius  praebeat  ipelog'  ai- 
tialog,  cpeipelog  cpexpalog  cpeipdlvyt;  autem  valeant  id  quod 
GTtiv$rjQ,  baud  absonum  videtur  duplicationem  statuere. 
Radix  autem  fortasse  est  osel,  cf.  scand.  svael-a  fumus,  pal.-g. 
swiliza  calor,  ags.  bi-svaelan  urere  (F.2  920),  unde  xpdlog 
fumus.  E  osel  enim  prodiit  ocpel  (cf.  sva  =  ocpe),  inde  autem 
ipel  (xpecov  ipiv  ipe  Ahr.  dor.  261  a  stirpe  ocpe).  cpe-ipel-og 
igitur  e  ocpe-ocpel-og ,  i.  e.  ose-oseX-og  ortum  est.  Cui  non 
obstat  quod  xpolog  fumum  solum  significat,  nam  radicis  sval 
non  semper  ea  vis  fuit  quae  vernaculi  schwelen  (schwul)\ 
cf.  ags.  gledum  besvaeled  „durch  die  Gluthen  versengt" 
Beow.  3042  (Heyne  Beowulf,  Gloss.)  et  vrja  &or)v  efiale 
xpoXoevxL  yieQavvcjj  ip  330,  TQtrjQOvg  ov  cpexpalco^ievrjg  Polem. 
or.  fun.  15  a,  ecpeipalco&rj  yta^eftQOVTrj&rj  o&evog  (Typhonis 
fulmine  icti)  Aesch.  Prom.  362. 


C. 

In  eis  ad  quae  nunc  accedimus  duplicationis  imminutae 
vocabulis  ea  quoque  enumeramus,  de  quorum  duplicatione, 
sitne  imminuta  an  integra,  statuere  nequivimus. 

/i  a-ftdy.iv  og.  —  ftdxivog  r]  fiafi  dxtvog'  eldog  yv- 
TQag  Zonar. 

fta-^Qatco,  stridere,  est  ejus  radicis  cujus  [teiipQat; 
p.  316.  Cf.  (3eftQa§avTa  infra.  —  Scr.  bhram,  quam  radicem 
huic  voci  tribuit  Benf.  W.  II,  113,  in  lingua  graeca  formam 
(pQe  praebet,  cf.  Ttey.-cpQrj-dc6v  p.  316.  —  pQatco. 

fia-fiQrjv'  VTtooTaoig  elaiov  /.aTa  Maxedovag  Hes. 
[i.  q.  poQpoQog?] 
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xd-xaQOv  ol  f.tr)  /.ccra  yXcoooav  XoydSa  bfttXovvTeg 
%b  xodviov  Xeyovotv  Eust.  1796,  58. 

xa-%Xd£to  (-yXad-jco),  quod  de  aquae  strepitu  usur- 
patur,  est  radicis  yXad  (C.  Nr.  181),  scr.  hrdd  sonare,  unde 
hrdd-uni  tempestas,  hrdd-ini  fulmen,  ydXaLa  (yaXaS-ja) 
grand-o.  Quam  radicem  jam  antiquitus  ad  aquae  sonum 
significandum  usu  venisse  probatur  sanscrito  hrad-as  lacus, 
hrad-ini  fluvius. 

xd-%Xr]^,  xo-yla^,  calculus,  cf.  ydX-iS,.  Fortasse  lat. 
calx,  calculus  quoque  huc  (et  ad  R.  xao,  p.  291)  referenda  sunt. 

Xa-Xd£a  t  (?)*  tt)v  yXtoooav  e^eXelv  Hes.  cf.  Xat- 
Xd^ai  id. 

Xa-Xaitig  (?)*  XalXaxp.  dvTt  tov  XaXaLtig  XatXafiig 
yodcpovoiv  Hes. 

Tta-TtTaivtx) ,  speculari,  non  esse  id  quod  scr.  Uaksh 
elucet  inde  quod  hoc  e  Ua-kas  prodiit  (Windisch  KZ.  21, 
424).  Simplicem  autem  radicem  fortasse  praebent  ift- 
TzaT-abv  efifiXeipov.  Ildcptot.  lv-'/,a-7taT-abv  (cod. 
-Ta7t-)'  eyxaTaftXetpov.  dv-e-TtaT-a^ev'  ej;  vtcvov  dveflXeipev 
Hes.  —  Cf.  Legerlotz  KZ.  8,  418. 

Tta-cpXd^to,  bullire,  R.  cpXad  (ecpXaS-ov)]  cf.  cpXao- 
fiog'  Tvcpog  et  Tte-cpXaLet'  fiodZet  Hes. 


D. 

@e-f$Xeo&at'  jueXetv.  cpQOVTiCetv.  (iifiXeiv'  iieXXetv. 
fieXXetv  iieXXetv  Hes.  fortasse  grammatici  cujusdam  com- 
menta  sunt,  qui  fieiifiXeTo  (ecpQovTtoe  Hes.,  i.  q.  (.tetipXeTo, 
cf.  fie^Qa^  p.  316,  cujus  similis  consonarum  vicissitudo  est) 
interpretari  voluit. 

(■te-fiQev&-v-6fievov  rtaQa  cl7t7ttovay.Tt,  OQytLofxe- 
vov  Hes.  fortasse  pefiQevd-vftevov  legendum,  cf.  Hipp.  fr.  109 
Bergk.,  et  fiQev&veo&at'  oQyiteo&at  Hes. 

eyetQtx)  collato  scr.  gd-gar-mi  pro  ye-yeQ-jco  dictum 
videtur,  ut  judicant  Benf.  II,  128,  C.  Nr.  137,  F.2  59.  At 
non    est   tacendum    quod    praeter    utTatiat,    cujus    formae 
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testinionium  antiquissimum  exstat  in  Euripidis  Iphig.  Aul. 
v.  100S,  nullum  exemplum  extat  consonae  in  initio  vocis 
duplicatae  omissae,  nec  probavit  Benfejus  quod  pollicitus 
est  KZ.  8,  2,  6/.eXXco  6dvQO(iai  6/tilxco  oTorjoog  verborum  o 
duplicationis  esse  reliquum.  Nec  multum  nobis  prodest  con- 
tulisse  quod  gangabas  Persae  vocant  umeris  onera  portantes 
secundum  Curtium  Rufum  3,  13,  7  et  ayofiog  est  oxevo- 
qpooog,  tpoQzrjyog  Hes.,  nec  y.d/.aQov  (p.  321)  comparaverim 
cum  axaQog  {orjjLtaivei  tov  eyxecpaXov  i]  Tt)v  xecpaXrjv 
E.  M.),  nec  rara  aTTa,  7ta7C7ca  a.7C7ca.  —  Quas  similitudines 
fere  alienas  si  missas  facimus,  conjecturae  illius  baud  summa 
restat  species  veri.  Nam  quamvis  in  lingua  sanscrita  radix 
gar  non  extet  nisi  duplicata:  gd-gar-mi  vigilo,  gd-gar-ti 
vigilantia,  gd-gr-vi  vigilans,  neque  in  ling-ua  graeca  sine  illo 
e:  eyelQco,  eyQ-eTo  {-oito,  -eo),  eyeQ-oig,  eyeQ-Ti,  tamen 
lingua  zendica  simplicem  formam  praebet:  fra-ghrd-ta  ex- 
pergefactus.  Quare  quamquam  exceptis  fortasse  ayavog 
(C.4  172)  et  dyeiQca  (C.  Verb.  I,  307)  exemplum  vocalis 
protlieticae  ante  y  consonam  non  exstat,  tamen  primam 
illorum  vocabulorum  vocalem  protheticam  potius  habuerim. 

Xe-Xe7tQ  ig'  Ix&vg  7coiog,  r)  xaXov/Ltevrj  cpvxig  Hes. 

/xe-fiv-wv'  6  ovog  Hes.  est  radicis  (tsv,  cujus  (ti(tvco, 
man-eo,  qua  animal  plagarum  patiens  (cf.  yi  588)  baud 
inepte  significatur.  Fortasse  Me(ivcov  quoque  N.  pr.  buc 
potius  redit  quam  ad  id  quod  sequitur. 

(ie-(iv-cov  ($QaGv-(ie(ivcov)  R.  (tev  ((te(tova).  Unde 
^iya-(te(ivojv\  qui  ayav  /ne/Ltove ,  non  „der  Hocbgesinnte ", 
ut  vult  Preller  Mytb.  II,  427. 

7ce-7cl-og  ad  radicem  ueX  (7c6X-og)  pertinere  Sonne 
KZ.  10,  407  minime  mibi  persuadet.  R.  G7ceX  --=  GTeX  vestire 
sejuncta  a  oceXXcot  cf.  aeol.  onoXa  i.  q.  gtoXyj,  et  OTcddiov 
GTaotov  gt  e  G7C  (spatium)  orto,  et  07caQy-co,  G7caQy-ava  in- 
cunabula? 

JJe-cpQrj-dco    Graea  v.  7ce(A,cpQr]dtov  p.  316. 

oe-oeXi  (?),  planta  quaedam,  quae  etiam  oili  vocatur. 

oe-oeQlvog  (?),  piscis. 
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E. 

%l - x  i v  -  v'o  - g  {cin-cin-nu-s)  Benfey  W.  II ,  288  putat 
ejus  radicis  esse  cujus  cirrus ,  scr.  Hi-kura,  e  *  %t-%tX-vo-g 
natum.  At  praestat  huc  vocare  nomina  Cinnae  et  Cincinnati. 
—  %i%lvva'  TQi%07tldoTr]Q  Hes. 

%i-%tQ-Qog'  dle%TQvwv  Hes.  —   cucurire. 

%i%Qif$ lvtLq'  dvdod%vrj  Hes.,  sed  cf.  etiam  %t%Xrj- 
ficoTtg'  dvdQd%vri. 

%t-%Xtd  tav'  to  yXtddv  ot  %co[it%oi  cpaot  %tyXt- 
dtdv  Poll. 

%t-%Xitco  cachinnare  (v.  %ty%XiCco  supra)  unde  ortum 
sit  non  demonstravit  Hugo  Weber  KZ.  10,  255.  E  %a%Xdtco 
autem  ne  natum  putemus  significatio  obstat,  quamvis 
Hesychius  praebeat  %a%Xdtco'  %t%Xi'Cco.  Cf.  %t%Xto(.wg' 
yiXcog  Hes. 

o t-oiv dtog'   yeQCov  Hes.  —  oivdoQ'  yeocov  id. 

F. 

fie-ft Qada'   d&eQivrjv  Hes.  cf.  ^a/n^Qadajv  p.  313. 

fi e-fi Qa^avTa'  gvvtovcoq  %e%QayoTa.  Xeyovot  yaQ  to 
evdov  tcov  otayovcov  (.teQog  fie  (3Qrj%ag.    Cf.  fiaftQaKco  p.  320. 

pE-pQo  |  (?)'  dya&og.  %QrjOTog.  %aX6g  Hes. 

pE-pQog  (?)*  xpv%Qog.  TETvcpco{.ievog  Hes.  Hipponacti 
(fr.  64  B.)  reddidit  Schneidewinus.    Cf.  ftef.t-pQ6g  p.  314. 

fie-ftQco-d'-otg  z/  35  est  radicis  $oq  (fit-pQco-o%co, 
fioQa),  &  autem  id  quod  exhibent  %vdco  %vrr&-co,  dXs-co 
aXrj-d-co.  —  Quod  nescio  an  melius  in  perfectis  referatur 
(cf.  eyQ-rjyoQ-d^-aot). 

%e-%Qavig  (verborum  ordine  postulatur  %e-%aQavig). 
TQayov  doQa  Hes.  —  %aQavco'  tyjv  aiya.    KQrJTeg  id. 

Ke-%qoiP,  R.  %aQ7t  (%aQ7t-6g,  %Qcon-tov,  carp-ere),  est 
TLoXv%aQ7cog ,  quod  esse  debet  filius  *EQt%&oviov. 

Me-fipk- ig'  Mrjlog  r)  vfjoog  Hes.  Mt-fiaX-ig'  r)  vvv 
MrjXog  id. 

f.tE-f.iai%vXov  i.  q.  f.n-(.iai%vXov  (?). 


321  Fritzsche 

ve-vvog  i.  q.  vdvvag  p.  285. 

n  t-7tQad-eilat  (cod.  et  ord.  verb.  -rgad-)'  oi  (.tev 
rovg  a7to;vvevf.iaTioluovg,  01  de  eldog  i%frvtov.  —  7te-7coad- 
ilat'  eidog  r/d-vtov  Hes.,  utraque  vi  etiani  Phot.  —  R.  7teod, 
7teod-etv;  cf.  Lob.  Prol.  108.  —  Idem  piscis  etiam  7tQaddr> 
vocatur  (Theognost.). 

7te-7tQilog-  ix&vg  7toiog  Hes.  (?). 

7te-7tTr\vag'  7xeQt@le\pdf.tevog  Hes.  —  v.  na^tTaivetv 
p.  321. 

Tte-cpldCet'  ^Qatet  Hes.  v.  itacplaCetv  p.  312. 

e-7te-cplv-oe'  fikaoTrjoat  eTtoirjoe  Hes.  est  glossa 
mira.  Radix  enim  quin  eadem  sit  ac  verbi  cplvto  (C.  Nr.  282) 
dubium  esse  nequit:  cujus  verbi  saepe  transitiva  est  vis, 
nunquam  causativa.  Neque  e7ttcplvetv  significat  filaoTrjoat 
7tote.lv  nec  significare  potest.  Quare  id  solum  restat  ut 
formam  duplicatam  statuamus  vi  causativa  praeditam.  Cui 
non  obstat  quod  cplvCto  aoristum  praebet  cplv^at. 
,      oe-ooip'  7totbg  i%&vg  Hes.  (?). 

oe-ovcp-og'  TtavovQyog  Hes.,  cf.  oocp-6g  sap-iens, 
a-ovcp-rjlog  insipiens.  —  Duplicationis  vis  neminem  latet.  — 
2iovcpog. 

Te-rav-og  (R.  ra,  rav,  Tt-Taiv-to)  et  intendendi  et 
palpitandi  vim  praebet;  re-Tav-bg  autem  (distentus,  gra- 
cilis)  est  id  quod  Tav-aog. 

t e-ravog'  xovia.  %Qio(.ta.  dofteoTog  Hes.  —  Cf.  Tiravog. 

Te-TQa^to  i.  q.  xaxxa£co,  TeTQatov ,  TeTQat;  (cf. 
Passow  s.  v.),  TeT Qaiov  {Ad^toveg  Hes.),  rer Qadcov  (Al- 
caeus  fr.  115  Bergk.),  TeTQt'%,  nomina  avium;  cf.  scr.  tittira, 
tittiri  perdix. 

t e-T Qaivto  perforare,  cf.  TtTQato,  TiTQrj(tt,  TtTQtooxto. 
Te-TTa  i.  q.  rdra  p.  286. 

G. 
Pt-fid-'£-co  i.  q.  (lafid&o  p.  282  legitur  Hippon.  fr.  53 
xlX'    avTi%      dllrjXototv    e (tft tfi d£avT eg,    quod 


Bergk. :    dXX}    avri%      dXXrjX 
Scbneidewinus  nequicquam  tentavit 
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fil-fid-C-co  (fiLfidoco),  mittere,  est  radicis  fta,  ire,  quam 
duplicatio  vi  causativa  instruxit.  Sed  vis  intransitiva  quo- 
que  extat  =  oxsvco,  ftifiaoLg  =  1)  oyeia,  2)  saltatio  quae- 
dam ,  ftifiaoTrjg  =  6%£VTiqg. 

y L-yalia'  r)  yfj  Hes.  (?). 

y  1-yaQ-Tov ,  vinaceus  (?),  Benf.  W.  II,  128  voluit  esse 
radicis  yag  (yegcov):  ,,schwer  zerreibbar",  duplicationis  et 
ipsius  radicis  vim  statuens  inauditam  nec  significationi  satis 
faciens :  cf.  y lyaox Ig  i.  q.  oTacpig. 

Ti-yag  (X)  (iftiftdg  =  j4.Xe%a1.tev  6  g  Ttoa/iievog  :  dle^d- 
ftevog  etc.)   videtur  esse  radicis  ya  gignere  (C.4  175). 

dt-ddozco ,  doceo.  R.  da  duplicata  retinuit  suffixum 
inchoativum  et  immutatum  (cf.  dt-daGxalog)  et  mutatum 
(dtdaxij,  cf.  C.  Gr.4  690  sqq. ;  dtdd^co  cf.  dkvGY.co  dXv^co). 

'Ci-Kdvtov  lolium. 

ti-tvcp-ov  arbor,  cujus  fructus  vocantur  ja-jub-ae,  cf. 
C.4  610." 

i-dX-X-co  (l)  [irjXa),  mitto,  est  id  quod  scr.  ij-ar-mi 
i-ar-),  R.  ar  (ire)  causativa.  Respicienda  est  duplicatio  solius 
vocalis  (cf.  autem  do-aQ-iov.co ,  quod  ejusdem  radicis  est), 
quam  etiam  id  quod  sequitur  praebet. 

i-av&-ov'  av&og.  v.al  y^Qcditd  Tt  icoQcpvQoecdeg  Hes., 
i-ovd--og  lanugo  (Bekker  An.  44,  23),  i-ov&-dg  (X)  hir- 
sutus  (Hom.)  sunt  radicis  av&,  ad-  (C.  Nr.  304). 

i-av-co  (X)  (i-av-oat),  dormire,  est  radicis  aj?  spirare 
(as-e-oa),  l  autem  duplicationis  ejusdem  quam  icor)  (p.  303) 
praebet. 

i-dyv-co  (X),  jubilare,  est  FL-fdy-co  (C.4  563),  aviay^oL  = 
a-FL-fax-oL,  R.  autem  Fax  (sfjxog),  Bdxxog  =  fdxxog,  cf. 
3'I-ax%og.  De  axeco  =  iayeco  v.  Buttm.  Lexil.  II2,  104,  d/icp- 
taxvia  p.  327  s.  v.  ditrj^at. 

X-ovX-ogd)i.  q.  ovXog culmorum  manipulus,  3I-ovX-co 
=  Ovl-co,  Cereris  nomen,  %-ovX-og  lumbricus,  R.  j=-eX (eXvco), 
C4  563. 

i-ovX-og  (X)  lanugo,  i.  q.  ovXog  crispus?  (Benf.  W. 
II,  302.    Leo  Meyer  I,  427). 

Curtius,   Studien  VI.  22 
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l-o%-vog  siccus,  unde  io%vaivco,  F.2  197  videtur  recte 
reddidisse  radici  sik,  cf.  scr.  sik-atd  arena,  lat.  sicc-us  = 
zend.  hik-u,  et  zend.  hi-sk-u  (i.  e.  si-sk-u)  =  (o)t-o%-vo-g. 

i-coQ-6g  (praeter  alia  cpvXa^  oXxov  Hes.,  cf.  Lob.  ProL 
275),  R.  fOQ  (ovQOg,  oQ-av)? 

/.i-xeX-og'  TQO%6g  Hes.,  cf.  xiyxaXog  p.  315. 

■/.i-xvioip'  &Y]Qiov  Hes.   (i.  q.  xvcoip,  xlviotz-etov?). 

Xt-Xa-i-o-ftat  (Xt-Xao-jo-f.tat),  R.  las,  cf.  scr.  la-las-a 
desiderans.  Xi-av  (7)  fortasse  e  Xt-Xa-v  factum  est  ea  dis- 
similatione  quam  praebet  XeXirjftat  (-Xrj-)  perfectum. 

Mt  -  fta-(X)X6v  -  e  g  (?)  Bdx,%at  (3orjdQOf,tot  et  Mi-f.tag 
(-avrog,  cf.  riyag)  Centauri  nomen  Pott  KZ.  7,  254  putat 
ejus  radicis  esse  cujus  fte-fta-a.  —  Cf.  Mai-fta-Xog  nomen 
et  montis  et  viri  (ftatf.tdco)? 

Mt-ftaX-ig'  r)  vvv  MfjXog.  —  Me-fifiX-ig'  MfjXog  r) 
vrjoog  Hes. 

ftt-fj.aiy.vXov  (fteftaixvXov)  arbutum,  fitft-aixvXov  Benf. 
W.  I,  219  haud  apte  esse  vult. 

f.ti-ftaQxvg  i.  q.  Xaycoov  %OQdrj. 

ftt-f.td-'%-aoa'  %QefteTioaoa  Hes.  non  corrigendum 
fuit  M.  Schmidtio,  v.  fttfii^co  (p.  285). 

fil-fte-o-ftat  (fd-fto-g)  imitari,  R.  fie  (fte-TQov)  C. 
Nr.  461. 

ftt-ftv-d'QeTe'  ftiftveTe.  fteveTe  Hes.,  v.  fiiftvco,  de 
quo  infra. 

vi-vvrj  i.  q.  vdvvrj  p.  285. 

o t-  ov Q-a,  -va,  -vov,  -og  i.  q.  ovQa,  ovQia;  oiovg? 
v.  Lob.  prol.  280. 

2i-ovcp-og  cf.  oeovcpog  p.  324. 

Tt-Ta iv-co  (e-Ti-Trjv-a)  i.  q.  Teivco,  R.  Tav,  cf.  TeTavog 
p.  324. 

t i-Tavog'  OQog  QeTTaXiag.  xat  xovia,  aofieoTog.  ol 
6e  Tt  yvxpov  eidog.  Hes.  cf.  TeTavog  p.  324. 

Eorum  quae  subjungimus  duplicatio  praesentis  tantum 
systematis  est:  • 

(ti-pdg,  fii-fia-fit,  fitfico  C.  Verb.  I,  152,  scr. ,  yi-gd-mL 
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Pi-fia-o-&-u)v  e  R.  /?a  (fiifidg) ,  #  consona  de- 
terminativa  accrevit,  aautemad  eyvcoo&rjv  aoristi  similitudinem 
accessit;  de  fia-d  enim  radice  (fiad-i^co)  non  erit  qui  cogitet. 

^l-^qco-okco,  R.  @oq  e  ^foq  ((g)vor-are)  orta,  cf. 
gur-g-es  (dupl.  infr.),  yaQyaQi'Ceiv  p.  291. 

y  i-yvoftat  collato  scr.  ga-gan-mi  videtur  e  yc-yve-fiat 
metathesi  prodiisse  e  ad  vocalis  thematicae  ritum  mutato. 
Eandem  metathesin  praeter  ea  quae  in  oxco  desinunt  praebet 
%'TtTa-^ai,  fortasse  fiifivco  TciicTco. —  gi-gno  an  gi-gn-of  riyag 
v.  p.  325. 

y L-yvco-GY.co  (yvco-oxco  xaTa  ^HTceiQCozag  Et.  Orion. 
42,  17)   R.  yvco  gno-sco. 

6i-  drj-fLL  (l)  i.  q.  de-co. 

di-dQd-o-Aco,    R.  $Qa,   scr.  drd-mi.  —  v.  p.  279  not. 

St-dv-Gxco  (ev-)  legitur  apud  Josephum,  LXX,  N.  T. 
vi  causativa  (evdvco). 

di-dco-fiL  (l),  scr.  da-dd-mi,  R.  6o.  —  dcdcooofiev  v  358, 
didcooeiv  co  314,  quae  Aristarchus  corrigere  voluit,  dupli- 
cationem  in  futuri  stirpem  pertulerunt,  cf.  TL&rjGeo&ai. 

di-^rj-fcaL,  unde  di^co,  R.  £rj  (^rj-Teco,  scr.  jd  ire)  cf. 
C.  Verb.  I,  153.  Quod  verbum  dubito  an  in  perfectis  potius 
habendum  sit:  nam  l  vocalis  in  prima  syllaba  usurpatae 
similitudinem  praebet  dfup-i '-  ayvla  perfectum,  quod  legitur 
B  316  ty]v  6*  elelt^diievog  jCTeovyog  lafiev  dficp  La%vlav, 
cujus  forma  quidem  perfecti  est,  vis  autem  praesentis  (cf. 
■/.exQLya  fiefivxa  XeleL%fioTeg  (Hes.  th.  826),  icenoTrjfiac  etc). 
Quare  cur  syllaba  prima  correr^a  sit  non  est  dubium; 
praesentis  (id%co)  enim  duplicatio  in  ejusmodi  perfecto 
intensivo  valuit.  Quod  idem  fortasse  di^rjfiac  passum  est, 
cujus  rj  vocali  perfecti  forma  indicatur  (xelfiaL  rjfiaL  quorum 
stirpes  sunt  monosyllabae  vereor  ut  apte  conferantur,  ditpj- 
fievog  cf.  dxa%rjfievog  dXaXrjfAevog  eGGvfxevog) ,  et  cum  jd 
radicis  eundi  sit  vis ,  vim  intensivam  investigandi  puto 
apertam  esse.  —  di-^rj-fiaL  e  di-djrj-fiaL  prodiit,  quare  cpe- 
ipal-og  nominis  duplicatio  (p.  320)  non  veram  praebet  simili- 
tudinem.  —  dL^rjoofiaL  cf.  6l6c6oco  (an  xexQai-ofiai'!). 

22* 
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i-doxetv  dyetv  Hes.  est  l-ay-oxeiv  (C.  Verb.  I,  280) 
duplicatum  perinde  ac  iaXXco  rell.  p.  325. 

%-rrttt  (?)  mittere,  R.  e,  scr.  jd  ire,  v.  C.  Verb.  I,  153. 

i-itTa-fiat  (Pr.  Ipf.)  post  Aristotelem  (sed  acpiTtiaio 
Eur.  Iph.  Aul.  1608)  usurpatur  pro  7teT0fiai,  aor.  e-7tTa-firjv, 
quod  duplicatum  (7ti-7tTa-fiat)  idem  passum  est  ac  expto  e 
nexpto  natum  (C.4  698). 

t-ox-ov,  R.  acx,  cf.  ev-ve7t-e  =  ev-oe7t-e,  in-scc-e,  e 
at-(7x-oj',  ot-oex-ov  prodiit  eodem  modo  quo 

i-oy-ov,  R.  oey  (oyrj-oco  e^co  e-oy-ov)  e  ot-oy-ov 
ortum  est,  cf.  vTt-i-oy-ve-oiiai  et  i-oy-dvco,  -avdto. 

'i-OTrj-f.il,  R.  OTa  (sta-re),  i-OTa-vat. 

xT-xXaie i'  xaXel  Hes. 

-/  T-xXd-ox to'.   xaT-e-  xi-xXa-oxe'    xaTexXa   Phot. 

xT-xXrj-oxto ,  scr.  Ua-kar-mi,  i.  q.  xaX-eco,  cal-are. 

yA-yQrj-f.it,  xi-yod-a)  (T)  mutuum  dare.  —  ^iyQrj Gig 
Tzetz.,  cf.  dtdtooto  Tt&rjoofiai. 

fit-fivrj-oxco  R.  fiev  fiev-og  me-mm-i. 

fti-ftv-to  i.  q.  fiev-to,  man-ere,  cf.  fie-ftv-cov'  ovog  Hes., 
fit-ftv-dtto  id. 

TtT-ni-oxto  Ttioto  emoa,  R.  txi. 

7vT-7TQd-Gx.to  R.  naQ  TtQa,  TteQ-vrj-ftt,  scr.  pdra-jdmi. 

7ti-7tT-io,  aor.  dor.  e-7teT-ov,  part.  pr.  ttItttov  ip  120, 
de  quo  non  recte  dixit  Misteli  KZ.  19,  110,  cf.  p.  329. 

7tt-  cpav-oytto  (7),  i.  e.  Ttt-cpaF-oxco,  cf.  cpdf-og. 

Tti-cpQrj-fit  (Arist.  hist.  an.  V  p.  5416,  11)  —  cpeQco, 
cf.  scr.  bibhar-mi.  Eandep  metathesin  praebet  excpQrjTat'  ex- 
cpeQeTat  Hesychianum. 

Ti-S-rjftt  (T),  scr.  da-dhd-mi,  R.  &e.  —  Ti&rjoofiat 
(Hippocrai),  cf.  didiooio,  xiyQrjotg. 

t i-TQrj-f.it,   Ti-TQa-cjo  (T),    i.  q.  TeTQaivco  p.  324. 

tT-tq  co-gxoj,   R.  toq  (e-TOQ-ev)  =**  TQa. 

TT-TvGxofiai  (Tt-Tvy-Gxo-fiat,  cf.  %-tv%-ov),  p.  279  not. 

De  eis,  quae  prioris  syllabae  vocalem  productam  prae- 
bent,  mox  dicam. 
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H. 

@a-ftvQTag'  6  7ta0«7*a>()0£Hes.LobeckiusEl.1, 166recte 
coutulit  cum  latino  baburrus  stultus,  baburra  stultitia  (Gloss. 
Placidi),  burrae  nugae.  Si  recte  F.2  475  stirpem  quandam 
barso  statuit  [cf.  re-burrus  hispidus  (dvdotXXog  Gloss.  Labb.) 
et  P£qqov  Sccgv  Hes.]  intelligitur,  cur  prior  syllaba  a  voca- 
lem  exhibeat. 

3 e-dtGxo [iat  (o  150)  8et-diGY.o(.iat  salutare,  de-dtGxo- 
/nat  6e-dtGGO(iat  Set-dtGGOf,iat  terrere,  duplicationem  praebent 
perfecto  similem;  v.  p.  300  et  cf.  tetti£:  TtTitco,  xe-G/.t-ov 

R.    GXt. 

xv-xX-og  (i.  e.  xv-xvX-og) j  circus,  R.  xvq,  /.vX  C. 
Nr.  81,  cf.  KVQ-Tog,  xvX-X6g,  cur-vus.  —  xo-xQvvd-axot' 
xvXXoi  Hes.?  (xvq  :  y.qvvS  =  xvX  :  xvXtvd?). 

xv-xv-og  (i.  e.  xv-xvv-og),  cygnus,  R.  xav  (/.av-dtco) 
scr.  kvan  (cf.  got.  han-a,  palaeog.  huon),  sonum  edere. 

o-aQ-tKco  confabulari  fortasse  e  j^a-^aQ-tUo  ortum 
est  (R.  seQ,  eQ-e-co,  ver-bum,  got.  vaur-d,  C.  Nr.  493),  * 
autem  a  consonam  mutavit. 


Pag.  302  monuimus  esse  voces  nonnullas  duplicatas, 
quarum  prior  syllaba  t  vocalem  productam  praebeat:  xi- 
y.v-g,  7t\-7ti-Q-co ,  Tl-Ti-L^-co.  Quibus  e  duplicationis  im- 
minutae  finibus  haec  accedunt :  %-  t]-[tt,  Xi-av  (7),  (M-(.ie-o-[tat, 
7ti-7tT-co  (i),  7tt-cpav-Gxco  (7),  ^i-Gvcp-og  (Ti-d-covogl  Ti-WQog  ?). 
Cf.  scr.  tap  causat.  ti-iap,  kUp  causat.  Pd-klip,  gar  (gir,  vorare) 
causat.  gi-gar,  man  (cogitare,  me-min-i)  mi-mdhs-a  philo- 
sophia,  et  palaeogerm.  vi-valtra,  med.  aet.  fi-falter,  fei-falter 
(got.  verb.  falthan,  nunc  Falter) ;  wi-wint  (i.  q.  Wind)  got.  vaian 
(wehen),  ni  haec  e  dupiicatione  gotica  praeteriti  simili  (*fai- 
falthrei,  *vaivinds)  orta  sunt,  cf.  p.  306.  —  Quo  studio  t  pro- 
ducendi  factum  est  ut  irjfu  raro  apud  Homerum,  saepe 
apud  poetas  atticos  primam  syllabam  productam  praeberet  ut- 
que  Hesiodus  sibi  concederet  th.  209  Titanum  nomen  a  verbo 
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Tiraivsiv  deducere:  Tovg  ds  7taTrjQ  TtTrjvag  sTtiYXrjoiv 
Y.aXssOYE  Ttaldag  veiysUov  /Lisyag  Ovgavog,  ovg  teyev  avTog  ' 
cpdo/.s  ds  t LTaivovTag  aTao&aXirj  (xsya  qe&l  soyov  ytX. 


Quibus  subjungimus  pauca  quae  e  perfectorum  stirpibus 
coorta  sunt,  vim  simul  perfectorum  retinentia: 

pE-flrj-Xog  profanum  („betreten"),  e  pepa  perfecti 
stirpe  ortum  vi  passiva,  et  fisfia-L-og,  quod  esse  7taoa 
to  (isfirjYa  jam  intellexit  Herodianus  ad  E  64. 

YE-YQvcp-aXog  (*F  469),  quod  grammatici  antiqui  a 
xov7tTco  derivant  melius  quam  Lob.  El.  I,  165  a  xoovcprj 
(cf.  quod  idem  valet  YaXvrtTorj),  videtur  ad  perfectorum  inten- 
sivorum  similitudinem  factum  esse.  De  cp  consona  cf.  xovcp-a 
(nam  perfecta  aspirata  ab  Homero  aliena  sunt). 

XsXsyta'  Yoy^XaYsg,  ij  YoyJXcodsLg  TOTtoi  Hes.  concbae 
coacervatae?  AsXsysg  fortasse  sunt  XsXsyiisvoL,  selecti  vel 
collecti  {AioXslg). 

syQrjyoQocov  syQrjyoQTi  Hom.,  syQrjyoQOig  Hippocr., 
EyQrjyoQLxog  Aristot.,  syQrjyoQog  Byz.,  -oTcog  Plut.  syQrjyoQ- 
OLog  Pherecr.,  -Qrjoig  Byz.  —  Etiam  e  perfectis  intensivis 
(praesentium  vi  praeditis)  nomina  nonnulla  orta  sunt:  y.s- 
YQay/ia,  -y/iog,  -YTrjg  (cf.  YSYQayrjosL'  YQavydoEL  Hes.), 
ysyrj&rjOLg,  TtSTtoidrjGLg  etc. 


CAPUT  II.    DE  DUPLICATIONE  SUFFIXA. 
§.  4.    DE  DUPLICATIONE  INVERSA. 

3HQvY-aY-ov  rjv-iTt-ajt-ov  aoristorum  duplicationem  6l- 
7tXaoLao{ibv  ymtcc  (.ieoov  vocat  E.  M.  431,  54.  Cum  radicis 
duplicatae  altera  syllaba  sit  levior  et  attenuata,  neque  tamen 
infracta,  praestat  hoc  genus  latine  dicere  suffixum  attenua- 
tum  vel  (cum  Lobeckio  El.  I,  162)  inversum.  Quod  genus 
a   reliquis    vocibus   duplicatis   non    prorsus   sejunctum   est: 
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dev-dil-l-co  enim  (R.  del)  eandem  vocalis  attenuationem 
praebet  quam  scr.  Uar-kir  (R.  kar,  kir)  dar-dir  (R.  dar). 
Praeter  aoristos  autem  illos  una  tantum  vox  hanc  duplica- 
tionem  praebet  non  dubiam: 

0  7t-i?c-r]g(l)  (cf . oTC-coTC-r)  supra),  cuj us  duplicatio  eadem 
est  ac  desiderativi  sanscr.  al-it-ish-ja-li  all.,  quae  falso  inter- 
pretatus  est  Benf.  Vollst.  Gramm.  §.  186.  —  Quae  vox  non 
extat  nisi  in  compositis  (yvvainoTciTcrig ,  TtaidoTtLTtrjg ,  Ttao^ 
&evoTti7tr]g  TtvQQOTtiTtrjg)  et  in  verbo  OTt-iTt-evco  (-T-evco, 
-evxrjQ).  Ad  Tti^tag,  TtiTtaco  (Arcad.,  Hes.)  fingenda  aditum 
composita  fortasse  praebuere.  Vocalis  productae  rationem 
p.  329  exposuimus.  —  Dubia  autem  sunt  haec: 

ar-LT-allco,  nutrire,  duplicatum  aTallco,  quod  N  27 
quidem  significat  eoxiQTa  yml  eyaLgev,  hymn.  Merc.  400 
autem  id  quod  aTLTalho.  Id  autem  redit  ad  aTakog,  cf. 
Hes.  op.  13 1  Ttalg  Ttaoa  /nrjTeQL  xedvfj  &TQecpeTy  aTaXXcov. 
Eo  autem  quod  exhibet  Hesychius  hiTalXov  eTQecpov  non 
indicatur  radix  Tal,  ut  vult  Hainebachius  p.  19,  neque 
omissum  est  a  ad  v.co%evco  7tt7taco  verborum  similitudinem, 
sed  r)TiTallov  scribendum  est. 

ov-iv-r\-^L{L),  juvare,  hujus  duplicationis  esse  censuit 
Benfey  W.  I,  335.  Fickius  autem2  108  statuit  radicem 
na{n)d,  gaudere,  d  consona  amissa  vel  non  accepta:  p.  1023 
enim  et  na-d  et  na-m  (ye^-eGd-ai)  radices  e  na  quadam 
profluxisse  contendit.  At  quod  ait  determinatas  esse  omnes 
quae  in  consonam  cadant  radices  non  probavit,  nec  protulit 
quo  monstraret  unius  stirpis  esse  radices  illas.  Id  solum 
novimus,  radicem  bva  {covd-fnrjv)  duplicatam  esse  bviva 
(C4  p.  715). 

Subjungimus  aoristos: 

i]v-i7t-a7t-ov  (l),  R.  L7t  (C.  Nr.  632),  ^Tt-T-ofxat 
nocere,  Itc-o-co  premere,  lat.  ic-o.  Mirae  duplicationis  causa 
est  quod  praeter  Itc  radix  extabat  jaTt  [Irt :  jart  =  ic-o  : 
jac-io\  cf.  iciTtTco,  unde  perspicitur  et  qui  forma  illa  nasci 
potuerit  (ev-ja7C-a7C-ov)  et  cur  l  vocalis  producta  sit  (cf. 
i7c-og,   ev-m-ri).  —  Id  quod  vocem  praecedit  ev-  est  prae- 
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positio,  quani  duplieatam  praebet  ev-ev-t7t-ovr°)y  cf.  scr.  dv- 
avadhir-am,  aor.  verbi  ava-dhir,  despicere. 

t)  Qvx-ax-ov  est  aoristus  verbi  eovx-to,  cujus  R.  egv-x 
consona  determinativa  crevit  ex  egv  (eQv-to).  Unde  pro- 
fectum  est  eQvy.-ay.-eiv  (cf.  daL-dvooea^ai,  pa-(3vQTag) 
posteriore  tantum  radicis  parte  repetita,  cujus  rei  alterum 
exemplum  non  extat  in  lingua  graeca,  multa  autem  in  se- 
miticis  (Pott,  Doppelung  127  j :  nisi  praestat  proficisci  a  R. 
seQ-x  determinata,  quae  v  insertum  accepit  (cf.  R.  v,a).  val- 

V-ft-T-CO). 

§.  5.    DE  DUPLICATIONE  INFRACTA. 

A  duplicationis  inversae  paucis  exemplis  differt  alterum 
genus  duplicationis  suffixae,  quod  infractum  vocavimus.  Ex- 
tant  enim  radices  nonnullae,  velut  gug,  garg,  quae  ab  aliis 
synonymis  (gu,  gar)  eo  tantum  differunt,  quod  in  fine  aucta 
sunt  eadem  consona  quam  in  initio  praebent.  Quas  puto 
ita  ortas  esse,  ut  radices  breviores  duplicatae  (gu-gu,  gar- 
gar),  postquam  in  unam  quasi  novam  radicem  coaluerint 
(gugu,  gargar),  a  fine  mutilae  evaderent  (gug,  garg)  eo 
tempore  quo  radices  ipsae  verborum  loco  usu  venire  non- 
dum  desiverant. 

Nam  ea  quam  nuper  protulit  Windisch  KZ.  21,  395 
de  his  vocabulis  sententia  vereor  ut  probari  possit.  Putat 
enim  garg  (scr.  garg)  radicem  non  prodiisse  e  gar-gar, 
sed  e  gar-ga  :  ga  autem  esse  radicem  primitivam  r 
consona  determinativa  nondum  auctam.  Similiter  ga-gar 
perfectum  et  perfecta  reliqua  non  attenuatam  praebere 
priorem  syllabam,  sed  non  auctam  tantum ;  itaque  et  ga-gar 
et  gar-ga  esse  ga  et  ga-r  radices  compositas.  Cui  rationi 
ingeniose  inventae  —  si  me  decet  laudare  virum  praecep- 
torem  —  videtur  obstare,  quod  consonae  determinativae  non 
fuerunt  additamenta  omni  significandi  vi  destituta,  sed  magni 


ir')  a  quo  differt  7iQonQoy.vXivd6fxtvos  %  221 
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in  radice  determinanda  momenti:  ga-r  et  ga-d  e  ga  profluae 
quamvis  cognatae,  haud  quaquam  ejusdem  potestatis  fuerunt. 
Nec  puto  auctorem  hujus  sententiae  eo  progressurum  esse, 
ut  licuisse  putet  gar-gad  quoque  componendo  eonjungere 
(cf.  quae  de  verborum  radicibus  componendis  diximus  p.  296). 
Similiter  autem  mihi  videtur  statuendum  esse  de  ga  et  gar: 
radix  consona  determinativa  aucta  vim  a  matre  diversam 
accepit,  quare  non  licuit  ambas  conjungere  ad  alterius  vim 
augendam16).  Qua  in  re  me  non  fugit  interdum  satis  leve 
discrimen  inter  radicem  breviorem  et  ampliorem  intercedere. 
Priusquam  diligentius  in  eam  rem  inquisivi  persuasum 
habebam,  TtoQ-n-ri  f.wQ-/ii-co  yoQ-y-og  rell.,  pal-p-are  gre- 
g-es")  cir-c-us  for-f-ex  vol-v-o,  germ.  mal-m-en  dul-d-en 
eodem  fere  modo  quo  eQvx-ax-ov  orta  esse:  studio  quodam 
commoditatis.  Sed  duo  sunt  quae  mihi  ipse  objeci.  Primum 
est  quod  non  in  lingua  Graeca  sola,  sed  in  reliquis  quoque 
ejusdem  stirpis  linguis  haec  duplicationis  ratio  invenitur. 
Quare  studium  illud  duplicationis  indicandae  tantum,  quod 
oriri  nequivit  nisi  inscii  fuerunt  loquentes  propriae  dupli- 
cationis  naturae,  in  ipsis  illis  linguis  sejunctis  ortum  esse 
deberet.  Alterum  est  quod  eae  radices  quae  in  vocalem 
exeunt  repugnant.  *gug-ati  (scr.  gung-ati,  cf.  yoyy-vlet)  si 
e  *gu-ati  (cf.  scr.  gav-ati,  yo-a)  ortum  esset  ejusmodi  dupli- 
catione,  non  intelligeretur  qui  fieri  potuisset  ut  R.  gug  in 
lingua  graeca  et  sanscrita  nasali  intenderetur,  vel  ut  R.  kuk 
(i.  e.  ku-k)  augeretur  (cf.  p.  336):  kauk.  Ejus  generis  ra- 
dicibus  imprimis  probatur  monas  quaedam  nova  duplicatione 
orta.  Quis  autem  putet  gu-g  alio  modo  quam  gctr-g  ortum 
esse?  Accedit  quod  ex  hujus  generis  radicibus  prorsus 
diversa  nonnunquam    in  diversis  linguis   nomina   et   verba 


16)  Radicis  nam  formae  intensivae  nam-na-te ,  a-nam-na-ta,  quae 
leguntur  in  libris  Rig-Vedae,  videntur  e  nam-nam-  ortae  esse,  cf.  nam- 
namiti,  namnamana  R.  V. 

17)  Cf.  Varr.  L.  L.  5,  11:  Graguli  ab  eo  quod  gregatim  est,  ut  qui- 
dam  Graeci  greges  gergera,  v.  p.  291  et  cf.  scr.  gar-gar-a  =  gur-g-es. 
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fluxerunt:  ser.  gung-ati,  gr.yoyy-vCei.  Quae  terminationum  di- 
versitas  non  intelligitur  nisi  veram  quandam  radicem  gug 
(gung)  jam  indogermanicae  linguae  fuisse  statuimus.  Deni- 
que  lex  illa  syllabarum  servandarum  quam  linguae  primaevae 
propriam  fuisse  novimus,  videtur  non  adeo  valuisse  ut  aliam 
quandam  ejusdem  linguae  legem  irritam  redderet:  ne  qua 
sit  radix  nisi  unius  syllabae,  qua  lege  lingua  indogermanica 
imprimis  distincta  est  a  multis  aliis.  Nam  postquam  lo- 
quentes  senserunt  gugu  gargar  duplicatas  (quarum  vis  aucta 
fuit  et  fortasse  paullulum  mutata,  cf.  gar  yfjo-vg,  garg 
mugire)  novas  esse  monadas  reliquis  radicibus  similes,  eas 
ita  reddiderunt,  ut  in  fine  infringerent ,  in  qua  parte 
vocabula  indogermanica  et  crescere  et  infringi  solent. 
Ceterum  sit  venia  si  in  eorum  quae  enumerabo  nonnullis 
nimium  videar  periclitatus.  Nam  quamvis  parvus  sit  ejus- 
modi  vocabulorum  in  lingua  graeca  numerus,  nemo  bucusque  in 
ea  inquisivit.  —  Videtur  autem  concedendum  esse,  in  graeca 
quoque  lingua  similia  oriri  potuisse  praesertim  e  radicibus 
in  vocales  exeuntibus  (cf.  ev.i^av  lalog  Tclnog). 


fiaiifiaivco. —  fta-ftd-C-co  duplicatum,  non,  ut  Fickius 
vult  ex  pap  radice  ortum  esse  elucet  ex  Hipponacteo  b(jl- 
fiipd^avTzg  (fr.  53  B.).  E  ba-ba  autem  prodiit  bab,  quam 
radicem  praebet  lat.  bab-ulus,  bab-uris,  et  nasali  auctam18) 
lit.  bamb-eti  murmurare,  et,  ut  videtur,  fta(A(3-aiveiv.  Duarum 
enim  interpretationum  quas  praebet  Hesycbius :  Toe/neiv  rolg 
TTOGiv,  rj  xovg  odovTag,  altera  sola  quadrat  in  Bionis  4,  9: 
fia\xfiaivei  (ioi  ylcoaoa,  cf.  K  375  6  d3  eOTrj  Tdofir\Gev  Te 
(ia^aivcov  aoafiog  oe  did  OTOfua  yiyveT*  ooovtcov,  ubi  recte 


18)  Utrum  ea  ratione  quam  commemoravi  p.  298  nasalis  accesserit, 
an  ea  quam  praebet  gr.  bfxcp-^  coll.  tn-og,  otq6/u[3o?  otQicpio,  'kvy'£ 
Avyxtvg  hvoooj,  'ia/xpog  lanxoi  all.,  non  habeo  qui  dijudicem,  quamvis 
posterius  veri  multo  sit  similius. 
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judicavit  scholiasta:  ovx  eyxeiTai  %b  fiaiveiv.  —  /to^/?- 
dX(X)eiv'  TQefuetv.  ipocpeZv  toZq  %eiXeai.  ^a^-aXv^ei  (fiaiift- 
axvtco  (?)  Hipp.  fr.  17  Bergk)*  TQe(.iet.  Tovg  odovTag  ovy- 
xQovei.  QiyoZ  ocpodQa  Hes.  —  (3o(i{3-eco  (onomatopoeia  ortum?) 
huc  cum  Fickio  referre  non  ausim. 

[iavftvxeg.  —  bu  est  vocem  quandam  edere,  cf.  fio-av, 
cujus  est  (tv-ag,  fiv-t-a,  bu-tio(n).  E  bu-bu  autem  duplicato 
progressum  est  bub,  lat.  bilb-o,  lit.  bub-lys,  baub-lys  i.  q. 
butio,  et  gr.  pavfi-vxeg'  TteXexaveg  Hes. 

yayyalvco  (?).  Quamvis  radix  nulla  extet  ga  =  ridere 
vel  sonum  edere,  tamen  rad.  sanscr.  *gag  videtur  duplica- 
tione  orta  esse,  cf.  radd.  ga-d  ga-p  ga-r  (F.  1027).  Unde 
gang-a  contemptus,  gang-ana  spernens,  quo  redeunt  yayy- 
aivetv  to  iieTa  yeXcoTog  TtQOGTtaiQetv.  dva-yayy-avevovGC 
avaftocoGiv  Hes. 

yoyyvtco.  —  gu  (gav-ate)  est  rad.  sanscrita  vocem 
significans  (ved.  intens.  go-gu  praedicare,  posterioris  linguae 
gan-gu),  cf.  yoav.  E  qua  duplicata  gu-gu  ortum  est  gug, 
nasali  auctum  gung,  scr.  cjung  mugire:  quam  radicem  grae- 
cum  yoyy-vCco  praebet  e  yvyy-vtco  dissimilatione  ortum,  cf. 
vX-vX  bX-vX  SX-oX-vg  oXoXvKco;    ototoZ  ototvCco. 

xayxaXeog  (?).  Eadicis  ku  xap  (xav-/Lta)  antiquior  forma 
z«  Fickio2  1062  probatur  collatis  latino  cal-idus  (R.  ca-ll), 
got.  heit-o  febris,  palaeog.  hizza,  lit.  kait-inu  calefacio  {t  de- 
terminat.  ?) ;  lit.  kur-iii  calefacio,  got.  haur-i  carbo  (car-bo 
cf.  tur-bol).  De  vocalium  vicibus  vid.  F.2  943.  xayx- 
aXeog  autem  adjectivi  partem  priorem  esse  xayx  apparet 
collatis  7ZoXv-y.ayy.-rig  adj.  et  xayx-oitevrjg'  '^rjQag  Hes. 
(v.  p.  311).  Eodem  autem  pertinent  xdyx-avog  et  xayx- 
aivet'  d-dXrtet.  ^rjQaivei  Hes.  —  His  quidem  non  multum 
proficitur;  unum  autem  liceat  monere:  ne  quis  credat  xayx 
e  xay-xaF  duplicato  et  ea  quam  negamus  (p.  309  sqq.) 
nasali  instructo  oriri  potuisse  ad  duplicationis  infractae  si- 
militudinem.  Nam  qui  tale  quid  fieri  posse  existimat,  fortasse 
etiam  faciet  cum  Benfejo  W.  I,  205,  qui  7tejU7t-co  sic  inter- 
pretatus    est:     rteX  (pel-lere)    TteX-TteX   7te/.i-7teX   7te\i-7t    — 
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;j«u:jicnu>:  pal  [bal-b-us)  (jak-fiaX  fJau-flal  (ia/tt-(i\  Quis 
autem  erit  qui  credat  radicem  ita  mutilari  potuisse  (et  quam 
primaevis  temporibus !) ,  ut  universa  ejus  natura  mutaretur 
omneque  primordii  vestigium  evanesceret! 

y.ayydZco.  —  Ejusdem  onomatopoeiae  cujus  xaxxdtetv 
y.axdihl  p.  283  fortasse  fuit  R.  ka-ka  (ridentis?),  e  qua  kak 
ortum  est  [ni  praestat  cum  Fickio  p.  973  statuere  radicem 
ka,  quae  delitescit  in  radicibus  ka-n  ixav-duo  xov-afiog 
van-o,  scr.  kan-katu  tintinnabulum ;  cf.  ga  ijan)  et  ka-t  (scr. 
katth-utv  =  /coT-ilXetv,  F2.  29)].  E  kak  autem  aspira- 
tione  prodiit  et  scr.  kakkh-a-ti,  lat.  cach-innari  et  graec. 
/ay-aouog  Ar.  Nub.  1073,  xa/y-dtet'  aTaxTCog  yelq,  xay- 
vdtef  xaxy-aZet  Hes.,  unde  xayy-dXetv  nasalis  metathesi.  — 
Eodem  redeunt  xayy-drat'  yela  dzdxTcog  et  xayy-aldv' 
yaioetv,  yelav  Hes.,  quae  nasalem  insertam  acceperunt. 

xavxaliag.  —  Radicem  ku  (xv)  nobis  suppeditavit 
xco-xv-co  p.  301;  e  ku-ku  autem  ortum  est  kuk,  scr.  kuk 
kduk-ati  sonum  edere,  lit.  kauk-ti  ululare.  Eodem  refero  id 
quod  Hesychius  praebet  xvx-cov  ■  Taodoocov,  dvaZecov.  d-orj- 
vcov  et  xvx-ovvTog'  -d-QrjvovvTog.  Praeterea  autem  ejusdem 
radicis  est  lit.  kauk-ale,  avis  quaedam  (F.2  47).  Quod  cum 
ortum  sit  e  *kauk-alja}  prorsus  idem  est  ac  xavx-aliag' 
oovtg  Tio tog  Hes.  —  Etiam  scr.  kbk-ilas,  cuculus,  huc  spectat, 
a  qua  voce  tamen  non  recedunt  quae  contulimus  p.  284.  — 
(xavy-douat  cf.  palaeog.  huoh-on,  nunc  hoh?iene?  F.  1.  1.) 

xtjB  elvalirj  (cornix  marina)  o  479  non  e  xrjv^  con- 
tractum  est,  sed  videtur  potius  cum  kd-ka  cornicis  nomine 
sanscrito  conferendum  esse,  cf.  xaxxdtco  p.  283. 

ext^av.  —  Radicis  ki  (xi-co  xi-vv-zat  =  scr.  ci-nu-tS, 
lat.  ci-tus),  ire,  duplicatione  prodiit  xtx,  cujus  vis  est  causa- 
tiva  (depulerunt)  apud  Aristoph.  Ach.  869:  Tav&eta  Tdg 
yldycovog  djiext^av  yauai,  et  Anthol.  14,  27  in  carmine 
dorico:  e/.t^e.  (to  cobv)  cpvV  eg  $qotcov.  De  erctxixot  S^a- 
ueot  Simonideo(?)  (Anecd.  Oxon.  III,  254)  cf.  Buttm.  Gramm. 
I2,  193  not.  xi^avTeg'  eldovieg.  7COQev&evzeg  Hes.  videtur 
eodem  pertinere. 
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XdXog.  —  Syllaba  1a  repetita  garruli  vel  balbutientis 
vocem  (scr.  lalalla)  imitamur.  Quod  lala  exhibet  XaXd-t-cxt, 
lalld-re  et  reliqua  quae  attulimus  p.  285.  Unde  fluxit  XaX, 
cf.  XdX-og,  XaX-etv,  lit.  lal-6ti,  germ.  lall-en. 

nlnog.  —  p.  286  collatis  oni-t-co  oni-vog  et  nt-ni-K-co 
pi-pi-are  pi-pi-o(n),  scr.  pi-(p)pi-ka  (de  prioris  syllabae  vocali 
producta  cf.  p.  329)  radicem  statuimus  duplicatam  nt-nt. 
Brevior  autem  ejus  forma  est  itin,  cujus  sunt  nln-og,  nin-Qa 
(r),  cf.  aloy-Qo-g  ipvy-Qo-g) ,  nt7t-co,  ntn-aXig  (i.  q.  yaX/Ag 
Hes.),  ntcp-aXXig'  r)  nicp-ty^  Hes.?  e.  latinis  autem  pip- 
are,  pip-ilare,  pip-ulus;  lit.  pep-ala  coturnix,  scr.  pipp-aka 
pipp-ala  avium  nomina. 

nvnn-dCetv  est  edere  vocem  n v n  (nvnn-a^),  quam 
liceat  in  duplicatis  referre  collato  n,07tnv-Z-etv  p.  286. 

TtT&og.  —  E  radice  dha,  felare  (&r-G-d-at,  d-fj-Xvg, 
fe-lare,  fe-minci)  prodiit  dhaclh,  dadh,  cf.  scr.  dadh-i,  dadh-an 
(dadha-n?  cf.  boruss.  dadan,  F.2  98)  lac,  Tr)&-ri  avia,  Trj&-ig 
matertera,  Tird--og  mamma,  TiT^-rj  nutrix,  quorum  varias 
terminationes  non  habent  qui  interpretentur  qui  duplicationem 
praefixam  statuunt  (C.  Nr.  307).  Antiquissimam  autem  formam 
dhadh  servavit  lingua  gotica  ut  semper:  dadd-jan  felare. 
Etiam  Ttd-og  Ttd-aoog,    cicur,  buc  pertinent19). 

cpefi-ojLtat.  —  Collatis  scr.  bi-bhe-mi  et  palaeog. 
bi-be-n  bi-bi-ndn  radicem  duplicatam  reperimus  bhi-bhi 
timere  (scr.  bhi  timere,  bhaj-as  timor).  Quare  G.  Curtius 
Gr.  Nr.  409  suspicatus  est  cpe^-ofnat  e  cpe-fit-o-jnat  ortum 
esse  dissimilata  aspirata  altera  prius  quam  aspiratae  tenues 
ortae  sint  (cf.  cpeQpco  infra  et  p.  319).  Sed  restant  impedi- 
menta  duo:  alterum  quod  statuitur  radicis  bhi  vocalem 
evanuisse  relicta  vocali  ad  perfectorum  (deiSco  i.  e.  dedtco, 
xe-oxtov)  ritum  attenuata  (scr.  ba-bhuv-a  ne-cpv-a) ,  natura 
autem  radicis  prorsus  deleta,    alterum  quod  ea  vocalis  at- 


19)  Similiter  e  rad.  clhu  (^w)  prodiit  duclh,  quod  praebent  sanscrita 
dudh-i  dudh-ra  ferox,  dudh-ita  dodh-at  part. 
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tenuata  rursus  augetur:  (pofi-og,  (poft-eto,  (pofi-eQog.  Quam 
ob  rem  fortasse  praestat  Fickii  (p.  974.  1075)  sententiam 
amplecti  antiquiorem  radicis  formam  bha  statuentis  (cf.  scr. 
causat.  bha-payiimi  et  quae  ille  p.  946  sqq.  exposuit).  Qua 
in  re  ni  falsus  est,  optime  intelligitur  origo  radicis  (pat3,  ad 
quam  redit  (pdxp  {(pdft)  palumbes  (cf.  tqtJqcov  et  7tolvTQr\- 
qcov)  et  (pdfia'  iieyag  (po(3og  Hes. 


B. 

Addimus  radices  quae  in  consonas  exeunt,  omittemus 
autem  voces  omnes,  de  quarum  origine  nihil  omnino  elucet, 
velut  (Salp-ig,  fiaQp-iTov,  yely-ig,  yvQy-a&og  etc. 

ftlaft-vQia.  —  i.  q.  fiaQ-fiaQ-iteiv  p.  290  est  flaQ-ft- 
ax-iCeiv  (utroque  verbo  E.  M.  interpretatur  paQxd-teLv 
glossam),  radix  autem  duplicata  mutila,  cf.  lat.  bal-b-us, 
unde  metathesi  lit.  bleb-eris  et  gr.  (3la(3-vQiav  elxaiolo- 
yiav  Hes. 

flol-fi-og  ejusdem  radicis  est  cujus  lett.  bum-bul-sr 
lat.  bul-b-usj  quam  simplicem  servavit  palaeog.  polla,  med. 
aet.  bolle,  angl.  boivl. 

fiol-p-iTov,  stercus  boum,  quo  Phrynichus  p.  357 
Lob.  [IoIltov  evdoxi^toTeQov  esse  dicit,  cum  apud  scriptores 
nonnullos  (Theophr.,  Hippocr.,  all.,  cf.  Lob.  1.  1.)  legatur 
dubium  esse  nequit.  Nec  peccavit  Benf.  W.  II,  304  ftolfiog 
conferendo. 

yoQ-y-og,  formidolosus,  quamvis  R. yoQ-yoQ  requiratur, 
tamen  quin  item  ac  /Lioo-iti-aj  (infra)  duplicatum  sit  non  dubito. 
Quod  idem  censuit  F.2  60,  eo  tamen,  ut  videtur,  a  vero 
devius,  quod  scr.  garg  mugire  cum  illo  comparavit.  Haec 
enim  radix  eodem  modo  duplicata  (v.  yaQ-yaQ-rjg  p.  291) 
significatione  prorsus  discrepat,  cum  voci  graecae  nihil  sit 
cum  clamore:  yoQybg  idelv,  yoQybv  (llhteiv,  %7t7tog  yoQyov- 
[Aevog  (ardens),  yoQyoXocpog  rell.,  praesertim  autem  ipsa 
ToQyto  fiXoovQioTtig  A  36,  ToQyovg  0(Aij,aTa  0  349,  Toq- 
yeirj  necpaXr)  oeivolo  TteXcoQOv  E  741. 
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JccQ-d-avog  (?),  Iove  genitus,  a  quo  Hector  genus 
duxit,  cujus  nomen  fuit  Jagelog  Hesychio  teste:  JaQelog 
iTtb  ILeQOtov  6  (pQovifiog,  mcb  de  0Qvytov  exTtoQ.  Nomen 
non  graecum  huc  non  rettulissem  ni  eadem  radix  extare  vi- 
deretur  in  lingua  graeca  (cf.  JaQ-rjg  Tros  et  Phryx): 
JeQ-d-ag  Macedo  Arrhidaei  filius  (R.  zend.  dar  tenere,  tueri). 

daQ-d-tooat  (?)'  Qtipat  (Qrj^ai?),  oicaQa^ai,  jaQa^at 
Hes.  si  mendo  caret,  videtur  esse  radicis  dar-dar,  de  qua 
diximus  s.  v.  daQddjCTto  supra  (p.  296). 

el-v-to  in  praestantissimis  hujus  duplicationis  exemplis 
est.  R.  enim  est  sel,  scr.  car,  unde  var-v,  var-u  duplica- 
tione  infracta,  quam  jam  vidit  Buttm.  Lexil.  II2,  147  not. 
Cf.  lat.  vol-v-o,  vol-u-tare,  vol-u-men,  got.  val-v-jan  = 
sel-v-to-,  scr.  var-u-tram  =  tel-v-TQov.  E  digammate  etiam 
verborum  ak-o-dto  bl-o-oi-TQoyog  media  o  vocalis  orta  est, 
quae  illi  simillimum  sonat  sequentibus  vocalibus:  KbtvTog 
^OaXeQiog. 

xaQ-x-  ivog.  —  De  radice  /aQ  (durum  esse,  cf.  /aQ- 
vovj  car-ina}  /aQ/aQog  /aQyaQog  p.  291)  supra  diximus. 
Quam  duplicatam  praebent  etiam  scr.  kar-k-a  cancer, 
xctQ-y-at'  xaQ-x-ivot.  /al  {x\bykot.  Ii/ekoi  xaQ-y-toSeg* 
TQayv.  /eQ-y-ava  rj  /eQ-y-dvea  (?)•  boTea.  xat  Qi£at  bdbv- 
twv  (cf.  /aQyaQ-ot'  oi  eoyaTot  bdbvTeg,  TQayetg  Te  /al 
b^elg)  Hes.  —  /eQ-y-vog  durus,  duritas,  xeQ-y-vto  i.  q.  Toa- 
yvvto.  —  Fortasse  /aQy-aleog  quoque  (p.  291)  melius  huc 
rettulissem. 

xtQ-x-og.  —  Radicis  /vq,  xvl,  cujus  /v/Xog  p.  329, 
antiquiorem  formam  ymq  xal  praebet  xal-tvdeto,  scr.  ka-kr-a 
circus.  Praeterea  autem  radix  quaedam  krak,  nasali  aucta 
krank  elucet  ex  his:  scr.  crnkh-ala  cingulum,  catena,  ags. 
hlenc-ay  palaeoscand.  hleck-r  catena  (cf.  tamen  ags.  hlanc 
macer),  palaeoslov.  krag-u  circus  (F.2  48):  nasalis  enim 
effecit  ut  consona  tenuis  in  mediam  mutaretur  (cf.  patere : 
pandere) ;  cf.  lat.  cling-ere  cingere  Fest.,  palaeog.  hrinc,  hring, 
quam  ob  causam  lingua  recens  quoque  mediam  consonam 
servavit:    ring,    kring-el.    Eodem  autem    refero  xQix-og  et 
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/iQ/.-og,  cf.  Hes.  -aqIxoq'  xiQ/og  et  /lq/ol'  xqlxol. 
<w;rdyai.  xal  ndvTa  ra  e7tLxa/ii7crj  yAqxol  XeyovTai,  cf. 
/.oi/.-a'  xqUov  id.  (nom.  xql%1),  nec  non  lat.  cir-c-us  et 
y.f  Q-y.-og  cauda.  Quibus  omnibus  statuimus  radicem  kar-k, 
kra-k  duplicatam:  nam  quamquam  ka  suffixum  esse  potest 
in  vocibus  graecis  et  latinis  (praeter  cling-ere) ,  tamen  ita 
tantum  intelligitur  quae  ratio  intercedat  inter  voces  graecas 
et  germanicas. 

xoXox-vvttj.  —  Nomen  quoddam  kalk-a  „Wulst" 
statuit  Ficldus  ,,Die  Indogermanen  Europa'sa  p.  78,  collatis 
lat.  culc-ila,  lit.  hulk-a  globus,  scr.  kiirk-a  fasciculus,  culcita; 
eodem  optime  quadrat  xoXoxvvttj,  cucurbita,  et  si  statuimus 
radicem  kar,  kal  rotundum  esse  (scr.  kakra  rota,  xv-xX-og), 
etiam  palaeoslov.  po-klec-ati  curvari  (F.  ib.  230). 

xoXoooog.  —  Inter  eam  radicem  xoX,  quam  praebent 
xoX-covog  xoX-ocpcov  —  xoQ-vcprj ,  lat.  cel-sus  eoc-cel-lo  col- 
vmna  cul-men  col-lis  et  xoXoooog  rationem  quandam  inter- 
cedere  suspicatus  est  C.  Grundz.4  152.  Quam  rationem 
fortasse  duplicatio  praebet:  kark  enim  radix  cognoseitur 
collatis  reliquis  quae  huc  redeunt:  scr.  karc  macrescere, 
krr-as  macer,  gracilis,  priseae  linguae  (Fest.)  crac-entes  gra- 
ciles  (quod  idem  e  crac-  ortum  est),  ags.  hlanc  gracilis,  macer, 
graec.  xoXex-dvog,  xoXox-dvog  macer  (xoXoooog  =  xoXox-jog). 
De  ea  quam  radix  graeca  praebet  vocali  inserta  cf.  C. 
Grundz.4  720.  —  Utrum  xQoooai  sint  d/Qai,  OTecpdvai 
tcov  nvQycov  an  xXi^axeg  (quod  voluit  Aristarchus,  cf. 
Lehrs2  225)  non  dijudico20):  utraque  autem  vis  una  cum 
forma  huc  optime  quadrat.  —  Cf.  xoXox-covag'  Tag  fiaXfii- 
ddg  TLveg  Hes. 

xQixe  { —  oe  'Cvyov  II  480)  qui  ortum  sit  e  y.qlCco  ut 
volunt  lexicographi  non  perspicitur.  Videtur  autem  res  ex- 
pediri  hunc  in  modum.  kar  (kal)  radicem  complures  linguae 
praebent:    scr.  Ua-kar-mi  laudo,   xaX-eco,  cal-are,   pal.-germ. 


20)    Videtur  autem  elucere  ex  Herodot.  2,  125,   ubi  axecpixvas  solas 
intelligere  licet. 
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hal-on,  hol-on,  cujus  non  vocandi  sola  est  vis:  germ.  med. 
aet.  hille  hall  (nunc  halleri),  xdo-a-fiog  (cod.  -yog)'  Toa%vg 
ipocpog  olov  7CQiovwv  Hes.,  xoQ-a^,  xoQ-tovrj,  xoQ-a-cpog  (cf. 
sl-acpog)'  Tcotbg  oQvig  Hes.  Cujus  radicis  formas  integre 
duplicatas  v.  supra  s.  vv.  xaQxaiQeiv  xoQxoQag  xoQxoQvyrj ; 
infractae  autem  duplicationis  kar-k  haec  sunt: 

1.  kark  krak:  scr.  krak-aka  serra  (cf.  xaQafiog),  lit. 
krak-ti  strepere,  pal.-slov.  krak-ati  crocire,  got.  hlah-jan  = 
scr.  kark-ati  ridere,  scr.  kraksh  strepere,  pal.-germ.  chrach-on 
(nunc  krachen).     Nasali   crevit   lit.  krank-ti  crocire   (F.2  48). 

2.  xQex  e  krak  prodiit:  xQex-eiv  {(3or)v  meQolg  Ari- 
stoph.),  xqcxo-  {xeQxo-)lvQa  cf.  scr.  kar-kar-i  lyra,  xeQx-dg' 
XQe!;  to  oQveov,  xQex-g,  xeQx-a'§'  leQa^,  xeQX-vog'  leQa'§.  r] 
dXe/iQvtov,  xeQx-ig '  .  .  .  .  xal  eidog  OQVi&og,  xeQX-og'  .  .  . 
^v  dXexTQvcov  Hes.  Eodem  videtur  redire  qiierqu-edula  (cf. 
mon-edula)  =  xeQx-iSalig'  eotoSiog  (Hes.). 

3.  E  xQex  autera  illud  xqlx  ortum  est  quod  praebet 
xQixe  aoristus  (eadem  vi  qua  germ.  chrach-dn),  et  xiqk  e 
xeQx:   xiQx-og  i.  q.  xeQX-aj;  (leQa^). 

4.  xoay,  quod  praebent  xQatto  exQayov  xe/Qaya  XQaye- 
T7]g  etxQayov'  xQavyrjv,  XQayov  fiorjua  (-rj&rjua  cod.)  Hes., 
cf.  xQaybv  (Dind.,  xQayov  Bergk)  xe/.od'§eTai  Ar.  Eqq.  487, 
e  krak  ortum  est  ut  Trjy-avov  e  Trjx-to  (cf.  Curt.  Gr. 4  522  sqq.), 
sed  non  in  lingua  graeca  sola:  pal.-scandin.  hark  strepitus. 
Nasali  auctum  est  xQayy-toV  xiooa  Hes.,  ags.  (hring-an) 
hrang  (angl.  ring,  rang).  Praeterea  autem  q  in  X  transiit: 
xlay-elv  (aor.)  Hes.,  xlaCto  xexlrjy-a,  pal.-scand.  hlakka 
clamare,  crocire,  nasali  addita  xldy^to  exlay^a  xexldyBouac 
xlayyrj  clang-ere  clang-or. 

5.  Inde  ortum  est  *kreg,  cf.  lit.  kleg-eti  i.  q.  scr.  kark- 
ati  ridere.  —  Pal.-germ.  chrek-en  etiam  scribitur  chreg-en 
kre-k-en,  quare  non  licet  linguae  germ.  eandem  radicis 
formam  tribuere. 

6.  Hinc  autem  licet  ad  xQitto  redire,  nam  quae 
ratio  intercedat  inter  xQix-e  et  xQiy-jto  xe-xQiy-a  /Qi- 
£ai  neminem  nunc  latebit.  xQiy-rj  noctua  (v.  Bergkium  ad 
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Hippon.  fr.  54).    —    Nasalem  praebet  ags.  hring-an,   qua  g 
consona  servata  est. 

7.  Vocalium  vice  liaud  ita  rara  e  krak  ortum  est  etiam 
kruk  (cf.  yldcp-co  ylvcp-co ,  C.  Gr.4  59,  F.2  943  sqq.),  scr. 
kruc  kroc-ati ,  lit.  krauk-ti  crocire,  pal.-ger.  hruoh  graculus, 
nasali  auctum  lit.  krunk-tcrcti  crocire  (F.2  50).     Inde  autem 

8.  xgvy  ortum  est  jam  antiquissimis  temporibus:  xgccvy-ij 
=  scr.  kroc-a,  xoccvy-6g'  dQvoyoXdrcTov  eidog,  f.ie/ir]yc6g'  ye- 
y.Qavy-cog  Hes.,  cf.  got.  hruk-jan  crocire,  hruk-s  crocitus. 
Nasali  accepta  g  servavit  pal.-scand.  hraung  strepitus. 

9.  Et  croc,  quod  lingua  lat.  praebet:  croc-io,  croc-itus, 
et  y.lcoy  (ylcoooco  Suid.  s.  v.  cpcolcig)  e  krdk  prodierunt  (cf. 
Qt]yvvi.u  qc6%,  scr.  vdkam  —  vdcem).  Nam  etsi  crocio  e  cruc 
(crauc)  oriri  potuit  {Claudius  Clodius),  co  ex  v  non  factum  est 
nisi  in  radicis  fine:  ju-s  Cco-(.i6g  i.  e.  CoF-iiog.  Eandem  quam 
ylcoooco  l  consonam  praebet  scr.  kloca  (R.  V.)  e  kroca  ortum. 

10.  'AQCoy:  yocoCco  xQcoyjLiog,  ykcoy.  xlcoCco  ylcoy/nog. 

11.  At  non  in  fine  solo  radicis,  sed  ab  initio  quoque 
media  consona  facta  est  e  tenui :  grac-ulus  i.  q.  leQat;  (?) ; 
grac-illo. 

12.  yQvz:  yQavy-dlag'  oQvig  TscpQog  Hes.,  fortasse 
yov%ai'  qQe/iia  yQa%ai,  r]Qef.ia  cpd-ey^ao&ai,  rj  vXayTr\oai  id., 
quod  videtur  a  yQvCco  =  yQv  Xeyco  sejunctum  esse. 

13.  grdc-o  ,  gloc-io,  gloc-toro.  Quae  radicis  forma  a 
lingua  graeca  aliena  est,  nam  de  ylcoooa  vix  puto  quem- 
quam  cogitare. 

14.  Quo  Pindarus  usus  est  fr.  75  B.  /nelog  yldCeig 
baud  dubium  est  quin  sit  idem  quod  yXdCeig.  Cf.  yXdCet' 
TtTeQvooeTai,  yeyQaye  Hes.,  quo  etiamsi  recte  yXayy-dCst 
(cf.  yXayy-r\)  scribitur  (M.  S.)  tamen  R.  ylay  e  xkay  proflua 
indicatur.  Ut  serra  et  lyra  ultimi  significationuni  sunt  fines, 
ita  krak  et  yXay  formarum. 

Hae  igitur  sunt  kar-k  radicis  formae  variatae: 
kark  krak  krank,   yeQx  yQey,  xtox  xqix; 
y.oay  y.oayy  yXay  yXayy,  kleg,  yQiy  kring; 
kruk  kluk  krunk;  yovy  krung ; 
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croc  yiXto/,;  XQtoy  xXtoy ; 
grac;  yovx;  groc  gloc; 
yXay  (yXayyt). 

Eodem  fortasse  redit  scr.  kharg  (=  krag)  „  knarren,  vom 
Wagen",  unde  kharg-ald  noctna. 

jlloq-/j,-oj. —  Radicem  uoq  [uoX,  cf.  utoX-vxTLxt]  (uoX-?)' 
(pofieQa  Hes.l  duplicatam  praebent  uoq-uoq-vttelv  ,  uoq- 
uoX-vttelv  p.  294,  et  uoq-(.l-ol'  cpofioi  xevoi.  uvQ-u-og'  tpofiog. 
U0Q-u-6vag'  TcXdvrjTag  daiuovag  Hes.  Accedunt  autem 
uoq-u-tj'  %aXe7cr].  ewcXiqKTLxr].  uoq-u-vvsl'  decvoTCOLei. 
uoo-u-vGGea&aL'  eupQLuaG&aLitl.  —  Moq-u-oj  larva,  meta- 
thesi  iLoupQ-to'  r)  uoQUto.  xal  (pofirj&Qov ,  assimilatum 
uouuto'  o  fjuelg  uoquoj  tpauev  Hes. 

uvQ-f.L-rj'%,  uvQ-(.t-og,  uvQ-u-r]6tov,  si  sunt  radicis 
cujusdam  uvq,  quod  suadent  lingg.  zend. :  maoir-i,  palaeo- 
scand. :  maur,  palaeoslov. :  mrav-ij,  kymr. :  myr  (C.  Nr.  482), 
videntur  duplicata  esse.  Cf.  uvq-lol,  (lvq-Lol  (Mvq-u- 
idoveg  i.  q.  AloXeigl). 

7coX(pog{?).  —  Collatis  puls  (puit-is)  uoXT-6g  et  pulp-a 
pulp-us  a  7CoX(pog  significatione  haud  multum  diversis  fortasse 
eruitur  R.  tcoX  (iceX,  /cXe  plenum  esse?  cf.  po-pul-us,  am- 
plu-s,  noX-vg,  TceXXig  =  pel-ms)  duplicata. 

jc6q-7c-i]  ad  radicem  /ceQ,  perforare,  pertinet,  quae 
inest  in  7ce-7caQ-uevog,  neQ-ovr,.  E  qua  duplicatione  in- 
fracta  tcoq-tv-t}  factum  est,  cujus  alterum  7c  aliter  explicari 
non  potest.  —  Idem  valet  7coQ-7c-ig  (Hes.  s.  v.  aXXcxa  post 
dXXodrjua). 

TrjX-e-^-dto  (?)  i.  q.  irdXXto,  nisi  prodiit  e  SrjXeTatOj 
ut  vult  Bekker,  hom.  Bl.  I,  222,  duplicatam  est. 

ipr]X-a-(p-dtx)  est  id  quod  pal-p-are'2i),  \pr]X-d-(p-r]-ua 
i.  q.  pal-p-dmen,  quorum  radix,  quam  praebet  xpdX-Xto,  videtur 
fuisse  spal,  cf.  palaeog.  spil-on  (C.  Gr.4  720). 


2I)    Cf.  autem  fxrjXacpocoj   {fxr]Xri,    acprj'1)    et  cphj-cpo-g'    cpXvaqog  Hes., 
cplrj-vo-g  id.  E.  M.,   cphj-va-cpog  id.,  unde  cphjvacpdoj. 
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Nunc  ubi  ad  finem  perventum  est  redeamus  ad  ea  quae 
]).  1  adversus  Gerlandum  diximus  defendenda.  Nam  in  libro 
eo  cujus  mentionem  supra  fecimus  vir  doctus  de  duplicatione 
indogermaniea  haec  statuit  (p.  43):  „wir  baben  es  bier  (in 
vocibus  eis  duplicatis  quas  complures  linguae  una  exhibent) 
nicht  mit  intensivis,  die  den  verstarkten  gedanken,  sondern 
mit  iterativis,  die  das  verstarkte  geftihl  (!)  bezeichnen,  zu 
thun:  wirkliche  intensiva  haben  sich  erst  nach  der  sprach- 
trennung  entwickelt,  und  zwar  an  verschiedenen  puncten 
des  indogermanischen  gebiets  und  nach  verschiedener  art." 
Quare  Gerlando  auctore  ea  tantum  quae  paragrapho  se- 
cunda  amplexi  sumus  intensiva  genuina  vocare  licet  (Gerl. 
p.  180  sqq.),  reliqua  autem  quorum  vis  intensiva  est  in 
lingua  graeca,  ex  iterativis  prodierunt  (id.  p.  49  sqq.).  Q.uod 
cur  statuat  Gerlandus  plane  non  docuit;  tria  autem,  si  recte 
eum  intellexi,  videntur  esse  quae  eum  commoverunt. 

Primum  quod  linguae  sanscritae  peculiaris  quaedam 
ratio  est  verba  intensiva  fingendi  (le-  lih-,  cf.  p.  300  supra). 
Alterum  quod  linguae  graecae  ea  ratio  propria  (?)  est,  quam 
exposuimus  p.  304  sqq.  (dcu-dal-).  Tertium  quod  linguarum 
germanicarum  duplicatione  fere  carentium  in  intensivis 
fingendis  ratio  est  prorsus  nova:  ziehen  zucken,  schleissen 
schlilzen. 

Haec  autem  sunt  quae  mihi  contra  eum  videntur  mo- 
nenda  esse. 

1)  Ex  eis  quibus  Gerlandus  videtur  nisus  esse  id  solum 
elucet,  quod  linguarum  sanscritae  graecae  germanicae  se- 
junctarum  postquam  e  communi  sede  migraverunt,  cre- 
scendi  aetas  non  desiit.  Quod  idem  ex  aliis  multis  rebus 
elucet,  de  quibus  cf.  Curt.  Verb.  I,  8  sqq. 

2)  Eis  quae  §.  5  exposuimus  probatur,  ni  me  fallit 
opinio,  fju-fju  (jar-yar  etc  fuisse  intensiva  indogermanica ; 
nam  si  iterativa  vis  eorum  fuit,  gug  garg  inde  oriri  nequi- 
verunt.  Quis  enim  putet  radices  duplicatas  vi  iterativa 
praeditas    in  '  unam   ejusmodi   radicem   coalescere   potuisse, 
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quamvis    iterativorum  ea  sit  natura  ut  radix  utraque   vim 
propriam  retineat,  unde  ipsa  vis  iterativa  efficitur! 

3)  Duplicatio  ea  quae  est  in  aoristi  et  perfecti  syste- 
matis  non  intelligitur  nisi  intensiva  fuit  vis  duplicationis, 
cum  aoristi  duplicati,  qui  sunt  linguae  graecae  et  sanscritae, 
et  perfecta,  quae  omnium  linguarum  indogermanicarum 
fuerunt,  orerentur.  Cum  de  eis  quaestionem  ex  hoc  libello 
excluserimus  liceat  id  tantum  monere  quod  G.  Curtius  in 
libro  Tempora  und  Modi  (p.  1 50  sqq.)  primus  docuit,  aoristo- 
rum  duplicatorum  triginta  quattuor  qui  vulgo  feruntur22) 
magnam  partem  vel  intensivam  vim  praebere  vel  causativam 
ex  illa  ortam:  quod  idem  in  linguae  sanscritae  aoristis  du- 
plicatis  reperitur.  Multo  majoris  autem  momenti  est  per- 
fectorum  duplicatio,  qua  radices  actionis  perfectae  significa- 
tionem  acceperunt:  quam  vim  auctiorem  (cum  auctius  sit 
quam  ipsum  crescere  id  quod  inde  concrevit)  e  vi  intensiva 
ortam  esse  veri  simillimum  est.  Qua  in  re  etiam  respicienda 
sunt  perfecto-praesentia  intensiva:  xexgaya  7ti-n6Ti]^ai  ttqo- 
fiefiovla  etc,  quorum  magnus  est  numerus  in  lingua  graeca 
(undequinquaginta  collegimus  praetermissis  dubiis  multis), 
quae  quomodo  expediat  Gerlandus  vereor  ut  babeat. 

4)  Vis  causativa  duplicationis  cum  sit  linguae  sanscritae 
graecae  latinae  videtur  linguae  indogermanicae  fuisse:  quae 
vis  e  vi  intensiva  prodiit. 


M)  Accedunt  ditfaxt  (ddxvo))  Anth.  12,  15;  ixixQayov  (ipf.?  cf.  ixixQaga) 
LXX;  ntnayoirjv  quod  ex  Eupolide  afFert  Schol.  £  241  (cf.  Buttm.  A. 
Gr.  IP,  273);  TtzoQtlv  e  itTOQtjaw  futuro  (i.  q.  clamabo,  Ar.  Pax  381 
TtTOQriau)  TavTa  xal  Xaxtjao/uai)  depromere  licet  (cf.  xtxa&uiy  xexadrjaco, 
7ihni&u>i>  nmi&rjou) ,  7itcpid6[Ativ  7itg)idrjaofuai)  etiamsi  missa  facimus 
hiroQiv  (cod.  -qoq-)'  iiQvnr\atv.  TizoQiv  iTQOJOtv.  TiTOQtlv  (cod.  -ftrj)' 
TQdjoai  (cod.  -a)  Hesychiana.  —  nsnoQtlv  dovvai  Hes.  ad  Pind.  Pyth. 
II,  57  redit,  ubi  libri  meliores  nenaQilv  praebent;  cf.  nenaQtvotfxov 
tvcpQaozov,  aatfig  Hes. 
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CONSPECTUS  HUJUS  COMMENTATIONIS. 

§.  1  de  duplicatione  aequabili  p.  281  sqq.,  a)  fia-fia  282, 
b)  ag-aQ  287,  c)  paQ-paQ  289,  d)  daQ-5aQ7t  295;  §.  2  de 
duplicatione  aucta  300,  a)  xco-xv  300,  b)  ay-coy  302,  c)  dai- 
dal  304 ;  §.  3  de  duplicatione  imminuta  309,  a)  ^av-xal  309, 
b)    xa-oxavd  318,    c)    pa-fiax  320,    d)   fa-p9v  321,    e)  xi- 

xiv  323,  f)  pe 323,  g)  /** 324,  h)  varia  329;    §.  4 

de    duplicatione    inversa    330;    §.   5    de    duplicatione    in- 
fracta  332,  a)  gu-g  334,  b)  gar-g  338. 


Paginarum  numeri  sunt  Studiorum  a  Curtio  editorum  voluminis   VI. 
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